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Romana különszám 1999-5 (c)

Eredeti cím: Desperately Seeking Annie 1996

Megjelent: 1999. 09. 23.

Agnes egy festői szépségű sziget, Anapamua egyetlen szállójának vezetője, nem messze Kalifornia partjaitól. Két éve szülei váratlan halála annyira megviselte a lányt, hogy összeroppant, és nyolc hét eseményei nyomtalanul eltűntek a tudatából. Arra sem emlékszik, hogy ez idő alatt férjhez ment, majd együtt is élt Flynn Parkerral, a világhírű szállodalánc tulajdonosával. Flynn azonban elveszett felesége nyomára bukkan... Egy napon előkelő vendég érkezik a hotelbe: Flynn Parker. A lány igyekszik illőképp fogadni a megbecsült látogatót, első találkozásuk azonban meglehetősen viharosra sikeredik. Flynn hevesen rátámad Agnesre, aki állítása szerint a felesége…

1. FEJEZET
- Miért nézd olyan komoran? - fordult Brenna a bátyjához.

- Nem nézek komoran - morogta Flynn.

- Úgy festesz, mintha föl akarnál nyársalni valakit.

- Senkit sem akarok fölnyársalni, csak nem értem, hogy mit vacakolnak ennyit azzal a géppel.

A neves Parker Szállodalánc tulajdonosa ketrecbe zárt tigrisként járkált föl-alá Santa Barbara kis repülőterének várócsarnokában. Sejtelme sem volt, mi hibásodhatott meg a Fecske nevű egymotoros gépen, amellyel Anapamua szigetére akart repülni.

Brenna Parker tíz évvel volt fiatalabb a bátyjánál. Fölemelkedett ültéből, majd ráérősen a férfihoz lépdelt, és belekarolt. Félt, hogy Flynn immáron sokadszor ismét kimegy a szerelőkhöz, hogy a körmükre nézzen.

- Minél többet sürgeted őket, annál később fejezik be - mondta. - Csak rájuk ragasztod az idegességedet.

Flynn sötét pillantást vetett a húgára.

- Senkit sem szoktam idegesíteni.

Brenna kajánul fölnevetett.

- Azt te csak képzeled! Fogalmad sincs, hány levelet kaptunk már anyával a beosztottjaidtól. Valamennyien azt kérték, hogy küldjünk végre szabadságra, minél messzebbre tőlük.

A férfi zavarában elmosolyodott.

- Ilyen levelek kieszelésére csak te vagy képes.

- Akkor legalább annak örülj, hogy nem tartozom az alkalmazottjaid közé!

- Légy nyugodt, ennek valóban örülök.

A karcsú Brenna kevés híján olyan magas volt, akár Flynn, dús szőke haját kibontva viselte. Kedélyes természetével és könnyed modorával üdítő színfoltot jelentett a megszállottan dolgozó Parker családban. Felszabadultan élt, fölöslegesen sohasem emésztette magát, és szinte mindenkivel szót értett, mivel olyannak fogadta el az, embereket, amilyenek voltak. Állatorvosnak készült, s már csak egy éve volt hátra, hogy kézhez kapja a diplomáját.

Flynn őszintén szerette, és fölöttébb büszke volt a húgára. Ha Brenna nem lett volna a közelében, az év háromszázhatvanöt napján hajnaltól késő estig a munkájába temetkezett volna. A lány most azért kísérte San Franciscótól Santa Barbarába Flynnt, hogy meggyőződjék róla, bátyja valóban a szigetre repül, és nem valamelyik szállodájába, hogy üdülés helyett titokban továbbra is irányítsa a vállalatát, miközben ők azt hiszik, hogy szabadságon van.

- Ígérd meg, hogy pihenni fogsz! - kérte Brenna, már-már hízelkedve.

- Megígérem.

- Ebbe az örökös hajszába előbb vagy utóbb bele fogsz rokkanni.

Flynn az egyik ablakra nézett. Az üveglapról egy elhasználódott arc tekintett vissza rá, olyan nyúzottan és szürkén, hogy maga is meglepődött.

- És a régi ígéretedről se feledkezz meg - folytatta Brenna. - Emlékszel még?

- Emlékszem.

- Azt ígérted, hogy fölhagysz a meddő várakozással. Ha két éven keresztül semmit sem hallottál felőle, és ő sem próbált megkeresni téged, akkor nincs értelme tovább reménykedned.
A lány szavai fájdalmas ponton érintették Flynnt; ez volt az egyetlen kérdés, amelyről nem szívesen ejtett szót. El akart húzódni Brennától, a lány azonban nem engedte.

- Bátyuska! Lásd be végre, hogy az élet nem áll meg a rögeszméid miatt, hanem megy tovább a maga útján. Ideje, hogy észhez térj!

A férfit meghatotta, hogy a testvére ennyire szívén viseli a sorsát. Végül is nem Brenna lelkén száradt, hogy Flynn Parkert egy nő lóvá tette, és futóbolondot csinált belőle.

- Igazad van - mondta -, csak azt felejted el, hogy az én élelemről van szó, és nem a tiedről.

- Te viszont arról feledkezel meg - vágott vissza Brenna - hogy ezt a két évet sem anyának, sem nekem nem volt könnyű kiböjtölni melletted.

- Lehet...

- Nem lehet, hanem biztos.
A pilóta váratlanul lépett eléjük. Közölte, hogy a motort kijavították, és akár azonnal indulhatnak.

Brenna nehezen vett búcsút Flynntől.

- Tehát pihensz, kikapcsolódsz, és döntesz - nézett a bátyja szemébe. - Megígéred?

- Meg - mosolygott a férfi. Arcon csókolta a húgát.
- Hiszek neked - viszonozta a csókot Brenna.

A lány a kifutópálya végéből nézte végig, ahogy a Fecske felszáll a betonról, majd merész ívben eltűnik a gomolygó bárányfelhők között.

Brenna egy pillantást vetett a várócsarnok homlokzatára. Az időjelző tizenöt óra harminchét percet mutatott.

Miközben derekára szíjazta a biztonsági övet, Flynn arra gondolt, hogy szívesebben ülne a Parker Szállodalánc valamelyik gépén. Mindössze az szolgált vigasztalásul, hogy egyedül van, és nem kell udvariaskodó társalgásba bocsátkoznia az utastársakkal.

Igyekezett kényelmesen elhelyezkedni az ülőhelyén, bár nagyon rövid út állt előtte, hiszen a sziget csupán huszonöt mérföldnyire volt Santa Barbarától. Mire a pilóta eléri a kijelölt magasságot, már kezdhet is leszállni...

Anapamua a Csendes-óceánból emelkedett ki a kaliforniai part mentén, talán a legkisebbként a környező szigetek sorában. Egy mandulafenyő-erdő kivételével jobbára alacsony növésű szürkészöld bozót nőtte be, partjait sziklák oltalmazták a hullámoktól. Ritka ékszernek tetszett Flynn számára, amikor a látókörébe került.

A férfi az ablakhoz húzódott, és szemügyre vette a napfényben úszó tenyérnyi földdarabot. Tehát itt kell megtanulnia pihenni, és kikapcsolódni a mindennapok őrlő egyhangúságából, majd végleges elhatározásra jutnia eddigi élete legfájdalmasabb kérdésében. Anyjának és húgának igazat adott, valóban rászolgált a szabadságra. Apja váratlan halála után a Parker szállodák minden gondja az ő nyakába szakadt. A nap mint nap ismétlődő döntések felelősségét hovatovább úgy hordozta a vállán, mint egy súlyos zsákot.
A szigeten egyetlen szálloda üzemelt, közvetlenül a parton, a tulajdonos irányításával. Az épület mögül tenisz- és golfpálya tűnt elő, a virágágyásokkal megtűzdelt kert ápoltnak mutatkozott, a kaputól turistautak vezettek részben az erdőbe, részben a bozótosba. A sziklák közé, néhány lépésnyire az épülettől, keskeny öböl nyúlt be, ahol fürdőzni és horgászni lehetett. Egy cölöphöz láncolva hálófülkés csónak ringatózott a hullámokon.

A gép olyan alacsonyan szállt, hogy Flynn a kert végében egy nőt pillantott meg, aki a virágok között guggolt. Vörösesszőke haját hátrasimította a homlokából, majd integetni kezdett feléjük, mintha köszöntené őket a szigeten.

Az ördögbe is! - mérgelődött a férfi, mivel a nő, ahogy felbukkant, nyomban el is tűnt a szeme elől. Alig tudott úrrá lenni az idegességén. Az efféle színű fürtök otthon is felkorbácsolták az indulatait, jóllehet sorozatosan csalódnia kellett, mert a hajkoszorú alatt sohasem azt fedezte föl, akit immáron két éve keresett. Igaza van Brennának, - gondolta. Végső ideje befejeznem ezt az értelmetlen hajtóvadászatot.

Agnes Locke illendően akarta fogadni nevezetes vendégét, a világszerte híres szállodalánc tulajdonosát. Fehér és sárga margarétából csokrot szedett a tiszteletére, amelyet változatos színű leveles ágakkal fon majd körül. Guggolva válogatott a világokból, és csupán akkor rezzent össze, amikor meghallotta a leszálláshoz készülődő Fecske dübörgését. Szülei két éve egy szerencsétlenül járt repülőgép roncsai között lelték halálukat Agnes a tragédia óta valósággal irtózott az égi masináktól, a látványukat és a hangjukat sem állhatta, pedig Anapamuára többnyire különjáratokkal érkeztek a vendégek.

Jó időbe telt, mire sikerült megemésztenie gyászos emlékeit. Ma már ott tartott, hogy a gépek dörgedelmes motor zúgásától legfeljebb megriadt, vagy futkosni kezdett hátán a hideg.
Épp befejezte a csokorkötést, amikor a Fecske a leszállópálya irányában elsiklott a kert fölött. Agnes magába fojtotta az idegességét, hátrasimította a haját, majd integetett a gépnek. Semmi kétsége sem volt afelől, hogy az utasfülkében Flynn Parker foglal helyet.

A csokrot a kosarába rakta, azután elindult a házhoz. Martint, a kertészt a hotel kocsijával Mr. Parker elé küldte, ő a margarétákkal a bejáratnál akarta fogadni. Nem tagadta, hogy furdalja az oldalát, Flynn Parker miként fog vélekedni a szállodájáról.

Az épület elődjét a némafilmek egyik ünnepelt hősszerelmese húzatta föl magának még a húszas években afféle hétvégi üdülőnek. A színészt azonban inkább dollárokkal áldotta meg a sors, mintsem ízléssel, mert olyan hivalkodó stílust erőszakolt a tervezőre, amely szemet szúróan kirítt Anapamua természetes környezetéből. A világméretű tőzsdeösszeomlás e kiváló férfiút is koldusbotra juttatta, így Agnes nagyapja potom áron jutott a házhoz, majd néhány év leforgása alatt, a tájhoz illően, átépíttette szállodának. A lány rajongott a létesítményért, a világ minden kincséért sem vált volna meg tőle, különösképpen hogy szülei halála után - nagybátyja, Vernon többségi részesedése mellett - valójában ő birtokolta és irányította.

Közeledve az épülethez, Beatrice, a mindenes és Carlos, a karbantartó fiát pillantotta meg. A fiúcska a személyzeti bejáró lépcsőjén üldögélt, s tüntetően unatkozott.

- Mi az, Luis? - szólt rá Agnes. - Nincs kivel játszanod?

- Nincs - felelte Luis komoran. - Itt csak öregek laknak, őket nem érdeklik a gyerekek.

- Ebben, látod, igazad van - mosolygott a lány. Most valóban csakis középkorú vagy nyugdíjas vendégei voltak, akiket a kisfiú joggal tekintett játékra alkalmatlan vénségeknek.

Agnes őszintén vonzódott Luishoz, sok hasonlóságot fedezeti fel a sorsukban. Az általános iskolát, ahogy Beatrice és Carlos fia, ő is magánúton végezte el. Szülei oktatták, és óráról órára beosztva az idejét, szigorú követelményeket támasztottak vele szemben. Ha délutánonként maradt is ideje a játékra, társat vagy társakat csak a legritkább esetben talált.

A lány Luis elé lépett.
- Martint nem láttad?

- De. Most érkezett meg azzal a fickóval, akit a Fecske hozott.

Agnes merészet gondolt. Ha Mr. Parker ünnepélyes fogadásáról már lekésett, legalább megpróbál örömöt szerezni a fiúnak.

- A labdád itt van?

- Persze. - Luis a háta mögül elővarázsolt egy bőrlabdát, és ütögetni kezdte a lépcső kövéhez.

- Azt mondják, te kiváló focista vagy - pillantott rá a lány.

- Sokkal jobb lennék, ha volna kivel gyakorolnom.
- Próbálj szerencsét velem! - ajánlkozott Agnes.

- Veled? - húzta föl az orrát Luis.

- Igen.

- Te nem tudsz focizni.

- Ezt miből gondolod?

- Abból, hogy lány vagy. A lányok nem értenek a futballhoz.
- Ahogy te tévedsz! - nevetett föl Agnes. A virágokkal teli kosarat az ajtó mellé tette. - Gyere... - kapta ki Luis kezéből a labdát, majd egy hatalmas rúgással a magasba röpítette.

A fiúcska repeső őrömmel vetette magát a játékba. A lány tudta, hogy szállodaigazgató létére igen kevéssé illik hozzá az efféle viselkedés, de ezzel most nem tőrödött. Önfeledten kacagva kergette a labdát kis barátjával, s nadrágban lévén, olyan gyors lábbal futkározott a fűben, mintha éveken át edzésben lett volna.

Két, egymáshoz közeli borókabokrot kineveztek kapufának.

- Az nyer, aki először talál célba! - kiáltotta Agnes rohantában Luisnak.

- Helyes!

Hol egyikük kerekedett felül, hol a másikuk. Amikor a lány elvétett egy lépést, Luis lecsapott a labdára, rohanni kezdett vele a kapu felé, azután közvetlen közelből a két bokor közé rúgta.

- Gól! - üvöltötte diadalittasan. - Győztem!

- Igen, győztél - lihegte Agnes, majd elismerésül kezet adott a fiúnak.

- Gyere - mondta Luis - siessünk a papához, hadd mondjam el neki, mi történt!

A személyzeti bejáró előtt zaj ütötte meg a lány fülét. Esküdni mert volna rá, hogy a második emeleten annak a lakosztálynak az ablaka nyílt ki, amelybe Mr. Parker költözött.

A csilingelő kacagás hallatán Flynn félrerántotta a függönyt, és siettében szinte föltépte az ablakot. De bármennyire igyekezett is, már csak egy elröppenő vörösesszőke hajfürtöt látott a hozzátartozó alak nélkül. Ennek dacára semmi kétsége sem volt: az a nő suhant be a házba, akit a repülőgép ablakából fedezett föl.

Flynn nem értette, miért zaklatja fel a nő vidámsága. Derűs hangja a gyors folyású hegyi patakokat idézte föl az emlékezetében, melyek vize szikláról sziklára csobbanva iramlik le a magasból. Barátságosnak és hívogatónak tetszett ez a kacagás. Flynn-nek az ötlött az eszébe, ha megfogható lenne valamiképp ez a hang, nem tétovázna, hanem kinyújtaná felé a kezét, hogy megérintse.

A férfi hosszú percekig idegesen járkált a szobájában. Az első élmények nem sok jóval biztatták. Borúsnak képzelte el a szigeten töltendő napokat, miután a vörösesszőke hajtincsek látványa kínzó emlékeket hívott elő a múltjából. Később erős akarattal elhatározta, hogy nem ül fel holmi kísértéseknek, meddő ábrándokba meg végképp nem lovalja magát.
A lakosztályával elégedett volt. Kényelmesnek, sőt otthonosnak tűnt, bár a bútorait és a berendezési tárgyait nem minősítette korszerűnek, de ez most vajmi kevéssé érdekelte. Úgy döntött, hogy a Brennának tett ígéret dacára első nap még dolgozni fog. Némileg átrendezte a szobát, hogy lakályosabbá tegye, azután az asztalhoz ült. Ahogy elővette táskájából a hordozható számítógépet, majd rákapcsolta az áramra, és jártatni kezdte ujjait a billentyűsoron, máris jobban érezte magát.

Mielőtt belépett a konyhába, Agnes a küszöb elé helyezett gyékényen gondosan megtisztogatta a cipőjét. Mary Fredericks, a szakácsnő tésztát gyúrt az asztalon, de a válla fölött nyomban hátranézett, és megrovó pillantást vetett fiatal főnöknőjére.

- Te meg mit csináltál?

- Fociztam Luisszal.

- A szálloda vezetője labdát rúg a mindenes gyerekével?

- Miért ne? - mosolygott vidáman Agnes.

A szakácsnő némán gyúrta tovább a tésztát; hallgatásával jelezte, hogy helyteleníti a történteket.
- Nem piszkos a cipőm, légy nyugodt! - mondta a lány, mivel tudta, hogy Mary kínosan ügyel a konyha tisztaságára.

- Elhiszem - mormogta a szakácsnő durcásan.

Mary Fredericks huszonöt évvel ezelőtt került a szigetre. A vietnami háborúban megözvegyült asszonyt Agnes édesanyja fogadta föl. Mary egy táskával és egy karon ülő kisgyerekkel állított be hozzájuk, megélhetést keresve a maga és a fia részére. Az első pillanattól kiváló szakácsnőnek bizonyult, remekül sütött-főzött, keze alatt hajnaltól napestig égett a munka. Mrs. Locke semmi pénzért sem vált volna meg tőle, úgy vélekedett, hogy az asszony nélkül akár lakatot is tehetnének a szálloda ajtajára. A múló idő nem fogott Maryn, csak néhány szürkülő hajszál jelezte, hogy ő sem kortalan. A szakácsnő lelkén valójában egyetlen bűn száradt: oly féltékenyen őrizte a birodalmát, hogy Agnes miatta nem tanult meg főzni.

A lány a mosogatóhoz vitte a frissen szedett virágokat, két vázát megtöltött vízzel, majd kettéosztotta és elhelyezte bennük a margarétákat.

Mary fél szemmel minden mozdulatát nyomon követte.

- Mr. Parker már megérkezett - mondta.

- Tudom. A bejelentkezését ki intézte?

- Martin.

- Te jóságos ég! - riadt meg Agnes. - Ma Beatrice lett volna a recepciós, vagy rosszul emlékszem?

- Nem emlékszel rosszul - válaszolta a szakácsnő - de szegény Beatrice-t reggel óta gyötrik azok a torzsalkodó vénségek. Még szerencse, hogy nem fukarkodnak a borravalóval.

A három idős hölgy, Mrs. Mabel Grindle, Mavis Shaw meg Mildred Bennett törzsvendégnek számított. Tíz-tizenöt napot minden évben a szállodában töltöttek, a személyzet idegeit azonban felőrölték a szüntelen féltékenykedésükkel. Ikertestvérek lévén hol Mabel, hol Mavis, hol Mildred érezte mellőzöttnek magát, ezért valamelyikük mindig panaszkodott, és rendre újabb kívánságokkal állt elő.

- Martin remélhetőleg kezet mosott, mielőtt följegyezte Mr. Parker adatait - aggodalmaskodott a lány.

- Bízzunk benne! - vetette oda az asszony.

Martin kiválóan gondozta a kertet, de a tisztaság nem tartozott az erényei közé.

Agnes ízlésesen elrendezte a virágokat a vázában, majd hátralépett, hogy szemügyre vegye a művét.

- Mr. Parker lakosztályába akarod felvinni őket? - érdeklődött a szakácsnő nem titkolt kíváncsisággal.

- Igen.

- Nem kerítesz túl nagy feneket ennek az ügynek?

- Nem hiszem. Mr. Parker elég híres ember ahhoz, hogy illendően fogadjuk.

- Ez igaz - bólintott az asszony. - Csak azt nem értem, hogy miért ezt az eldugott helyet választotta, ha már olyan nagymenő.

- Valószínűleg azért, mert a szabadságát csendben és nyugalomban szeretné eltölteni. Nem gyerekjáték egy akkora szállodalánccal bajlódni, mint amekkora az övé.

- Azt mondják, harmincéves sem volt - folytatta a szakácsnő -, amikor ő lett a tulajdonos.

- Na látod. - Agnes rövidebbre nyeste a margarétákat körülfonó lombos ágakat.

- Te ismered? - faggatózott tovább Mary.

- Nem.

- Szóval most találkozol vele először?

- Most. Eddig még csak olvastam róla az újságokban. - A lány kezébe vette és felmutatta Marynek a két, virágokkal teli vázát. - Szép?

- Szép.

Agnes indult az ajtó felé, de azután hirtelen megállt.

- Még meg sem kérdeztem: hogy van James?

- Kutyául.

- Influenzás?

- Tetőtől talpig. Kíváncsi lennék, ki az ördögtől kapta el azt az átkozott nyavalyát.

- Légy szíves, mondd meg neki, hogy sürgősen gyógyuljon meg!

- Köszönöm, Agnes, átadom az üzeneted.
James Mary fia volt, Agnes egyetlen barátja. Miután a tengerészetnél letöltötte a katonaidejét, beiratkozott egy főiskolára, s a tanítási szünetekben a szállodában dolgozott. Ha nem volt jelen, a lánynak jobban hiányzott, mint Marynek.

Útban Flynn lakosztályához Agnesen különös izgalom lett úrrá, végül is nem akárkinek szedte a margarétákat. Az újságokból mindössze annyit tudott meg a férfiról, hogy hozzávetőlegesen akkor halt meg a szállodaláncot alapító édesapja, amikor ő elvesztette a szüleit. Az újdonsült tulajdonos pályafutása kezdetén számos nehézséggel került szembe. El kellett hárítania a konkurensek erőszakos vételi ajánlatait, majd éjt nappallá téve azon kellett munkálkodnia, hogy fenntartsa a szállodák hagyományos jó hírét, nyereséget nyereségre halmozzon, és így lecsillapítsa a részvényeseket, akik kevésbé hittek benne, mint az apjában.

Flynn fáradozásai eredményesnek bizonyultak. A szakma rövidesen úgy emlegette, mint a szerencse fiát. Új ötleteivel is osztatlan sikert aratott. A sokgyermekes családoknak lehetővé tette, hogy szabadságukat - kedvezményes áron - az ő szállodáiban töltsék. A fiatal párok, ha bemutatták a házasságlevelüket, a nászéjszakára ingyen kaptak szobát. Flynn egyetlen feltételt kötött ki: férj és feleség a nászéjszakát követően egy napig még a szállodában marad, de most már, mint fizetővendég. A látszatra veszteséges szolgáltatások hosszú távon busás hasznot hoztak. Efféle elgondolással Agnes is kacérkodott, ám a ráfizetéses tél után nem mert kockáztatni.

A napi- és hetilapok, a színes magazinféleségek meglehetősen sok hírt és beszámolót adtak közre Flynn Parkerról, a fényképével azonban rendre adósok maradtak. Agnesnek már rég furdalta az oldalát, hogy vajon miért, de a titok nyitjára sohasem tudott rájönni.

A lány a folyosón levő tükör előtt megigazította a fürtjeit és sárga kartonblúzán a gallért. Mély lélegzetet vett, majd a legelőkelőbb lakosztály ajtajához ment, és kopogott.
- Szabad! - kiáltotta Flynn

Agnes, kezében a két vázával, elfogódottan lépte át a küszöböt. A nappalit üresen találta, a férfi a hálóban tárgyalt valakivel, füléhez szorítva a telefonkagylót.

A lány körülnézett. Mr. Parker alig félóra leforgása alatt átrendezte a szobát. Az íróasztal, a férfi saját hordozható számítógépével, az ablak elé került, a kis dohányzóasztal és a hangfalak az egyik sarokba. A hamutartóban Agnes egy kulcscsomót, egy gyöngyház berakásos zsebkést, továbbá aprópénzt talált. A szálloda fejlécével ellátott kötegnyi levélpapírt, a borítékokat, ceruzákat, golyóstollakat, amelyeket Beatrice az íróasztalra készített a vendég számára, sehol sem tudta felfedezni. Mr. Parker valószínűleg a szekrény valamelyik rekeszében halmozta fel őket, hogy ne legyenek útjában. A szárnyas ablak nyitva volt, a csipkefüggöny félrehúzva. A lány most már biztosra vette, hogy ennek az ablaknak a nyílására figyelt föl, amikor Luisszal befejezte a játékot.

Az átrendezett helyiségben olyan különös, nyomasztó légkör uralkodott, hogy Agnest valami szorongásféle kerítette a hatalmába. Amikor meghallotta, hogy vendége visszateszi a villára a kagylót, zavarában, mint egy leckét felmondó gyerek, hadarni kezdte a mondandóját, noha a férfi még a hálóban tartózkodott.

- Mr. Parker! Szeretettel üdvözlöm a szállodánkban. Remélem, jól fogja érezni magát. Ha valamire szüksége van, szóljon. Én fogom kiszolgálni. A virágokat... - A lány nem tudta befejezni, amit elkezdett, rémülten a legközelebbi karosszékhez hátrált.

Egy szálfatermetű férfi jelent meg előtte, és villámló szemmel úgy mérte végig, hogy valósággal beleremegett.

- Mit keresel itt.?!

Agnes hangja megbicsaklott.
- Kopogtam, Mr. Parker... úgy értettem, azt kiáltotta, hogy bejöhetek...

Flynn egyetlen másodpercre sem vette le Agnesről a szemét.

- Ki az ördögnek hoztad ezt a tömérdek virágot?

- Magának, Mr. Parker... Azt hittem, szereti a virágokat...

- Utálom őket.
- Sajnálom... - A lány minden ízében reszketett. A vázákat a dohányzóasztalra tette, mert félt, hogy kicsúsznak a kezéből. Átfutott a fején, hogy valami rémtörténet esik meg vele, és Flynn Parker helyett egy bandita költözött a szállodájába, aki először megleckézteti, azután kifosztja, majd szíven döfi a gyöngyház nyelű zsebkéssel.

- Hol bujkáltál?! - dörgött a férfi hangja.

- Sehol... A kertben voltam... Ott szedtem a virágokat...

- Ne beszélj mellé!

Agnes úgy érezte, egy gombóc dagadozik a torkában, és pillanatokon belül megfojtja.

- Nem beszélek mellé, Mr. Parker... Az igazat mondom...

- Két éven keresztül virágokat szedtél?

- Bocsásson meg, uram, de...

- Nincs semmi de! - vágta el a szavát Flynn. - Arra felelj, amit kérdeztem!

A lány agyában vadul cikáztak a feltevések. Ha Mr. Parker megtébolyodott, és szökésben van egy elmegyógyintézetből, akkor azt az újságok már rég világgá kürtölték volna. Talán attól gurult dühbe, és gorombáskodik ilyen példátlanul, mert a recepciónál nem a szálloda vezetője várta? De miért tegezi, amikor még sohasem találkoztak?

Agnes megpróbált úrrá lenni páni rémületén.

- Őszintén sajnálom, Mr. Parker, hogy mint a szálloda tulajdonosa nem fogadhattam személyesen...

- Fejezd már be a köntörfalazást! - mordult rá Flynn. - Tudni akarom, hol bujkáltál két évig!

A lány esendő mozdulatot tett a jobb kezével.

- Sehol... Itt voltam... Ebben a házban... Mióta megszülettem, itt élek...

- Hazudsz! - torkolta le a férfi. - Pontosan két éve és három hónapja Seattle-ben voltál.

Agnes arcából kiszökött a vér, szíve a torkában lüktetett. Két évvel ezelőtt valóban Seattle-ben dolgozott.

- Ezt honnan veszi...?

Flynn Parker a haja tövéig pulykavörös lett indulatában.

- Ne akard bemesélni nekem, hogy nem emlékszel a találkozásunkra!

A lány értetlenül futtatta végig szemét a vendégen.

- Higgye el, Mr. Parker, nem emlékszem, hogy valaha is találkoztam volna magával...

- Pedig találkoztál - mélyült el Flynn hangja. - A férjed vagyok.

2. FEJEZET

Agnes kínjában legszívesebben felkacagott volna, Flynn Parker arckifejezése láttán azonban torkára fagyott a nevetés.

- Azt állítja, hogy maga a férjem...?

- Igen.

A lány olyan hevesen rázta meg a fejét, hogy haja szétbomlott, és az arcára borult. Menedéket keresve hátrálni kezdett.

- Tévéd, Mr. Parker... Én senkivel sem kötöttem házasságot... Talán hasonlítok valakire, és...

A férfi szikrázó szemmel újra végigmérte Agnest. Úgy tűnt, alig képes féken tartani az indulatait.

- Vörösesszőke haj, kék szem, kis sebhely a bal könyök hajlatában. Jól mondom?

A lány ijedten a könyökéhez kapott. Egy gyermekkori kerékpárbaleset emlékét tényleg ott őrizte.

- Honnan tudja, hogy...

- Onnan, hogy láttam - vágott közbe Flynn, - Nem is egyszer.

Agnes annyira összezavarodott, hogy azt sem tudta, fiú-e, vagy lány.

- Nézze, Mr. Parker...

- Semmit sem nézek, Agnes Christina Locke - csattant föl a férfi hangja. - Nagyon jól tudom, hogy ki vagy, és te is tudod, hogy én ki vagyok. Inkább arra felelj, miért nem mondtad meg, hogy hat hét után eleged lett belőlem is, meg a házasságunkból is? Egyetlen szavadba került volna, és elválok tőled.

- Fogalmam sincs, miről beszél... - Agnes meg akarta nedvesíteni cserepesre száradt ajkát, de a nyelve nem engedelmeskedett az akaratának. - Amiket a fejemre olvas, az még viccnek is rossz.

- Fejezd be végre a színjátékot!

A lányt elhagyta a béketűrés, s kétségbeesésében felkiáltott:

- Ez nem színjáték!

- Akkor mi?

- Azt magának kell tudnia!

Flynn elszántan megragadta Agnes csuklóját.

- Ide figyelj, Agnes Christina Locke! Követelem, hogy felelj a kérdéseimre!

A lány megpróbálta kiszabadítani csuklóját a férfi markából, de nem sikerült.

- Engedjen el!

- Ha válaszolsz, azonnal elengedlek.

- Fogja már föl, hogy egyetlen szavát sem értem! Nincs mire válaszolnom!

- Megint hazudsz.

Vészterhes csend szakadt közéjük. Flynn Parker, mintha meggondolta volna magát, váratlanul eleresztette Agnes kezét, és az asztal szélére ült.

A lány nyomban arra gondolt, hogy futásnak ered, de a lába nem mozdult el a helyéről, és szeme akaratlanul a férfi arcára tévedt. Flynn meglepően szomorúnak tűnt, homlokán összetorlódtak a ráncok.

A nyitott ablakon betűzött a nap, sugarai fénylettek a zsebkés nyelén.

- Két évvel ezelőtt - kezdte halkan Flynn Parker február harmadikán házasságot kötöttünk Seattle-ben. Emlékszel?

- Nem.

- Hozzám költöztél a Parker Szállodába. Hat héten keresztül velem töltöttél minden éjszakát.

Agnesszel körbefordult a szoba. Úgy érezte, lábai felmondják a szolgálatot, és végigzuhan a padlószőnyegen.

- Ebből egy szó sem igaz... Ha így történt volna, biztosan emlékeznék rá...

- Emlékszel is, csak tagadod.

Agnes összeszedte maradék erejét, és megpróbált elmenekülni, ám a férfi gyorsabb volt, s elállta az útjai.

- Ilyen olcsón nem úszód meg - mondta maró gúnnyal.

- Ki kell mennem... Fulladok - próbálkozott a lány. - Nem kapok levegőt...

- Gyere az ablakhoz, ott majd kapsz! - Flynn félrelökött egy széket, majd kemény kézzel a nyitott ablakhoz vonszolta Agnest.

A lány szinte magatehetetlenül dőlt az ablakdeszkára, kimerültségében lehunyta a szemét. Sejtelme sem volt, hogyan szabadulhatna ki ennek a rémálomnak a rabságából. Ha segítségért kiáltana, hogy Martin vagy Carlos siessen a megmentésére, Flynn azt is megakadályozná.

A férfi szorosan mögötte állt, forró lehelete Agnes nyakába csapolt.

- Most már kapsz levegőt?

- Igen...

- Nincs légszomjad?

- Nincs.,.

- Akkor menj a díványhoz, és ülj le!

A lány óvatosan szembefordult Flynn-nel.

- Miért...?

- Ne légy kíváncsi, tedd, amit mondtam!

Agnes tartott tőle, hogy a férfi agyában újabb rögeszmék kezdenek burjánzani, amelyekkel nehezebben küzd majd meg, mint az előzővel, de fogoly lévén teljesítenie kellett az óhaját
Flynn nézte, ahogy Agnes a lapos sarkú cipőben is imbolyogva, lassan a díványhoz megy, és lassan ráereszkedik.

- Ülve talán jobban működik az emlékezeted.

- Az emlékezetemnek semmi baja sincs.

- Mindjárt meglátjuk.

A lány nagyon is jól tudta, hogy emlékezőképessége egy válságos időszakban csődöt mondott, de ezt nem kötötte a férfi orrára. Különben is, ha ezenközben férjnél lett volna, azt semmiképpen sem felejtette volna el.

Flynn Parker némileg lecsillapodott, járkálni kezdett a dívány körül, és halkabbra fogta a hangját.
- Szóval azt állítod, nem emlékszel rá, hogy örök hűséget esküdtél nekem?

- Azt állítom, hogy senkivel se kötöttem házasságot.

- Arra sem emlékszel, hogy hat hétig együtt éltél velem a seattle-i Parker Szálloda legfelső emeletén, egy luxuslakosztályban?

- Eddig még egyetlen férfival sem éltem együtt, se szállodában, se kunyhóban.

- Értem - kulcsolta hátra a kezét Flynn. Ismét kerülgette az indulat, de láthatóan igyekezett uralkodni magán. - Akkor fordítsuk meg a kérdést. Miért szöktél meg? Kevés volt a pénz, amit adtam? Vagy új szeretőt találtál? Azt hitted, nem foglak keresni, és örökre eltűnhetsz az életemből? Most már tudom, miért tiltakoztál annyira, amikor föl akartalak keresni a munkahelyeden, a Heritage Szállóban. Rettegtél, hogy valamelyik társadnak eljár a szája. Hány férfit ejtettél már így át?

Ahogy Flynnt újra hatalmába kerítette a méreg, a lány különös módon egyre inkább erőre kapott.

- Magát téveszmék gyötrik, Mr. Parker - mondta. - Hogy tűnhettem volna el az életéből, amikor ma láttam először?

A férfi elvesztette az önuralmát. Dühödten megragadta Agnest, és fölrántotta a díványról.

- Mrs. Parker! Te hülyének nézel engem?

Mary ebben a pillanatban kopogott be, majd habozás nélkül rájuk nyitotta az ajtót.

- Szabad...?

Az ismeretlen asszony láttán Flynn azonnal magához tért, és elengedte Agnest. A lány úgy érezte, mintha bilincstől szabadították volna meg.

- Persze hogy szabad - sietett Maryhez. - Úgyis indulni akartam.

- Jó lenne, ha segítenél répát aprítani a vacsorához. - A szakácsnő megsemmisítő pillantást vetett a kivételezett vendégre, majd ismét Agneshez fordult. - A szakmai vitát talán később is folytathatjátok...

- Tulajdonképpen már be is fejeztük - karolt Marybe a lány.

Flynn Parker udvarias mosolyt erőltetett az arcára, miközben Agnesre tekintett.

- Az étteremben bizonyára találkozunk még.

- Az ég szerelmére! - rémüldözött Mary a folyosón. - Nem esett bajod?
Agnes megpróbálta féken tartani az idegességét, nem szeretett volna lelepleződni a szakácsnő előtt.
- Miért esett volna bajom?

- Mr. Parker úgy üvöltözött, hogy azt hittem...

- Ugyan már, Mary - szakította félbe a lány. - Mr. Parkernak ilyen a hangja.
- Szóval csak vitatkoztatok?

- Igen. Néhány dologban különbözik a véleményünk.

- Semmi több?

- Semmi.

Mary arcán látszott, nem sok hitelt ad főnöknője szavainak.
- Ha azt képzeled, hogy hallgatóztam, akkor tévedsz.
- Tudom, hogy nem szoktál hallgatózni.

- Luis szólt, hogy ordítozás hallatszik az új vendég szobájából.
Agnes gyanakvóan az asszonyra pillantott.

- Ezért jöttél föl?

- Igen. Azt hittem, Mr. Parkernak valami kifogása van a lakosztálya ellen.

- Szó sincs róla. Mr. Parker nagyon is elégedett a szobáival.

- Akkor jó.

A folyosó végén tartottak, amikor a lány úgy megszédült, hogy ha Mary nem kapja el, végigvágódik a futószőnyegen.

- Rosszul vagy...? - karolta át riadtan a szakácsnő.

- Dehogy... Csak egy kicsit kóvályog a fejem...

- Lehet, hogy megkaptad Jamestől az influenzát?

- Azt hiszem, túl sokat futkároztam Luisszal, az ártott meg. - Agnesnek sikerült úrrá lennie a gyengeségén. Kedvesen Mary re mosolygott. - Gyere, menjünk a konyhába, segítek elkészíteni a vacsorát!

Az asszony hirtelen megállt.

- Erről hallani sem akarok! - jelentette ki szigorúan. - Most szépen lefekszel, és addig pihensz, ameddig jólesik.
A lány rosszallóan húzta föl a szemöldökét.

- Úgy emlékszem, azzal nyitottál be Mr. Parkerhoz, hogy szükséged van a segítségemre.

- Az csak ürügy volt.

Némi huzavona után Agnes végül is engedett Marynek, és bevonult a szobájába. Először alaposan lezuhanyozott, azután valóban végigdőlt az ágyán. Miközben nézte a falak mintázatát, fejében egymást kergették az ellentmondó gondolatok.

A férfi szavai majdhogynem visszajuttatták abba a mélységbe, ahová akkor zuhant, amikor elvesztette a szüleit, és ahonnan csak a legnagyobb nehézségek árán sikerült kikapaszkodnia. Flynn Parker most újra feneketlen szakadékba akarja taszítani? Vagy egyszerűen hazudik?

De miért hazudna? És ha valótlanságokat hord is össze, némely állítása mégiscsak igaz.

Seattie-ben tényleg élt, a Heritage Szállodában volt valóban gyakorlaton, és a könyökén is ott éktelenkedik az egykori seb nyoma. Ha Seattle-re is, a Heritage Szállodára is világosan emlékszik, hogyan felejthette el, hogy megházasodott, és hat héten keresztül, mint feleség együtt élt a férfival?

Bármennyire erőltette is az agyát, a kétségeivel nem tudott dűlőre jutni. Ezért elhatározta, hogy vacsora után, ha Flynn Parkerból elpárolog a méreg, megpróbálja higgadtan szóra bírni, hogy tiszta vizet öntsenek a pohárba. Ahogy heverészett az ágyán, rövidesen azon kapta magát, hogy semmit sem vár jobban, mint ezt a tisztázó beszélgetést.

Először arra gondolt, hogy kedvenc öltözékében jelenik meg a találkozón, a hófehér szoknyában és a hozzáillő selyemfényű pulóverben. Sajátos módon ez a viselet a szokásosnál mindig nagyobb önbizalommal töltötte el, bár nem emlékezett, hogy hol és mikor vásárolta. A bőröndjében bukkant rá, mikor hazaérkezett Seattle-ből, és kicsomagolt. De azután másképpen döntött. Nem szeretett volna feltűnést kelteni, ennélfogva, egy hétköznapi ruhát vett föl, majd kifésülte, és copfba kötötte a haját.

Miután megnyugtatta Maryt, hogy kutya baja sincs, segített Velmának, a felszolgálónak. Minden dollárra szüksége volt, most mégis örült, hogy csupán tizenöt vendége van, s így a vacsora kihordása nem veszi túlzottan igénybe, munka közben is foglalkozhat a gondolataival.

Flynn Parker utolsónak érkezett. Agnes épp a konyhában tartózkodott, hogy Mary megpakolja a tálcáját, amikor észrevette. Az ajtó üvegablakán keresztül alaposan megnézte magának.

Nem volt méltóság híján, ahogy Parker végigment az éttermen, és egy szabadon hagyott asztalhoz ült. Férfias arcél, daliás termet, széles váll, ruganyosan mozgó, hosszú láb és akkora kéz, mintha hivatásos kosárlabdázó volna a legjobb csapatban. A sötét nadrág, a fehér ing és a sportzakó, amelyet viselt, különleges nyomatékot adott annak az erőnek és határozottságnak, amely egyébként is sugárzott az alakjából. Annak dacára, hogy első találkozásuk nemcsak siralmasnak, de megalázónak is bizonyalt, Agnes a konyha rejtekéből megjelenésében egyenesen vonzónak találta Flynn Parkert.

Azon csak kuncogott, ahogy régi vendégei felfigyeltek az újonnan érkezettre. A nyugdíjas korú hölgyek csábos mosollyal ajándékozták meg, a galambősz férfiak pedig behúzták gömbölyödő pocakjukat, s úgy próbáltak elhelyezkedni a székükön, mintha legalább húsz vagy harminc évvel fiatalabbak volnának.

- Ne bámészkodj, Agnes - szólt rá ingerülten Mary minden kihűl a tálcádon.
- Már megyek is.

A lány az asztalokra helyezte az ételt, majd némi elfogódottsággal Flynnhez lépett.

- Akkor folytatjuk? - emelte rá tekintetét a férfi.

- Igen. Ha befejeződött a vacsora, szívesen látom az irodámban.

- Ott leszek.

Agnes Flynn elé tette az étlapot.

- Ebből a szerény választékból nézzen ki valamit magának!

- Köszönöm.

A lány nem várta meg, amíg a férfi áttanulmányozza az étlapot. Flynn arcszeszének fanyar illata olyasféle vágyakat keltett benne, amelyektől minél előbb szabadulni akart.

A vacsora hagyományos módon zajlott le. Akik befejezték az étkezést, azok sétára indultak az öbölhöz, vagy a társalgóban gyülekeztek, hogy nézzék a televíziót, zenét hallgassanak, vagy - mit sem törődve élemedett korukkal - táncra perdüljenek.

A zárás mindig is Velma és Beatrice feladata volt, Agnes így nyomban indulhatott az irodájába fogadni Flynn Parkert, és kibogozni életének azokat a homályba veszett szálait, amelyek oly mérhetetlenül felizgatták. A férfi már az ajtó előtt várakozott.

- Hogy talált ide?

- Nem szoktam eltévedni.

Agnes egy hajdani kamrát alakíttatott át irodának, amelyben szűkös volta miatt csak a legritkább esetben fogadott látogatót. Flynn Parkert most azért hívta a fordulásnyi helyiségbe, hogy zavartalanul lezárhassák a vitájukat, távol a hangos zenebonától.

- Parancsoljon, foglaljon helyet! - húzott elő egy széket, miután villanyt gyújtott. Ő maga az íróasztalához ült.

- Köszönöm, inkább állok - mondta Flynn.

- Ahogy gondolja - felelte a lány. Alacsony termetű lévén kihúzta magát, és úgy helyezkedett el az asztal mögött, hogy magasabbnak tűnjön.

- Volna egy kérésem - pillantott rá a férfi.

- Tessék...

- Örülnék, ha a továbbiakban tegeznél. Végül is a férjed vagyok. - Flynn higgadtan beszélt, nyoma sem látszott rajta, hogy néhány órával ezelőtt mennyire kivetkőzött magából.

Agnes pár pillanatig mérlegelte, mit válaszoljon.

- Ha nem veszi rossz néven, én ezentúl is magázni fogom. A régi vendégeimmel se szoktam tegeződni - jegyezte meg, miközben két kezét széttárt ujjakkal az asztal lapjára helyezte.

Flynn jobb arcfelén megrándult egy izom, de egyetlen szót sem szólt. Néhány lépést tett a viseltes szőnyegen, majd ismét a lányhoz fordult.

- Ott hagytuk félbe, hogy...

- Hogy hazudok - vágott közbe Agnes, mivel legjobb szándéka ellenére úrrá lett rajta az idegesség. - Pedig igazat mondtam. És most sem állíthatok mást. Nem emlékszem, hogy valaha is találkoztam volna magával, arra meg pláne nem, hogy a felesége lettem volna.

- De az voltál. Sőt még ma is az vagy.

- Sajnálom, nem emlékszem rá. Az ilyesmit pedig nem szokta elfelejteni az ember.

- Akkor miért csinálsz úgy, mintha elfelejtetted volna?

- Mert nincs értelme, hogy hazudjak.
A férfi fölemelte a hangját.

- Agnes! Te Seattle-ben laktál!

- Ez igaz.

- Két évvel ezelőtt, februártól márciusig.

- Igen.

- Mit kerestél ott?

- Szakmai gyakorlaton voltam a Heritage Szállodában, de erre is csak nagyon halványan emlékszem.
Flynn gyanakvóan ráncolta össze a homlokát.

- A szakmai gyakorlatodra is csak halványan emlékszel?
- Igen.
- És ezt el is higgyem?

- Ha nem ad hitelt a szavaimnak, akkor fölöslegesen vesztegetjük az időt.
A férfi mély hallgatásba burkolózott. Láthatóan nem akart véget vetni a beszélgetésnek, de sejtelme sem volt, hogy miképpen folytassa. Gondterhelten járkált Agnes asztala előtt, majd hirtelen megállt.

- Helyes - mondta. - Akkor kezdjük az elejéről!

- Hogyhogy az elejéről? - csodálkozott a lány.

- Úgy, hogy elmeséled nekem az életedet!

Agnes meglepetésében hajszál híján eltátotta a száját.

- Az egész életemet?

- Igen,

- A születésemtől kezdve?

- Onnan kezdve, ahonnan akarod.

Az amúgy erőteljes férfi olyan tehetetlennek látszott, hogy a lánynak majdnem megesett rajta a szíve. Hátradőlt a székén, és nagyra tágult szemmel Flynn Parkerra tekintett.

- Miért kíváncsi az életemre?

- Mert érdekel.

- Arra gondol, hogy ha megismeri a múltamat, rájön a seattle-i titok nyitjára?

- Igen.

Agnes azon kapta magát, hogy már-már örül Flynn kérésének, és kedvére szolgál, hogy megoszthat vele egy történetet, amelyet valójában még mindig nem sikerült feldolgoznia magában.

- Ehhez nem kell a gyerekkoromig visszamenni. Seattle-nek csak ehhez a szállodához van köze.

A férfi idegesen beletúrt a hajába.

- Kezdd onnan, ahonnan jónak látod!

A lány várt néhány pillanatig, erőt gyűjtött, összekulcsolta az ujjait, és tekintetét a férfira emelte.

- Ezt a szállodát a szüleimtől örököltem a nagybátyámmal, Vernonnal közösen. Apám szakmai gyakorlatra küldött először Los Angelesbe, azután Seattle-be, hogy minél több tapasztalatot szerezzek. A szabadidőmet azonban rendszeresen itt töltöttem a szigeten, még akkor is, ha csak egy vagy két napról volt szó. - Agnes hangja elakadt, súlyos csend nehezedett közéjük.

- Nem folytatod? - nézett rá Flynn.
- De. - A lány mély lélegzetet vett. - Egy alkalommal a szüleim kihasználták, hogy itthon vagyok, és Santa Barbarába indultak bevásárolni. Apám vizsgázott pilóta volt, több évtizedes gyakorlattal, mindenhová a saját gépén repült. Én a felszállópálya végében álltam, és integettem nekik. De alig emelkedtek a magasba, a kis gép megbillent, meredeken zuhanni kezdett, majd a partot övező sziklákhoz csapódott. Apám is, anyám is ott fejezte be életét a roncsok között. - Ahogy maga elé idézte a borzalmas képet, Agnesnek kis híján eleredtek a könnyei.

A férfi szótlanul állt előtte. Legszívesebben kinyújtotta volna a kezét, hogy megsimogassa, de azután mégis mozdulatlan maradt.

- Te mindent láttál?

- Igen. - A lány küzdött a könnyeivel. - Amint lezárult a hivatalos vizsgálat, az erdőben temettük el őket, egy mandulafenyő tövében. Azt hittem, nem élem túl a halálukat.

Flynn feszülten nézte Agnest.

- Azután mi történt?

- Bezártam a szállodát, és egy ismerősünk visszakísért Seattle-be, persze hajóval, mert a repülőgépektől azóta is iszonyodom.

- Folytattad a gyakorlatot? - érdeklődött tovább a férfi.

- Azt hiszem, de ebben már nem vagyok biztos. A szüleim temetésén minden összezavarodott bennem. Két hónap úgy esett ki az emlékezetemből, mintha abban a nyolc hétben nem is léteztem volna.

- Valamire azért biztosan emlékszel…
- Igen - dörzsölte meg halántékát a lány. - De csak egyetlen pillanat jelenik meg előttem. Két bőrönddel rohanok egy sugárút mentén, azt azonban már nem tudom, hogy mikor és hol.

- Valószínűleg Seattle-ben, amikor megszöktél, és kereket oldottál a Parker Szállodából.

- Lehet.
Flynn újra járkálni kezdett az irodában, rekedtes hangon beszélt.

- Csak azt vitted magaddal, ami eredetileg is a tied volt. Az ajándékaimat szétdobálva hagytad az ágyon, a jegygyűrűdet a fürdőszobában, a fogkefém mellett.
A lány félénken a férfira pillantott.

- Gondolom, ezután beadta a válókeresetet...

- Nem.

- Miért nem?

- Azért, mert szerettem volna rájönni, hogy hová lettél, és mivel szolgáltam rá, hogy se szó, se beszéd faképnél hagyj.

Agnes fejében változatlanul kavarogtak a gondolatok. Még mindig nem tudta elképzelni, hogy Flynn Parker felesége volt, hat héten keresztül egy fedél alatt lakott vele, és a férfi éjszakánként nap mint nap a karjai közé zárta.

- Amikor hazaérkeztem - fordult Flynnhez -, egy fénykép került elő a táskámból. Engem ábrázolt, de fogalmam sincs, ki készítette.

- Én - válaszolta Flynn. Egy irattárcát, bányászott elő a zsebéből. - Egyszer, amikor sétáltunk - folytatta -, Seattle főterén megkértem egy járókelőt, hogy fényképezzen le bennünket közösen. - Előhúzta tárcájából a képet, és Agnes elé helyezte az asztalra.

A felvételen a lány mosolygott, tekintetében azonban mélységes fájdalom tükröződött. Flynn átölelte a vállát, ugyancsak mosolygott, kéztartásából azonban nem derült ki, hogy birtokolni vagy védelmezni akarja.

- Erre se emlékszel? - kérdezte a férfi.

- Nem adta vissza a lány a fotót.

- Hogyan felejthettél el szinte mindent? - nézett a szemébe Flynn.
- Már mondtam.

- Nyolc hét nem eshetett ki nyomtalanul az emlékezetedből!

- Pedig kiesett. - Agnes fölállt, és ivott néhány kortyot a polcra készített üdítőből. - Magának fogalma sincs, mit éreztem, amikor szaladtam azzal a két bőrönddel, és sejtelmem sem volt, hogy merre járok. Egy utcai árus világosított föl, hogy Seattle-ben vagyok, de látszott az arcán, hogy futóbolondnak képzel.

- Miért nem mentél vissza a Heritage Szállodába, hogy folytasd a gyakorlatot?

- Lehet, hogy visszamentem, lehet, hogy nem. Fogalmam sincs.

- És hogy kerültél haza?

- Talán telefonáltam vagy táviratoztam. Egy barátom mindenesetre értem jött az autójával.

Mind a kettőjük arcán látszott, hogy semmivel sem jutottak előbbre, és valójában egyikük sem ad hitelt a másik szavának. Flynn hirtelen hátrafordult.

- Menjünk ki innen! Úgy érzem, megfulladok ebben a szobában.

A sarló alakú hold körül seregnyi csillag fénylett, az óceán hullámai dörögve csapódtak a sziklákhoz. A távolban egy világítótorony fénycsóvája kaszált a víz fölött, jelezve a hajóknak a kikötő bejáratát.

Agnes Flynn mellett ült a padon. A kabátjába burkolózott, mert a tenger felől az évszakhoz képest eléggé hűvös szél fújt. Hosszú percekig szótlanul nézelődtek, és hallgatták a szállodából kiszüremlő zeneszót.

- Mikor kezdett újra működni az emlékezeted? - kérdezte egy idő után a férfi.
- Azt hiszem, még mindig nem értjük egymást - felelte a lány némi ingerültséggel.

- Miért?

- Azért, mert nem akarja belátni, hogy arra a két hónapra nem emlékszem, és valószínűleg soha nem is fogok.

- Ezt ki mondta?
- Egy orvos.

- Jártál orvosnál?

- Igen. Santa Barbarában fölkerestem egy ideggyógyászt, mivel engem sokkal jobban gyötört az állapotom, mint ahogy azt maga képzeli.

- És? - fordult Flynn Agneshez.

- Az ideggyógyász elmagyarázta, hogy többnyire valami nagy megrázkódtatás juttatja ilyen helyzetbe az embert.
- Téged a szüleid tragédiája?

- Igen - bólintott a lány - én abba betegedtem bele. Aki ilyen kórban szenved, az nem képes szembesülni a valósággal, hanem egyenest menekül előle.

- Hogyan?

- Egy új személyiségbe költözik, amelynek semmi köze sincs a régi életéhez, de közben többé-kevésbé úgy viselkedik, mint bármelyik más, ép elméjű ember.
- Ez az állapot meddig tart? - faggatózott tovább Flynn.

- Amíg a beteg nem tud megbékélni a sorsával.
- És ha megbékélt?

- Akkor folytatja a régi életét - magyarázta Agnes- de arra az időre, amelynek folyamán egy új személyiség jegyeit viselte, többé nem fog emlékezni.

- Soha?

- Legfeljebb egy-két apróságra, de alapvetően nem.
Flynn Parker komoran maga elé meredt. Jó ideig egyetlen szót sem szólt, azután ismét Agnesre nézett.

- Ezek szerint neked valójában csak én estem ki az emlékezetedből.

A lány nem tudta, mit válaszoljon.

- Igaz?

- Elképzelhető...

Az öböl irányából mozgolódás hallatszott. A hálófülkés csónak árbocán kigyulladt a viharlámpa, a motor berregni kezdett. Carlos kíséretében öt-hat vendég horgászni indult a nyílt vízre.

Agnes figyelte, amint a lámpa imbolygó fénye fokozatosan távolodik a parttól. Különös érzések kerítették a hatalmukba. Már semmi haragot nem érzett Flynn iránt, amiért a férfi szinte porig alázta, amikor először találkoztak. Most örült, hogy mellette van, élvezte, ahogy arcszeszének illata meg-megcsapja az orrát, szinte sajnálta is őt, hiszen a legjobb szándéka ellenére fájdalmat okozott neki.

- Én nem hiszek az orvosodnak - szólalt meg váratlanul a férfi.
A lány felkapta a fejét.

- Ezt hogy értsem?

- Úgy, hogy én Agnes Christina Locke-ot vettem feleségül, és nem egy fantomot.

Agnes elpirult.

- Gondolja, hogy nekem könnyű itt ütni maga mellett azzal a tudattal, hogy... - A lány nem merte befejezni a mondatot.

- Bizonyítani fogom az igazamat - folytatta Flynn.

- Hogyan?

- Telefonálok a titkárnőmnek, hogy küldje ide a házasságlevelünket. - A férfi Agnesre tekintett. - Egy pecsétes irat hitelességében talán nem fogsz kételkedni.

- Először látni szeretném azt az iratot...

- Fogod is.

Felerősödött a szél, szétzilálta a lány copfját, és fürtjeit az arcára kergette.

Flynn nem tudott ellenállni a kísértésnek. Kinyújtotta a kezét, s gyengéden hátrasimította Agnes vörösesszőke tincseit.

A lány gerince mentén kéjesen borzongott meg a bőr.

3. FEJEZET

James Fredericks úgy tekintett Agnesre, mintha a lány egy távoli bolygóról került volna a szálloda gyepszőnyegére.

- Ennél elképesztőbb történetet, még nem hallottam!

- Akkor gondolhatod, mit érzek. Egyszerűen nem tudok magamhoz térni. - Agnes izzadó tenyerét a nadrágjába törülte, majd visszadőlt a nyugágyra, amelyről zaklatottságában emelkedett föl.

James, lábadozó lévén, egy kipárnázott napozóágyon feküdt, hogy az óceán felől áramló sós levegő siettesse a teljes felépülését.

Mary takarót és egy csésze forró teát hozott a fiának.

- Ezt idd meg - adta kezébe a csészét ezzel pedig takarózz be! - Azzal ráborította a pokrócot.

- Kösz, anya.
- Vigyázz rá - pillantott a szakácsnő Agnesre. - Ne engedd, hogy legénykedjen!

- Légy nyugodt, vigyázok a barátomra!

A lány Mary előtt továbbra is hallgatott a vele történtekről. Először Jamesszel osztotta meg a titkát abban a reményben, hogy közös erővel rátalálnak a megoldás útjára. A szakácsnő, ha értesülne Mr. Parker állításairól, csak értelmetlen hűhót csapna.
- Valóságos agyrém ez a dolog - folytatta Agnes, ahogy Mary eltűnt - Egyszerűen nem tudok mit kezdeni vele. - Halálosan kimerült volt, egész éjszaka nem hunyta le a szemét.

- Szerinted igazat mond? - kérdezte James.

- Fogalmam sincs.

- Szóval elképzelhető, hogy Flynn Parker úgy hazudik, mint a vízfolyás?

- Ezt nem merném állítani.

- Miért? - kortyolt James a teából.

- Azért - válaszolta a lány -, mert a titkárnőjével most ide akarja küldetni a házasságlevelünket.
- Bizonyítéknak?

- Igen.
James az ágya mellé helyezte a teáscsészét.

- Mi sem egyszerűbb - tekintett Agnesre. - A nagy kérdés máris megoldódott. Amennyiben hiteles az a papír, fogod magad és elválsz... Kaliforniában nem csinálnak nagy ügyet az ilyesmiből.

- Ez igaz. De mi történik, ha Seattle-ben is él egy vöröses hajú, kék szemű Agnes Locke - aggodalmaskodott a lány -, és Flynn Parker őt vette feleségül?

- Gondolod, hogy annak az Agnesnek is van egy sebhely a bal könyökén?

- Tegyük fel, hogy van.

- Ez igen kevéssé valószínű.

- Nem valószínű, de elképzelhető.

- Elméletben - nyújtózott ki James a takaró alatt.

A lány számára sokkal bonyolultabb volt a kérdés, mint ahogy azt a barátja elképzelte. Agnes mindig is olyan házasságra vágyódott, mint amilyenben a szülei éltek. Apja és anyja megértő szeretettel támogatták egymást, és még arra a repülőgépre is kéz a kézben szálltak föl, amely lezuhant velük.

Példájukkal rászoktatták a lányukat, hogy ha magára vesz egy köteléket, abban tartson is ki, és tetteiért vállaljon felelősséget. Ha most elválna Flynntől, azaz másodízben is elhagyná, olyan színben tűnne föl önmaga előtt, mint aki nem ismeri a felelősséget, és fütyül a kötelezettségeire. Ez a gondolat egész éjjel kínozta. A férfi érvelése ugyanis némileg megingatta lába alatt a talajt.

Az elmúlt két évben - tudata homályba veszett mélyén - valami mégiscsak arra ösztönözte, hogy a Flynn Parkerral foglalkozó híradásokat megkülönböztetett figyelemmel kísérje nyomon. A férfit egyébként sem olyan fából faragták, aki könnyűszerrel beleegyezne a válásba, mielőtt a kérdéseire hitelt érdemlő feleletet kap.

Agnes ismét Jameshez fordult.

- Csak azt nem értem, hogy ő miért nem vált el tőlem...

- Ez az, amit én sem értek.

- Végül is se szó, se beszéd faképnél hagytam - folytatta a lány -, így minden bíróság habozás nélkül helyt adott volna a keresetének.

- Valószínű.

- Szerintem biztos.

James felült a napozóágyon.

- Számomra az sem világos – mondta -, hogy miért csak most kezdett el keresni. A pénzével és az összeköttetései révén már régen megtalálhatott volna.

- Talán nem is akart megtalálni...

- És most véletlenül bukkant rád?

- Igen.

Flynn Parker ebben a pillanatban jelem meg a ház ajtajában. James vette először észre.

- Jön! - súgta a lánynak, aki nyomban fölkapta a fejét..

A férfi céltudatosan, határozott léptekkel közeledett feléjük, majd Agnes előtt megállt.

- Kerestelek.

A lány riadtan hátratolta maga alól a nyugágyat. Ahogy végigpillantott Flynn Parkeren, eszébe jutott az a kéjes borzongás, melyet akkor érzett, amikor előző este a férfi megérintette a haját.

- Itt vagyok...

- Szeretném, ha megmutatnád nekem a szigetet.

- Most...? Most nem érek rá...

- Miért nem? - húzta föl a szemöldökét Flynn. - Alig van vendég.

- A szállodákban mindig akad munka... - keresett kibúvót a lány.

- A személyzet majd helyettesít. Egy óra nem oszt, nem szoroz.

James feltápászkodott a napozóágyról, és tüntetően Agnes vállára helyezte a kezét.

- Kísérd el nyugodtan Mr. Parkert, én úgyis bemegyek lefeküdni.

Áruló, - gondolta pukkadozva a lány, de közben barátságos mosolyt erőltetett az arcára.

- Ti még nem találkoztatok, ugye? - pillantott Jamesre.

- Nem.

- Mr. Parker - fordult Agnes a vendéghez - ő James Fredericks, a szakácsnőnk fia, mellesleg a legjobb barátom.
Flynn eddig egyetlen pillantásra sem méltatta Jamest, most azonban némi tétovázás után kezet nyújtott neki.

Miután Mary fia eltűnt az épületben, Flynn hosszú percekig szótlanul lépdelt a lány mellett azon a sétányon, mely a sportpályákhoz vezetett.

- Mit értettél azon, hogy ez a fickó a legjobb barátod?

- Azt, hogy a legjobb barátom.

- Ha egy nő a barátjának nevez egy férfit, akkor azzal ágyba is bújik.

Agnes megtorpant, és szembefordult Flynn-nel.

- Mr. Parker! - nézett elszántan a szemébe. - Nagyon kérem, ne forgassa ki a szavaimat!

- Eszem ágában sincs kiforgatni a szavaidat, csak szeretnék tisztán látni. Mégpedig azért, mert a feleségem vagy.

Helyben vagyunk, - gondolta a lány. Úgy érezte, mintha hullámvasúton ülne, mely hol a magasba röpíti, hol a mélybe taszítja, de mindig ugyanoda érkezik vissza, ahonnan elindult vele.

- Elismerem, hogy az emlékezetemből kiesett egy időszak, de sohasem hazudok.
- Ezt nem is mondtam.

- Akkor legyen szíves, és vegye tudomásul, hogy James olyan számomra, mintha a bátyám lenne!

- Értem - biccentett Flynn, de érződött a hangján, hogy továbbra is gyanakszik.

A teniszpálya előtt megálltak.

- Délután a vendégeim vegyes párost akarnak játszani - magyarázta Agnes.

- Nehéz lesz - dünnyögte a férfi.

- Miért?

- Lyukas a háló, nem látod?

Agnes elpirult.

- Jó, hogy szól, erről teljesen megfeledkeztem. Carlos szokta megfoltozni, de úgy látszik, most neki is kiment a fejéből.

Flynn Parker mindenről tudni akart.

- Ki az a Carlos?

- A karbantartó.

- Vele is jóban vagy?

- Én mindenkivel jóban vagyok. - A lány a pálya mögött levő kis bódéból egy szerszámosládát hozott elő.

- Ha be akarod foltozni, szívesen segítek.

Agnes tiltakozni akart, ám azután belátta, jobb, ha nem ellenkezik; a férfi úgyis azt csinál, amit akar. A ládából egy gombolyagnyi zsineget halászott elő, majd leguggolt, és hozzáfogott a munkához. Flynn közvetlenül mögötte állt, és egész hosszában szemügyre vette a viseltes hálót.

- Ideje volna egy új hálót vásárolnod - mondta.

- Ha lesz rá pénzem, majd veszek.

- Most üres a kassza?

- Üresnek éppen nem üres, de dugig biztosan nincs.

Flynn Parker zsebre tette a kezét.

- Ha szűkében vagy az anyagiaknak, miért nem keresel egy befektetőt?

Más már nem is hiányzik! - mérgelődött a lány. Épp elég baja volt a nagybátyjával, Vernonnal, aki semmit sem csinált, csupán a részesedését követelte. Egy újabb társ csak újabb púpot jelentene a hátán.

- Köszönöm, de befektetőre nincs szükségem. Ha nem költök felesleges dolgokra, gyorsan kiheverem a tél veszteségeit.

- Csakhogy a szállodaiparban a minőség nagyon lényeges - vetette ellen a férfi. - Talán a legfontosabb.

- Ezt én is tudom, nem kell féltenie.
Flynn nem válaszolt. Nézte, ahogy a lány ügyes, fürge mozdulatokkal apró négyszögeket fon a zsinegből. Amikor össze akarta csomózni a szálakat, kicsúsztak az ujjai közül, s amit addig szőtt, az kezdett foszladozni. A férfi melléje guggolt, és ami Agnesnek nem sikerült, azt szinte pillanatok alatt megoldotta.

A lány egyszeriben azon kapta magát, hogy Flynn keze mágnesként vonzza magához a pillantását. A vérrel teli erek hálózata, az inak gyors mozgása a feszes, sötét bőr alatt olyan vágyakat ébresztett benne, amelyektől valósággal megrémült. Hátán futkosni kezdett a hideg.

- Köszönöm - remegett meg a hangja - most már menni fog nekem is.

- Egy pillanat - mondta Flynn -, csak levágom ezt a darabot, mert erre már nem lesz szükség! - Elővette a bicskáját, és szétnyitotta.

Agnes a nyeléről azonnal ráismert arra a zsebkésre, amelyet a férfi szobájában fedezett föl a hamutartóban.

Flynn, mintha megérezte volna, mi jár a lány fejében, felmutatta neki a kést.

- Ismerős?

- Nem - füllentette Agnes, miközben elpirult. - Honnan kellene ismernem?

- Tőled kaptam Seattle-ben.

A lány semmire sem emlékezett.

- Miért vettem volna magának egy bicskát?

- Valószínűleg azért, mert úgy gondoltad, hogy szükségem van rá.

Mialatt Flynn lemetszette a zsinór fölösleges végét, Agnes agyában felrémlett, hogy édesapjának is volt zsebkése, amelyet rendszeresen magánál tartott, mivel úgy vélekedett, hogy bármikor szüksége lehet rá, Flynn Parker és az apja... Ha a férfi igazat mond, akkor az emlékezetéből kiesett hetek folyamán ő maradandónak ítélhette a házasságukat, másképpen nem lepte volna meg a férjét egy efféle ajándékkal. Ezek szerint a terveik és a szándékaik nem különbözhettek...

Flynn fölemelkedett guggoltából.

- Tessék, most már folytathatod!

A férfi olyan közel állt Agneshez, hogy a lány gerincén ismét végigfutott a hideg.

- Sokat kerestél? - pillantott Flynnre, és fel sem figyelt rá, hogy akaratlanul tegezni kezdte.

Flynn úgy tett, mintha semmit sem észlelt volna, csupán a tekintete lágyult meg némileg.

- Nagyon sokat kerestelek. De csak azután, hogy hazaérkeztem Hawaiiból.

- Miért jártál Hawaiiban?

- Az üzleti ügyeimet intéztem.

- Egyedül? - firtatta a lány.

- Szerettem volna, ha elkísérsz, a repülőgépről azonban hallani sem akartál, a hajóúthoz viszont nekem nem volt időm.

Agnes nem vette le a szemét Flynnről.

- Szóval amikor visszajöttél Hawaiiból, már csak a hűlt helyemet találtad?

- Igen.

A lány úgy folytatta a kérdezősködést, mintha egy kíváncsi ördög bújt volna belé.

- És tényleg kizárólag az ajándékaidat hagytam ott, meg a jegygyűrűmet?

- Azt a pár holmit is a szobában hagytad, amelyeket az esküvőnk után vettél a tőlem kapott pénzből.

Agnes számára mindez továbbra is az újdonság erejével hatott, a történtek egyetlen részlete sem világosodott meg a fejében. Tudatalattijában egy áthághatatlan záróvonal választotta el egymástól életének két szakaszát.

- Először a munkahelyeden kerestelek. A Heritage Szállodában - folytatta Flynn - semmit sem tudtak rólad. Mindössze egy Santa Barbara-i postafiók számát adták meg. Amikor viszont ott érdeklődtem, azt a felvilágosítást kaptam, hogy azt a számot már más bérli. - Flynn mély lélegzetet vett. - Röviddel később...

- Mi történt?

- Meghalt az apám, infarktust kapott. Egyik pillanatról a másikra tengernyi gond közepébe kerültem, el sem tudtam képzelni, hogy valaha is kilábalok belőlük.

Agnes úgy érezte, a férfi nyelvén van, csak nem mondja ki: könnyebben átvészelte volna a megpróbáltatásokat, ha mellette áll a felesége, és részesülhet a támogatásában.

- Végül mégiscsak kilábaltál a bajokból - jegyezte meg halkan a lány.

- Ki - felelte Flynn - de csak vérrel és verejtékkel.

- Amikor kezdtem talpra állni, valahol olvastam az édesapád haláláról... Gondolom, nagyon megviselt - fűzte hozzá a lány szinte bocsánatkérően.

- Meg - bólintott a férfi.

Egyszerre fogytak ki a szóból. Úgy tűnt, mintha Agnes Flynntől, a férfi pedig a lánytól várná a folytatást.

- Helyre teszem a szerszámokat - váltott hangot Agnes. - Carlos majd rendbe hozza a háló többi részét.

Flynn nézte, ahogy a törékeny alkatú lány ruganyos léptekkel a bódéhoz megy, majd hamarosan fordul is vissza.

- Persze, fogadhattam volna egy magánnyomozót, hogy kutasson föl - mondta a férfi, ahogy Agnes újra megállt előtte.

- És miért nem fogadtál?

- Azért nem fordultam nyomozóhoz - magyarázta Flynn - mert úgy gondoltam, hogy a szökésed csak rám tartozik, és nem volt kedvem idegenek orrára kötni a kudarcomat.

A lány kutatóan végigmérte Flynn Parkert.

- Szóval megsértettem a büszkeségedet?

- Ha nem hagysz ott, ma sem tartanám büszkének magamat.
- Ezek szerint én keltettem föl benned a hiúságot?

- Mondjuk...

Agnes nem tudta volna megmondani, hogy miért, de csalódottnak érezte magát Flynn szavait önmentegető magyarázkodásnak értelmezte. Mi tagadás, a férfi két éven keresztül vajmi keveset tett a felkutatására, most is merő véletlen folytán bukkant rá itt, a szigeten. Lehetséges, hogy csak a hiúságán esett csorbát szeretné kiköszörülni? Bármilyen különösnek tűnt is, ez most az ő önérzetét sértette.

- Miután közölték veled, hogy Santa Barbarában már nincs postafiókom, hol kerestél?

- Sehol - válaszolta Flynn kendőzetlen őszinteséggel. - Lélegzetvételnyi időm sem volt. Úgy döntöttem, hogy a szabadságom alatt folytatom a nyomozást.

A lány gúnyosan elmosolyodott.

- Azért jöttél erre az eldugott szigetre?

- Nem. Itt csak pihenni akartam pár napig, hogy erőre kapjak.

Agnes úgy gondolta, mindent ért. Idegesen hátradobta a haját.

- Szerencséd van, nem kell tovább kajtatnod utánam. A szökésem rejtélye megoldódott, a hiúságodon esett csorbát kiköszörülted. Akár ebben a pillanatban is elvált és független embernek tekintheted magad - jelentette ki metsző éllel, és hangosabban, mint ahogy akarta.
- Gondolod? - Flynn áthatóan a lány szemébe nézett.
- Persze - rántotta föl büszkén a vállát. Agnes. - Kölcsönös megegyezéssel Santa Barbara bármelyik bíróságán fölbontják a házasságunkat, szinte pillanatok alatt.

- Ennyire sürgős neked a válás?

- Ha már olyan hipp-hopp rárontottál velem egy anyakönyv vezetőre, miért ne tehetnénk meg ugyanezt egy bíróval?

- Azért, mert valójában még össze se ismerkedtünk.

A lány értetlenül pillantott a férfira.

- Ezt meg hogy érted?

- Nemrég bizonygattad, hogy akit feleségül vettem, az nem azonos azzal a lánnyal, akivel most beszélek.

Agnes kajánul fölnevetett.

- Mi történt? Most egyszerre hitelt adsz a szavaimnak?

- Igen. A seattle-i Agnes szelíd, alkalmazkodó és csendes volt – folytatta Flynn. - Te akaratos vagy, öntudatos és szenvedélyes.

A lány érezte, hogy pillanatokon belül megint ingoványos talajra vezeti Flynn Parker.

- Hagyd abba! - szólt határozottan. - A magam részéről lezártam ezt az ügyet El akarok válni tőled, és ezzel befejeztük ezt az egész siralmas komédiát. - Sarkon fordult, majd útnak eredt vissza, a ház felé.

- Újra menekülni akarsz? - kiáltott utána a férfi.

Agnes megállt.

- Nem menekülök. Azt mondtam, hogy befejeztem.

- Én viszont még nem fejeztem be! - emelte meg a hangját Flynn. - Én a seattle-i Agnesszel kötöttem házasságot, miért az anapamuai akar elválni tőlem? Neked fogalmad sincs, milyen férj lennék, ahogy én sem tudhatom, hogy ez a másik Agnes milyen feleség lenne. Nem gondolod, hogy legalább ki kellene próbálnunk?

A lányt elfutotta a méreg, lángvörösre gyúlt az arca.

- Csak nem képzeled?! - fakadt ki. - Azt hiszed, még nem jöttem rá, hogy mi ez az egész? - A férfi szeretett volna szóhoz jutni, Agnes azonban nem engedte. - Lehet, hogy a fél világ a lábaid előtt hever - háborgott a lány -, de én a világ másik feléhez tartozom, és sohasem leszek a hiúságod játékszere! Mert erről van szó, Mr. Parker, semmi egyébről. Egy névtelen senki arra vetemedett, hogy faképnél hagyja a szállodák királyát, őfelsége ezt viszont képtelen elviselni! - Amint kiadta a dühét, Agnesben fokozatosan csillapodni kezdtek az indulatok. - Csak arra lennék kíváncsi, hogy mi az ördögnek vettél feleségül, ha egyáltalán feleségül vettél...

Flynn nem mozdult; nézte, ahogy a lány kézfejével letörli a homlokát.

- Azért vettelek feleségül, mert megszerettelek - mondta higgadtan.

- Tényleg...? – csattant föl újra Agnes hangja. - Nem félsz, hogy rád szakad az égbolt...?

- Nem. Aki őszintén kimondja, amit érez, annak nincs mitől rettegnie.

A lánynak kíméletlen válasz született meg a fejében, de torkán akadt a szó. A férfi utolsó mondata olyan meggyőzően hangzott, hogy ismét habozásra késztette. Megint fogalma sem volt, hányadán áll Flynn Parkerral. Az esze azt súgta, hogy sürgősen adja ki az útját, a vágyait viszont felkorbácsolta a férfi, és ő most már tagadhatatlanul vonzódott hozzá.

- Miért akarsz mindent összezavarni bennem?

- Semmit sem akarok benned összezavarni. Épp ellenkezőleg, szeretném rendbe tenni a házasságunk ügyét.

- Mondhatom, remekül csinálod...

Flynn látta, hogy Agnes egyik végletből a másikba zuhan.

- Gyere - fogta meg a kezét -, nézzük meg a golfpályát!

- Majd máskor...

- Azt ígérted, hogy megmutatod a szigetet.

Agnes tétovaságában - mint aki beletörődött a sorsába, és szószegőnek sem akar bizonyulni - elindult, de a kezét elhúzta a férfitól.

A golf játéktere különbül festett, mint a teniszé, Carlos és Martin rendszeresen gondozta. Mire a helyszínre értek, Agnesben némileg alábbhagytak az indulatok.

- Tessék! - mondta. - Ha kedved támad játszani, keresek neked egy társat.

A férfi körülpillantott, azután szembefordult a lánnyal.

- Te már nem játszol?

Agnes elképedve bámult rá.

- Golfot? Még sohasem golfoztam.

- Én tanítottalak Seattle-ben - mosolyodott el Flynn. - A végén már egész jól ment.

A lány erre sem emlékezett.

- A sport sohasem tartozott az erősségeim közé - jegyezte meg bizonytalanul.

- Tegnap mégis futballoztál.

Agnesnek eszébe jutott, előző nap hogyan kergette a labdát Luisszal a ház melletti gyepszőnyegen, majd hallotta az ablak nyílását a második emelet magasságából. Ezek szerint valóban nem tévedett, Flynn Parker leskelődött.

- Ki volt az a gyerek? - kérdezte a férfi.

- Luis, a mindenesünk kisfia. Megsajnáltam, és...

- Szóval teljesítetted a kívánságát, és játszottál vele.

- Igen.

Flynn váratlanul átfogta a lány karját. Ahogy megérintette, Agnes bőre azon nyomban borzongani kezdett, a szíve hevesen feldobogott.

- A férjed kívánságát is teljesítenéd? - hajolt oda hozzá a férfi.

- Azt sem tudom, hogy van-e férjem...

- Tegyük fel, hogy van.

- Akkor attól függ, hogy mit kérne...

- Azt, hogy csókold meg!

Agnes némi tétovázás után lábujjhegyre emelkedett, orra majdnem Flynn orrához ért, de azután visszahőkölt.
- Nem... Képtelen vagyok... - rebegte, noha semmire sem vágyódott jobban, mint a férfi csókjára.
Flynn ekkor magához húzta, és szájával leheletfinoman, mintha simogatná, az ajkához ért.

Agnest tetőtől talpig hatalmába kerítette a vágy. Olyan forróság öntötte el, amelyhez foghatót még sohasem tapasztalt. Nem elégedett meg a férfi gyengédségével, átkarolta a nyakát, majd ölét az öléhez szorította. Teste nem veszítette el az emlékeit, szemernyi kétsége sem volt, hogy aki most szítja benne a szenvedélyt, azzal nem egy éjszakát szeretkezett már végig. Önfeledten merült alá a kéj hullámaiban, nyelve a férfi szájában kalandozott.

Először Flynn bontakozott ki az ölelésből. Kapkodva vette a levegőt, és finom mozdulattal hátrasimította Agnes összeborzolódott haját.

- Kérdezhetek valamit? - Égő szemmel nézte a lányt. - Mióta megszöktél tőlem, hány szeretőd volt?

Agnes körül egyetlen másodperc alatt megfagyott a levegő.

- Észnél vagy?

- Régen szelíd és félénk szerető voltál, most pedig...

- Hallgass el! Vedd tudomásul, hogy senkim se volt, és ha lett volna, az sem tartozna rád! - Ez az ember arra született, hogy mindent tönkretegyen! - gondolta a lány, miközben csalódottságában már-már a sírás környékezte.

Luis az egyik ösvényről bukkant elő, rohantában alig jutott lélegzethez.
- Mi történt? - fordult hozzá ijedten Agnes.

- Mary megbetegedett... Anya azt üzeni, a konyhában szükség van rád... Még nincs kész az ebéd...

A lány egy pillantásra sem méltatta Flynnt, kézen fogta Luist, és gyors léptekkel indult vele a ház felé. A férfi várt egy ideig, majd a nyomukba szegődött.

Mary krétafehér arccal ült az asztal mellett, homloka gyöngyözött.

- Biztosan megkapta Jamestől az influenzát - jegyezte meg Beatrice, miközben egy vizes ruhával letörölte a szakácsnő homlokáról az izzadságcseppeket.

- Azonnal ágyba kell feküdnöd! - intézkedett Agnes.

- Először elkészítem az ebédet - nyögdécselte Mary.

- Szó sem lehet róla!

- De hát te nem tudsz főzni.

- Azzal most ne törődj! Majd kitalálok valamit.

- Tizenöt emberre még Beatrice sem főzött soha - aggodalmaskodott tovább az asszony.

A lány határozottan megemelte a hangját.

- Mary! Légy szíves, fogadj szót!

Flynn Parker a küszöbről hallgatta végig a beszélgetést. Amint elhangzott Agnes utolsó mondata, előrelépett, és minden teketória nélkül ölbe vette Maryt.

- Beviszem a szobájába - közölte, s Luishoz fordult. - Mutasd meg, merre van!
Agnes is, Beatrice is annyira meglepődött, hogy egyetlen hang sem jött ki a torkukon.

Flynn az ajtóból a lányra pillantott.
- Ma én főzök.

4. FEJEZET

Flynn nem pusztán udvariasságból ajánlotta föl, hogy helyettesíti Maryt. A férfi felgyűrt ingujjal, derekán egy köténnyel állt a konyhaasztal előtt, és a receptkönyvet nézegette.

Ahogy belépett a konyhába, Agnes szégyenében a haja tövéig elpirult.
- Nagyon kedves vagy, Flynn, de a főzés nem a te dolgod, hanem az enyém. Arról nem is szólva, hogy...

- Hogy nem tudsz főzni - szakította félbe a férfi, miközben jóízűen fölnevetett.

- Ez így van - vágott vissza a lány. - A kérdés csupán az, hogy te mennyire tudsz.

- Én első osztályú konyhamester vagyok.
- Na ne mondd...

- Nem csak mondom, hanem be is fogom bizonyítani. Szegény apám fél éven keresztül Párizsban taníttatott szakácsnak. Azt akarta, hogy mindenhez profi módon értsek, amire egy szállodában szükség van.

A lánynak igen kevéssé tetszett a fonák helyzet, de nem tehetett mást, beletörődött.

- Ám legyen - mondta -, de ahhoz ragaszkodom, hogy a kezed alá dolgozzak.

- Remélem is - nevetett újra Flynn. - Sőt abban is bízom, hogy semmiben sem fogsz ellenkezni.

- Ezt hogy érted?

- Úgy, hogy a konyhalány köteles szót fogadni a szakácsnak.

Agnes arca lángba borult, ám amit felelni akart, azt inkább lenyelte.

A férfi nyomban nekifogott a tennivalóknak, mivel a déli étkezés ideje vészesen közeledett.

- Ha tudomására hozod a vendégeknek, hogy a szakácsnő ágynak esett - fordult a lányhoz -, nyilván nem lesz kifogásuk az egyszerűbb ebéd ellen.

- Nem lesz kifogásuk.

- Kitűnő! - Flynn egy színültig telt lábast a tűzhely főzőlapjára állított. - Mary a zöldséglevest félig-meddig elkészítette, ezzel tehát nincs gond. Utána szendvics és frissen sült pogácsa következik, végül jégkrém. - Agnesre pillantott. - Szaladj, és nézd meg, hogy mi van a fagyasztóládánkban!

Ez a „szaladj” és a „fagyasztóládánkban” végképp kihozta a lányt a sodrából. Milyen alapon parancsolgat neki Flynn Parker, mintha valóban csak egy konyhai kisegítő volna? És honnan veszi a bátorságot, hogy az ő berendezési tárgyait a közös tulajdonuknak tekintse?

- Hálás lennék, ha észben tudnád tartani, hogy egyrészt nem vagyok a cseléded, másrészt a fagyasztóláda pedig az enyém, és nem a mienk - jegyezte meg kihívó éllel.

A metsző hangra a férfi azonnal ellépett az asztaltól.

- Ezer bocsánat, főnök! - hajolt meg Agnes előtt színészkedő testtartással. - Nem akartam a lelkébe gázolni. - Elindult az ajtó felé. - Ha az önérzeted fontosabb, mint a vendégek elégedettsége, akkor ne csodálkozz, hogy a szállodád napról napra veszteségesebb!

A lány valósággal megdöbbent. Mindig is ügyelt arra, hogy az anyagi nehézségek hírei ne szivárogjanak ki az épület falai közül. Flynn vajon honnan, vagy kitől szerzett tudomást róluk? Való igaz, a teniszpályán említette neki, hogy nincs dugig a kassza, de akkor is...

Sok ideje nem maradt a töprengésre, mert a férfi már nyitotta az ajtót, és oldozta le a derekáról a kötényt.

- Várj! - sietett utána.

Flynn megállt.

- Ne haragudj - fogta engesztelőre Agnes - nem akartalak megbántani.

- Azt hittem, tényleg szükséged van a segítségemre.

- Van is. Csak nem könnyű megszoknom, hogy a saját szállodámban konyhalányként, szerepeljek.

- Ma pedig úgy fogsz szerepelni. Föltéve, hogy igényt tartasz a szakácstudományomra.

- Igényt tartok rá, és még egyszer bocsánatot kérek.
- Helyes! - mosolyodott el a férfi. Ismét összecsomózta a kötény zsinórját, azután újra az asztalhoz lépett. - Megkérlek tehát, légy olyan kedves, és nézd meg, hányféle jégkrém van a fagyasztóládádban - szólt behízelgő udvariassággal.

Agnes megkönnyebbült. Ez a hangnem elviselhetővé tette számára az új szerepkört. Nyomban a kamrába sietett, és átvizsgálta, milyen fagylaltok állnak a rendelkezésükre.

- Rumos dió, sztracsatella, vanília és csokoládé - kiáltotta.

- A vendégeid melyiket szeretik?

- A vaníliát és a csokoládét.

- Akkor azokból kérek!

Mialatt, elrendezte egy tálcán a keményre fagyott krémeket, a lány nem tudott ellenállni a kísértésnek.

- Házas korodban is szerettél parancsolgatni?

- Ne felejtsd el, hogy még mindig házasok vagyunk!

- Nagyon jól tudod, mire gondolok.

- Igen - válaszolta Flynn a konyhaasztal mellől. - Világéletemben erélyes és határozott voltam.

- Én hogy tűrtem?

- Remekül. Akkoriban még nem voltál olyan keményfejű, mint mostanában.

- Az egy másik Agnes volt. Már mondtam.

Amikor a lány visszaérkezett a kamrából, Flynn ravaszkásan a szemébe nézett.

- Ha túlzásba vittem a fennhéjázást, szelíden elhúztad a szájad szélét, és a következő percben már az ágyban voltunk.

Agnes arcát befutotta a pír, a tálcát a fagylaltokkal szótlanul az asztalra helyezte.

- Te persze erre se emlékszel, igaz? - kérdezte a férfi.

- Nagyon jól tudod, hogy nem.

A lánynak semmi kétsége sem volt afelől, hogy Flynn azért ingerli az efféle megjegyzésekkel és kérdésekkel, hogy megingassa az egyensúlyát, s a kötélhúzásukból ő kerüljön ki győztesen. Ha nem akarok alulmaradni, résen kell lennem, - gondolta. Amennyiben sikerül megőriznem a higgadtságomat, és kordában tudom tartani az érzéseimet, Flynn Parker előbb vagy utóbb bedobja a törülközőt.

Eszébe jutott a golfpálya és a csók, amely néhány órával ezelőtt módfölött felkavarta. Szeretett volna minél távolabb kerülni a férfitól. Mivel a konyhát nem hagyhatta el, jobb híján a mosogatóhoz húzódott, és befejezte az elmosott edények öblögetését, amelyre Marynek már nem futotta az erejéből.

Az új vendég a konyhában - ahogy szakszerűen gyúrja a tésztát, zöldséget aprít a tűzhelyen gőzölgő levesbe, majd kézzel gyorsabban veri fel a habot, mint Mary az áramra kapcsolt keverőgéppel - fölkeltette a személyzet figyelmét. Hol Beatrice, hol Velma ácsorgott a küszöbön, hogy megcsodálják. A mosogatóba zuhogó víz elnyomta a hangjukat, Agnesnek csupán egy-egy szó jutott el a füléhez. Annyit azonban ki tudott venni belőlük, hogy Velma már-már udvarol Flynn-nek, s a férfi kétértelmű, tréfás megjegyzésekkel hálálja meg az érdeklődését, bár a felszolgáló közeledett a nyugdíjaskorhoz.

Amikor a lány ráébredt, hogy féltékeny Velmára, azt hitte, elsüllyed szégyenében. Hogyan támadhatott benne efféle arcpirító érzés? Talán azért, mert Flynn Parker vele eddig még sohasem évődött így, bár állítólag a felesége volt, sőt még ma is az?

Agnes elhatározta, hogy a legsürgősebben továbbáll. Villámgyorsan eltörölgette és helyükre rakta az edényeket, majd szó nélkül távozott. Azt is csak mentében hallotta, hogy a vacsorát ugyancsak a férfi fogja elkészíteni.

Este nyolc óra lehetett, amikor Velma és Beatrice az utolsó vendégeket is kikísérte az étteremből. Flynn, miután leszedte az asztalokat, és rájuk borogatta a székeket, hozzálátott a porszívózáshoz. Mrs. Grindle, nyomában a testvéreivel, ezt a percet használta ki.

Amikor rájuk esett a pillantása, a férfi majdhogynem kővé dermedt. Az ikrek ruházata elképesztően ósdi volt, ráadásul hivalkodóan ízléstelen nyakláncokkal, fülbevalókkal meg karperecekkel aggatták tele magukat. Arcukon, műszempilláikon vastagon állt a festék. Mit sem törődve a kötelező udvariassággal, Flynn legszívesebben azonnal kereket oldott volna, ám olyan szoros gyűrűbe fogták, hogy jószerivel mozdulni sem tudott.

- Bocsásson meg, hogy zavarjuk, Mr. Parker! - kezdte Mabel Grindle.

- Nem zavarnak, hölgyeim. Miben állhatok a rendelkezésükre? - kapcsolta ki a porszívót a férfi.

- Csak azért törtünk magára, hogy megköszönjük a vacsorát - terült szét bájolgó mosoly Mildred Bennett arcán. - Remek volt.

- Mi az, hogy remek volt? - torkolta le a testvérét Mavis Shaw. - Isteni volt! Szinte felülmúlhatatlan!

- Nagyon kedves, de azt hiszem, túlértékelik a teljesítményemet - mosolygott kínjában Flynn.

- Szó sincs róla! - erősködött Mabel. - Magának, Mr. Parker, aranyból van a keze! Nagyon kérjük, ne szerénykedjen!

- Mary kitűnően főz - tette hozzá Mildred -, de a nyomába sem érhet magának, ez most már teljesen nyilvánvaló.

- Így igaz - bólogatott helyeslésül Mavis.

Agnes a konyha küszöbén állt, egy seprű nyelére támaszkodott, és kárörvendő mosollyal szemlélte Flynn Parker küzdelmét az ikrekkel.

Mikor a hölgyek szorosabbra vonták körülötte a gyűrűt, sőt egyikük tréfából még a fülcimpáját is meghúzogatta, a férfi segélykérő pillantást vetett a lányra. Agnes azonban változatlanul mosolygott, és fejét csóválva jelezte, hogy semmit sem tehet a kiszabadításáért.

Mrs. Bennett közelebb furakodott Flynnhez.

- Elég sok gondja-baja lehet a saját szállodáival, Mr. Parker. Miért, állt be kisegíteni ide, a konyhába?

- Nem akartam cserbenhagyni Miss Locke-ot.
Mildred Bennett rejtélyeskedve felhúzta a szemöldökét.

- Nincs kedve megvásárolni Miss Locke szállodáját?

- Ostoba kérdéseid vannak, Mildred - tolta félre a testvérét Mrs. Shaw. - Csak nem képzeled, hogy Mr. Parkernak szüksége van egy ilyen kis házikóra?

- Ugyan már, drága Mavis! Mindössze kimondtam, ami az eszembe jutott. - Mrs. Bennett mindenáron a testvérei fölé akart kerekedni. - Hálás lennék, ha ezentúl Mildrednek szólítana - villantotta Flynnre a műfogait. - Ismerem az édesanyját, nyugodtan mellőzhetjük a formaságokat.

A férfi úgy értelmezte az asszony szavait, mintha Mrs. Bennert bizalmas kapcsolatban állna az anyjával, és nap mint nap együtt ülnének valamelyik cukrászdában, hogy sorra vegyék ismerőseik valamennyi ballépését.

- Különös - jegyezte meg csodálkozva - édesanyám erről még csak említést sem tett.

Látva testvérük zavarát, Mavis és Mabel kis híján fölvihogott.

- A múlt évben együtt dolgoztunk egy jótékonysági rendezvényen - visszakozott valamelyest Mrs. Bennett.

- Értem - bólintott Flynn, - Szóval ott ismerkedtek meg?

- Igen.

- Az ég szerelmére, Mildred! - lépett előre Mavis. - Gondolod, hogy a jótékonysági rendezvények érdeklik Mr. Parkert?

Agnes megijedt, hogy vége szakad a férfi vesszőfutásának. Az ajtónak támasztotta a seprűt, és csatlakozott a beszélgetőkhöz.

- Mr. Parkert minden rendezvény érdekli - szögezte le határozottan. – A vacsora utáni táncról nem is beszélve.

- Ezt komolyan mondja? - ragyogott föl Mrs. Bennett szeme.

- A legkomolyabban.

Mildred Bennett Flynnre pillantott.

- Remélhetjük, hogy néhány fordulóval emlékezetessé teszi számunkra a mai estét?

- Biztosra vehetik - előzte meg a válasszal Agnes Flynnt.

A következők azután viharos gyorsasággal zajlottak le. Beatrice és Velma másodpercek alatt átrendezte a társalgót, az ikrek kikeresték a kedvenc kazettáikat, s nyomban bekapcsolták a magnót.

A lány kerülte Flynnt, a társalgó sarkába húzódott, onnan figyelte a táncot. A három iker majdhogynem kíméletlenül vetélkedett Flynn Parker kegyeiért. Hölgyválasz lévén szinte egymást taposták nagy igyekezetükben. A tangót lassú angol keringő követte, majd egy szédítőbb ütemű bécsi, azután mutatós rumba, illetve foxtrott.

Agnest őszintén meglepte, hogy a férfi milyen gyakorlottan perdül-fordul a parketten, jóllehet a táncok java része már rég kiment a divatból. Flynn Parkernak azonban semmi sem okozott nehézséget, még az ikrek csetléseivel-botlásaival is sikeresen megküzdött.

Ahogy telt-múlt az idő, a hölgyek kezdtek kimerülni. Homlokukon izzadságcseppek ütköztek ki, lihegtek, fújtattak, a szempilláikra, arcukra kent tengernyi festék olvadásnak indult, elszíneződött, s keskeny patakokban csordogált le a nyakuk felé, Flytm úgy tett, mintha semmit sem vett volna észre ebből a kínlódásból, sőt fokozta az iramot, gyorsabban váltogatta a figurákat, feltehetően azzal a hátsó szándékkal, hogy tisztelői mihamarabb megköszönjék a szórakoztatást, és nyugovóra térjenek.

Agnes titokban surrant ki a házból, nem akart tanúja lenni a búcsúzkodásnak. Megelégedett azzal a kaján örömmel, hogy végre neki sikerült borsot törnie a férfi orra alá. Elhatározta, sétál egyet valamelyik ösvényen, és csupán akkor fordul vissza, ha a szállodában már minden elcsendesedett, akkor ma nem kell többet találkoznia Flynn-nel.

A tervébe azonban hiba csúszott. Amikor lábujjhegyen végighaladt a sötétbe borult földszinti folyosón, valaki váratlanul felkattintotta a villanyt.

A lány ijedten megállt.

- Köszönöm a jóságodat - lépett elé a férfi.

- Nincs mit - felelte zavartan Agnes.

- Sikerült megint hátba támadnod.

A lány mosolygott.

- Neked viszont sikerült elkápráztatni három jobb sorsot érdemlő öregasszonyt.

- A főztömre célzol?

- Nem. A tánctudományodra.

- Abból még neked is tartogattam valamennyit. - Flynn a karjánál fogva a társalgóba húzta a lányt, bekapcsolta a magnót, majd hibátlan udvariassággal meghajolt Agnes előtt. - Szabad?

- Már nagyon késő van...

- Egy fordulóhoz soha nincs késő.

Ahogy a férfi elsötétülő szemébe nézett, a lány nem tudott ellenállni a csábításnak.

Az első lépésekkel még bajban volt, a Flynnhez hasonlóan magas férfiakkal régen is nehezen talált rá az ütemre. Most azonban mindössze kétszer vagy háromszor hibázott, azután már könnyedén és kifogástalanul kezdett ringatózni a zene ritmusára. Rövidesen úgy érezte, hogy a felhők magasában röpdös, gond, baj ki párolog a fejéből. Lehunyta a szemét, arcát a férfi mellkasához szorította, s átadta magát annak a felszabadító örömnek, amelyre mindig is vágyakozott.

- Remekül táncolsz - jegyezte meg Flynn alig hallhatóan.

- Tréfálsz?

- Nem. Komolyan beszélek.

- Igazából sohasem tudtam táncolni.

- Seattle-ben erre is megtanítottalak.

Ez a négy szó úgy hatott Agnesre, mintha egy vödör jéghideg vizet zúdítottak volna a nyakába. Mindig csak az az átkozott Seattle...

- Köszönöm, elég volt - bontakozott ki a férfi karjából.
- Miért? - lepődött meg Flynn.

- Megfájdult a fejem. - A lány feje valóban megfájdult. Ha ideges, zaklatott vagy kimerült volt, szervezete rendszerint így adta le az első vészjelzést.

A férfi szótlanul nézte, ahogy Agnes kikapcsolja a magnót, majd a kazettákat egy fiókba zárja.

- A halántékodnál kezdődött? – tudakolta.
A lány meghökkent.
- Ezt honnan veszed?

- Csak kérdezem.

- Igen - indult Agnes az ajtó felé. - Mindig a halántékomnál kezdődik.

- És mindig akkor múlik el, ha valaki megmasszírozza a tarkódat.

A lány hirtelen megállt, jobb kezével idegesen beleszántott a hajába.

- Te aztán tudod...

- Én tényleg tudom - jelentette ki magabiztosan Flynn. - Seattle-ben nemegyszer szabadítottalak meg a fejfájástól.

Agnes arca valósággal eltorzult.

- Könyörögve kérlek, ne kezdd újra Seattle-t... Legalább most ne...

A lány összekuporodva ült a padon, fejét mélyen előrehajtva. Flynn szorosan melléje húzódott, és ujjaival hol erőteljesen, hol módjával gyúrta a nyakszirtjét, változatos mozdulatokkal, mint egy szakképzett masszőr.

A szálloda ablakai már mind elsötétedtek, csak a kertet átszelő utakon égtek a lámpák, egyik-másik fénye a virágágyásokra esett.

- Jó? - kérdezte a férfi.

- Igen - válaszolta Agnes. - Lassan abba is hagyhatod.
- Már nem fáj?

- Egy kicsit még fáj, de ez magától is el fog múlni.

Flynn a masszázs befejezéseként fokozatosan lazított a kéztartásán, majd néhányszor végigsimította a lány nyakát, mintha ujjai így vennének búcsút Agnes bársonyosan lágy bőrétől.

A lány összerázkódott, és megigazította a hajfürtjeit. A férfi varázslatos hatalmú keze nemcsak a fejfájásától szabadította meg, de vágyakat is gerjesztett a testében.

- Ezt a mesterséget hol tanultad? - kíváncsiskodott.

- Párizsban, egy gyógyfürdő szalonjában - felelte Flynn.

- Édesapád kívánságára?

- Igen, mint a szakácskodást.

Agnes úgy helyezkedett el a padon, hogy távolabb kerüljön a férfitől, mert a gerince mentén jelentkező borzongás veszélyt sejtetett.

- És a régi táncok? Azok is Párizsban ragadtak rád?

A férfi fölnevetett.

- Nem. A húgomnak kamaszkorában Fred Astaire és Ginger Rogers volt az eszményképe. Őket szerette volna utánozni, de a gyakorláshoz társ kellett.
- Téged választott társnak?

- Engem. És egy jó testvér mindent megtesz a kishúgáért - válaszolta Flynn olyan átmelegedett hangon, amelyhez foghatót Agnes még sohasem hallott tőle.

A lány elgondolkodott. Ezek szerint Flynn Parkerban a hiú és kíméletlen vállalkozó mellett egy közvetlen, melegszívű férfi is rejtőzik. Az ő konyhájában is erről tett ma tanúbizonyságot. Egyetlen szavába került volna, hogy rádiótelefonon Anapamuára rendeljen valamelyik szállodájából egy konyhamestert. Ez azonban eszébe sem jutott, és semmi kivetnivalót sem talált abban, hogy maga lásson munkához.

- Szeretsz jótékonykodni?

- Nem - válaszolta a férfi, majd hirtelen fölállt. - Gyere!

- Hová?

- Sétálunk egyet.

- Már nagyon késő van - tiltakozott Agnes,

- Nem számít. Körbejárjuk a házat, azután mind a ketten lefekszünk aludni.
A kerti sétányokon, ámbár elég gyéren, de egész éjszaka világítottak a lámpák, az erdőbe és a bozótosba vezető ösvények azonban belevesztek a sötétségbe.

Agnes, miután engedett Flynn kérésének, baljós előérzettel vágott neki az útnak. Ösztönei azt súgták, hogy a férfi nem ok nélkül hívta sétálni. Valószínűleg megint olyasmi fogamzott meg az agyában, amiből jó nem származhat, legalábbis őrá nézve. Latolgatva az eshetőségeket, annyira elmerült a gondolataiban, hogy eleinte észre sem vette: letértek a sétányról, és egy kivilágítatlan úton haladnak. Amint felocsúdott, azonnal megállt.

- Merre megyünk? - fordult riadtan Flynnhez.

- Előre - mormolta a férfi szinte közömbösen.

- Azt mondtad, körüljárjuk a házat...

- És?

- A szállodát már rég elhagytuk...

- Baj?

Agnes abban a pillanatban eszmélt föl, amikor két, vakítóan éles fénysáv villant fel előtte. A szigeten a repülőteret egy le-, illetve egy felszállópálya pótolta, mivel Anapamuára csak kis bérelt vagy magángépekkel érkeztek a vendégek. Minden eshetőségre számítva ez a terület egész éjjel fényárban úszott. A lány olyan mozdulatlanná dermedt, mintha gyökeret eresztett volna a lába.

- Vissza akarok fordulni...

- Miért? - mérte végig kutatóan Flynn. - Erre nem szoktál járni?

- Nem... Két éve messziről elkerülöm ezt a helyet...

A férfi szúrós szemmel nézte Agnest.

- Szóval a szüleid balesete óta, igaz?

A lány elkeseredetten tekintett föl Flynn Parkerra.

- Ha azért csaltál ide, hogy kínozz, akkor teljesült a vágyad! - Sarkon fordult, és gyorsan, mintha menekülne, elindult visszafelé.

- Légy szíves, állj meg! - A férfi nem hagyta ennyiben, a nyomába eredt. Agnes nem állt meg, sőt fürgébbre fogta a lépteit.
- Kérlek szépen, hogy… -Flynn futni kezdett, majd amikor utolérte, keményen megragadta a lány karját.

Agnes felszisszent fájdalmában.

- Engedj el!

- Ha megígéred, hogy végighallgatsz, elengedlek.

- Semmit sem ígérek, amíg el nem ereszted a karomat!

A lány szemében olyan elkeseredett fájdalom tükröződött, hogy a férfi habozás nélkül teljesítette a kérését,

- Nem akarlak kínozni - mondta bűntudatosan. Engesztelésül szerette volna megsimogatni Agnes haját, de a lány hátrahúzódott tőle.

- Akkor mit akarsz?

A férfi mérlegelte a válaszát.

- Azt, hogy ne menekülj a múltad elől, hanem bátran nézz vele szembe, és békélj meg azzal, amin változtatni már úgysem tudsz.
- A szüleim halálát sohasem fogom megemészteni.

- Nem erről beszélek.
- Hanem miről?

- Arról, hogy fogadd el a sorsodat.

Amint Flynnre emelte a tekintetét, Agnes szemében könnyek csillogtak.

- Azt hiszed, olyan könnyű az ilyesmi, mint ahogy elképzeled?

- Tudom, hogy nagyon nehéz. Azt is tudom, hogy szemtanúja voltál a szüleid halálának. De én is váratlanul vesztettem el az apámat, és...

A lány közbevágott:

- Csakhogy te nem voltál jelen, amikor a szívroham érte.

- Ez igaz. Másnap azonban, amikor benyitottam az irodájába, azt hittem, csupán kiment valahová, és perceken belül viszontlátom. Az asztalán még ott volt az aláírásra váró bizonylatok halmaza a kipattintott hegyű golyóstollal és a félig telt kávéscsésze. A titkárnőnek, aki harminc éven keresztül állt a szolgálatában, ahhoz sem volt ereje, hogy a csészét, amelyből apám az utolsó kortyot itta, kivigye az irodából. Ne hidd, hogy nekem könnyű volt!

Flynn akkora átéléssel és nyomatékkal adott számot megrázó élményéről, mintha nem két évvel ezelőtt, hanem néhány napja történt volna. Szavai hatottak Agnesre. Óhatatlanul rá kellett ébrednie, hogy az efféle csapásokkal szemben senki sem élvez védelmet.

- Most nyilván nagyon gyávának és gyengének képzelsz - suttogta. – Amin te átküzdötted magadat, abba én belebetegedtem.

- Tévedsz! - tiltakozott a férfi. - Én csak azt nem értem, hogy miért nem mondtad el nekem, min mentél keresztül. Miért nem mesélted el, mit jelentett számodra, hogy látnod kellett, amint a szüleid gépe lezuhan?

- Erre a kérdésedre ma sem tudok válaszolni - felelte idegesen a lány. - Az az idő kiesett az emlékezetemből. Már nem először mondom.

- Lehet, hogy egyszerűen nem akartál emlékezni?

- Miért ne akartam volna?

- Mert hozzám jöttél feleségül, de nem bíztál bennem.

- Ha nem élvezted volna a bizalmamat, nem álltam volna veled az anyakönyvvezető elé - csóválta a fejét Agnes. - Ma legalábbis így gondolom.

Flynn mindenképpen ki akarta ugratni a nyulat a bokorból.

- Aki megbízik valakiben, az a legféltettebb titkait is megosztja a másikkal. Te azonban csak annyit hoztál a tudomásomra, hogy a szüleid meghaltak. A legfontosabb részletekről mélyen hallgattál, pedig azok törték derékba az életedet.

A lányt egyre jobban idegesítette a férfi faggatózása, hiszen biztos fogódzó nem létezett az emlékezetében, legfeljebb találgathatott volna.

- Már elfelejtetted, mit állapított meg az ideggyógyász?

- Nem - válaszolta Flynn.

- Akkor mit vársz tőlem?

- Azt, hogy ha beszélgetünk, lassan feltisztul az emlékezeted.

- Ebben ne reménykedj!

- Miért ne?

- Már ezt is elmondtam, Flynn - emelte meg Agnes a hangját. - Lásd be végre, hogy helyben járunk, és egy jottányival sem jutunk előbbre.

A férfi semmit sem látott be, de fölhagyott a kérdezősködéssel. Kézen fogta a lányt, és elindult vele vissza, a szálloda felé.

Az égen szikrázva fénylettek a csillagok, Anapamuára mélységes csend borult, csak az óceán hallatott magáról, ahogy hullámaival ostromolta a partot övező sziklákat.

Már közeledtek az épülethez, amikor Agnes váratlanul megszólalt:

- Flynn...

- Igen?

- Mi történne, ha most én kezdenék érdeklődni a múltról? Felelnél a kérdéseimre?

- Habozás nélkül.
A lány nem vonta el kezét a férfitól.

- San Franciscóban élsz, igaz?

- Igaz.

- Velem viszont Seattle-ben akadtál össze. Hogy kerültél abba a városba?

- Ellenőriztem az ottani szállodánk felújítását. Egyik nap meghívót kaptam a Heritage fogadására, ahol dolgoztál. Elmentem, mert kíváncsi voltam, miféle újdonságokkal állt elő a konkurencia.
- Azon a fogadáson találkoztál velem? - kíváncsiskodott tovább Agnes.

- Mindjárt az elején.
- Aztán?

- Aztán együtt hagytuk el a szállodát, sétáltunk, beszélgettünk, két hét múlva pedig fölkerestük az anyakönyvvezetőt.
A lány nem győzött csodálkozni.

- Kéthetes ismeretség után elvettél feleségül?

- Igen.

- Nem féltél, hogy fejest ugrasz egy sötét gödörbe?

- Nem.

- Ez hogy lehet? - állt meg hirtelen Agnes. Szembefordult a férfival, és elhúzta tőle a kezét. - Te egy világhírű szállodalánc tulajdonosa voltál, én pedig egy kis senki, akit szakmai gyakorlat címén úgy ugráltattak a Heritage-ben, mint egy cselédet. Ennél többet nemigen tudhattál rólam.

- Sokkal többet tényleg nem tudtam - bólintott Flynn. - De a puszta léteddel levettél a lábamról, megszereltelek, és bíztam benne, hogy mint feleség fokozatosan megnyílsz előttem, s majd kölcsönösen közelebb kerülünk egymáshoz.

- Tévedtél.

- Arra valóban nem számítottam, hogy hat hét múlva minden magyarázat nélkül faképnél hagysz.

Mintha kifogytak volna a szóból, nehéz csend telepedett közéjük. Némi töprengés után Agnes határozottabb hangra váltott:

- Elismerem, súlyos csalódást okoztam neked. Azzal, hogy megszöktem tőled, szerintem véget ért a történetünk. Most már csak az van hátra, hogy hivatalosan is elváljunk.

Flynn Parker összeráncolta a homlokát.

- Ha jól emlékszem, egyelőre ott tartunk, hogy valójában egyikünk sem hisz a másiknak. Te abban kételkedsz, hogy házasságot kötöttél velem. Én arra gyanakszom, hogy az emlékezeted nem olyan lyukas, mint ahogy váltig bizonygatod.

A lány értetlenül tekintett a férfira.

- Mit szeretnél...?

- Ahogy megkapod tőlem a házasságlevél másolatát, rögtön kérsz egy időpontot az orvosodtól, hogy beszélhessek vele.

- Neked is bizonyítékra van szükséged...?

- Igen.

Agnes kereste a szavakat, hirtelenében nem tudta, mit mondjon.

- És aztán...?

- Aztán majd döntök.

A lány zaklatottságában arról is megfeledkezett, hogy kulcsra zárja az ajtaját. Flynn a búcsúzás perceiben olyan fennhéjázónak és nagyképűnek mutatkozott, hogy ő csak a vendégeire való tekintettel fojtotta magába az indulatait. Majd félórát, járt-kelt a szobájában, mire annyira lecsillapodott az idegessége, hogy többé-kevésbé higgadtan át tudta gondolni a helyzetét.

Ledőlt a díványra, és keresztbe vetette lábát a takarón.

Gyanakodott, hogy Flynn a sétányon valamit elhallgatott előle. Elképzelhetetlennek tartotta, hogy akár keserűségében, akár elhagyatottságában néhány beszélgetés hatására feleségül ment volna egy férfihoz, akit jóformán alig ismert. Vagy lelkileg annyira elgyöngült, hogy az erőt és magabiztosságot sugárzó Flynn Parker varázsával képtelen volt szembeszegülni, és nála, pontosabban az ő ágyában keresett menedéket? Ezt a feltételezést nem merte kihagyni a lehetőségek sorából. Ahogy emlékezetébe idézte a szenvedélyes csókot, majd az esti táncukat, most is valami gyönyörféle kísértette meg. Borzongva képzelte el, hogy Flynn Seattle óta minden rejtekét ismeri a testének, s egy négyzetcentiméternyi felület sincs a bőrén, amelyet ne érintett volna meg, vagy ne halmozott volna el a csókjaival.

A szeretkezések azonban, bármennyiszer ismétlődnek éjjel is, nappal is, nem azonosak a házassággal, Flynn San Franciscóban él, onnan irányítja a „birodalmát”, igen kevéssé valószínű, hogy Anapamuára költözne. Ő viszont a világ minden kincséért sem hagyta volna el a szigetet. A kis szállodát még a nagyapja létesítette, örökségképpen került a tulajdonába. A családi hagyomány arra kötelezte, hogy bármi áron fenntartsa, jóllehet egyre több nehézséggel járt az üzemeltetése. Az óriássá nőtt versenytársakkal vívott küzdelemben rendre alulmaradt. Hovatovább a csőd szélére került, éjszakánként nemegyszer napi gondok megoldásán törte a fejét. Édesapjának sokkal több érzéke volt az üzletvitelhez. Amikor még ő ült az igazgatói székben, arra is bőven tellett, hogy számolatlanul küldjék a dollárokat a semmirekellő Vernonnak, akinek a pénzéhsége nem ismert határokat.

A szobájára nehezedő csendben Agnes mérhetetlenül egyedül érezte magát. Nagybátyja, Vernon volt az egyetlen élő hozzátartozója, ennek ellenére rá számíthatott a legkevésbé, Vernonnak csak az járt az eszében, hogy követelje a járandóságát, noha a szállodáért még egy szalmaszálat sem fektetett keresztbe, s Anapamuán csak akkor tűnt fel, ha idő előtt elverte a pénzét valamelyik játékteremben.

Amikor Seattle-ből hazatért, s úgy-ahogy sikerült talpra állnia, Agnes James és Mary segítségével ezt a talpalatnyi, padlásszobára emlékeztető helyiséget rendezte be magának. A régi, kényelmes lakosztályt, amelyben gyermekkora óta szüleivel töltötte a napjait, majdhogynem szentélynek tekintette, és zárva tartotta. Egyetlen bútordarabot vagy berendezési tárgyat sem engedett elmozdítani a helyéről. Ezt a két szobát, hajdani boldogsága színhelyét kegyeletből úgy akarta megőrizni, ahogy az édesanyja, Christina berendezte.

A lány hanyatt feküdt a rozzant heverőn, szemét a mennyezet elszíneződött foltjain jártatta. A gondolatok csapongva keringtek a fejében, de következetesen oda érkeztek vissza, ahonnan elindultak; Flynn Parkerhoz. Agnes szeretett volna mielőbb megszabadulni a férfi jelenlététől, bár tudta, hogy erre csak akkor nyílik lehetőség, ha Flynn úgy dönt, feladja a meddő küzdelmet, és nem vesztegeti tovább az idejét Anapamuán.

Persze, afelől nem volt kétsége, hogy rejtélyes módon, vonzódik a férfihoz, s ha végleg eltűnne az életéből, fájdalmas űrt hagyna maga után. Agnes mindössze abban volt biztos, hogy a szállodájáról semmi áron, senkinek a kedvéért, sem mondana le. Amikor megfutamodott Seattle-ből, majd az orvos támogatásával talajt kapott a lába alá, vergődő életének a szálloda fenntartása adott tartalmat, s valójában a szülei emlékét is csak így ápolhatta.

Álom és ébrenlét határán fénylő magasságokban lengedezett, felhők emelték a hátukra és ringatták. Boldogan szálldosott ég és föld mezsgyéjén súlytalanná könnyebbedett testtel. A nap az ablakon keresztül már a hasára tűzött, Agnes azonban nem akarta kinyitni a szemét.

Flynn a heverő szélén ült, egy ideig megrendülten nézte, majd ujjait gyengéden a csuklójára fonta.

- Agnes... Kicsikém... Dél van...

- Még nincs - mormolta a lány lehunyt szemmel. A csuklója körül valami meleghez hasonló kezdett terjeszkedni, mintha egy parányi nap vert volna tanyát az ütőerén. Agnes testében szétáradt a jótékony meleg, vére bódító pezsgésnek indult. Amit napnak képzelt a csuklóján, azt az arcához szorította, és gyengéd csókot lehelt rá, mintegy hálaképpen a mennyei érzésért.

A csók pillanatában ismerős illat hatolt az orrába. Ahogy kinyitotta a szemét, azt hitte, nyomban a föld alá süllyed. Flynn Parker kezét csókolta meg... Bár ruhástól nyomta el az álom, magára rántotta a takarót, és felült a heverőn. Tehetetlen dühében szikrázó szemmel pillantott a férfira.
- Mit keresel itt? Rám törted az ajtót?

Flynn mosolygott.

- Az ajtód nyitva volt.

- Ez még nem jogosít fel arra, hogy besétálj ide!

- Kopogtam.
- Akkor se! Vendégeknek tilos belépniük a szobámba!

A férfi összehúzta a szemöldökét.

- Régen sohasem ébredtél ilyen harapósan.

- Úgy látszik, neked lyukasabb az emlékezeted, mint az enyém. - A lány fölemelte a karját, hogy ajtót mutatva kiutasítsa Flynn Parkert a szobájából, amikor észrevette, hogy gyűrű csillog a kezén. - Ez meg mi...?

- A jegygyűrűd.

Agnes felháborodása tüstént lecsillapodott. Szemügyre vette a ritka ékszert, mely vakítóan villogott a rátűző napfényben. Álmomban csempészhette Flynn az ujjamra, - tűnődött.

A férfi egy iratot húzott elő a tárcájából, majd széthajtogatta, és a lány elé helyezte.

- Itt a házasságlevél hiteles másolata. A jegygyűrűdet is mellé csomagoltattam.

A lány a férfira emelte tekintetét.

- Miért?

- Azért, mert téged illet, és nincs értelme, hogy az én fiókomban porosodjon.

Agnes egyre nagyobb zavarban érezte magát.

- Hogyhogy máris megérkezett ez a csomag?

- A titkárnőm személyesen repült ide. Két szerződést is hozott, sürgősen alá kell írnom őket.

- Értem. - A lány tudta, válaszút elé került. Flynn gyorsabbnak bizonyult, mint ahogy gondolta. Óvatosan ismét a férfira nézett.
Flynn Parker ma farmernadrágot öltött magára, és kék pólót, amelyet piros sávok szeltek keresztül. Sötét haja összekócolódott, ám a szemében Agnes valami merőben újat fedezett föl: gyengédséghez hasonló jelent meg a pillantásában. Hirtelen az emlékezetébe ötlött, hogy vitájuk folyamán Flynn azzal indokolta a gyors házasságkötést, hogy ő már a Heritage-ben levette a lábáról, és a „szállodák királya” nyomban megszerette. Elképzelhető, hogy most...

Nem merte végiggondolni, ami az eszébe jutott. Megforgatta ujján a gyűrűt, majd közömbös hangon megszólalt:

- Ez a gyémánt legalább kétkarátos.

- Tévedsz. Ez a gyémánt négykarátos.
Agnes rosszallóan csóválta meg a fejét.

- Elgondolni is szörnyű, mennyit fizethettél érte!

Flynn jóízűen fölnevetett.

- Ebben az egyben a régi maradtál.

- Miben? - vonta föl szemöldökét kacéran a lány.

- Már amikor vettük, akkor is sokallottad az árát, és hivalkodónak találtad.

- Nem emlékszem rá, hogy együtt vásároltuk volna.

- Pedig ott álltál mellettem.

Agnes sürgősen meg akart szabadulni a gyűrűtől.

- Ne húzd le! - kérte a férfi. - Később még szükséged lehet rá. Inkább olvasd el ezt az iratot, amely feljogosít a viselésére! - Flynn a lány kezébe adta a házasságlevelet.

Agnes komoran futotta végig a hivatalos szóhasználatú, pecséttel ellátott tanúsítványt, amelyet annak idején az aláírásával hitelesített. Az anyakönyvi kivonat cáfolhatatlanul bizonyította, hogy két évvel ezelőtt, február harmadikán Agnes Christina Locke és Flynn McHugh Parker Seattle-ben örök hűséget fogadtak egymásnak.

- Most már hiszel a szavamnak?

Agnes lassú mozdulattal szolgáltatta vissza Flynn-nek a papírlapot.

- Igen. De nem emlékszem semmire. Se az időpontra, se a helyre, se a...

- Akkor nyilván arra sem emlékszel - szakította félbe a férfi -, hogy miért jöttél hozzám.

- Nem.

Flynn fölemelkedett a díványról.

- A terveidet illetően nem sok kétségem van - mondta nem éppen vidáman. - De az orvosoddal mindenképpen beszélni akarok.

- Semmi akadálya - tolta félre Agnes a takarót. - Rögtön kérek egy időpontot a számodra. Tőle minden kérdésedre feleletet fogsz kapni.

- Hogy mindenre, azt kötve hiszem - jegyezte meg Flynn.

- Hinned kell neki, nagyon rendes ember, és kendőzetlenül őszinte.
- Majd elválik.

Ahogy a férfi végigjártatta rajta a tekintetét, a lány egyre rosszabbul érezte magát a bőrében. Zavartan megköszörülte a torkát.

- Szeretnék lezuhanyozni és átöltözni.

- Rendben - indult az ajtóhoz Flynn. - A lakosztályomban leszek a titkárnőmmel.

Agnes már rég keveredett ilyen forgatagba, mint most. Az események felpörögtek a személye körül, a jelene éppen úgy kockán forgott, mint a jövője. Gyorsan beállt a zuhany alá, majd egy sárga blúzt meg egy zöldesbarna nadrágot öltött magára. A gyűrűt lehúzta az ujjáról, a zsebébe dugta, s máris rohant, hogy a dolga után nézzen, hiszen a magánügyei miatt nem hanyagolhatta el a vendégeket.

A személyzetben most sem csalódott. Mindent a legnagyobb rendben talált, a felépült James segítségével Velma és Beatrice kifogástalanul ellátta a feladatait.

A lány az irodájában a gyűrűt egy ládikóba tette, azután a páncélszekrény azon rekeszében rejtette el, ahol az emléktárgyait őrizte. Az orvossal ritka szerencséje volt, már másnapra sikerült időpontot szereznie Flynn számára. Nyomban intézkedett, hogy Carlos készüljön fel a motoros horgászcsónakkal egy Santa Barbara-i útra, mivel repülőgép szóba se jöhetett, hiszen ő is a férfival akart tartani. Épp a frissen érkezett postát tekintette át, amikor az asztalán csörögni kezdett a telefon.

- Szervusz, Agnes!

Ahogy fölismerte Vernon jellegzetes hangját, a lány homloka nyomban ráncba szaladt. Semmi kétsége sem volt afelől, hogy miért hívja a nagybátyja.

- Nem kell folytatnod, tudom, hogy mit akarsz. Pénzre van szükséged, ugye?

- Eltaláltad - hangzott a vonal túlsó végéről.

- Más kívánságod nincs?

- Legfeljebb az, hogy több tiszteletet tanúsíts a nagybátyáddal szemben!

- Ha a jövőben teszel is valamit a szállodáért, és nem csupán a bevételét herdálod el, nálam senki sem fog jobban tisztelni.

Vernon edzett alak volt, vastag bőréről leperegtek a sértések.

- Elfelejted, húgocskám, hogy a nyereség engem illető részéhez jogom van.

- Pénzre szerintem csak az formálhat jogot, aki megdolgozik érte - vágott vissza a lány.

- Lassan a testtel, Agnes! - csattant föl a férfi. - Az örökség hatvan százaléka az enyém. Ezt te is tudod.

Vernonnak ebben sajnos igaza volt. Agnes anyai nagyapja úgy végrendelkezett, hogy egyetlen vagyontárgyát, az anapamuai szállodát hatvanszázalékos részesedéssel a fiára, Vernonra, negyvenszázalékos hányadban pedig a lányára, Christinára, Agnes édesanyjára hagyja. Az idős ember arra nem számított, hogy Vernon teljesen elzüllik, s a szállodát kizárólag Christina, illetve főként a férje, Agnes apja fogja igazgatni, kellő szakértelemmel és gondossággal.
A lány hátratolta a székét.
- Tudom, hogy az örökség hatvan százalékban a tied. Igen nagy örömömre szolgálna tehát, ha az ezzel járó munkát is elvégeznéd.
- Légy nyugodt, Agnes, rövidesen találkozunk! Óriási terveim vannak a szállodával, és ha megvalósítom őket, egy hajóban fogunk evezni.

A lány gúnyosan fölnevetett.

- Megint egy bálteremre gondolsz, mint tavaly?

- Várd ki, amíg megtudod, hogy mit akarok - jelentette ki Vernon, majd bontotta a vonalat.

Nagybátyja az előző évben vetette föl a bálterem ötletét, de csak szóba hozta, mert ahogy zsebre vágta a járandóságát, már nyoma is veszett a kaliforniai játéktermekben.

5. FEJEZET

Mary erős szervezete a vártnál gyorsabban megbirkózott az influenza vírusával, így Agnes és Flynn a következő napot Santa Barbarában tölthette. Miután a férfi tárgyalt az orvossal, egy vendéglő teraszán foglaltak helyet.

Agnes ivott egy kortyot a kávéból.

- Remélem, most már nincsenek kételyeid - pillantott Flynnre.

- Ami az emlékezetkiesésedet illeti, nincsenek.

- Az orvos azt is elmagyarázta neked, hogy arra az időszakra soha többé nem fogok emlékezni.
- Tudom.

- Ezek szerint minden tisztázódott közöttünk.

- Igen - kortyolt a férfi is a maga kávéjából. - Most már csak azon kell gondolkodnunk, hogy mit kezdünk a házasságunkkal.

A lány csodálkozva húzta föl a szemöldökét.

- Semmit. Te is mész a magad útján, és én is. Ezen nincs mit gondolkodni. Kölcsönös megegyezéssel beadjuk a válókeresetet. Néhány nap múlva mind a ketten függetlenek leszünk, és azt csinálunk, amit akarunk.

Flynn Parker nem válaszolt. Egy ideig forgatta csészéjét az asztalon, azután a lányra emelte a tekintetét.

- Téged nem érdekel, hogy alig kéthetes ismeretség után miért kötöttél velem házasságot?

Agnes elpirult. Most már nemcsak érdekelte, de sejtette is, mi késztette arra a lépésre, de ezt nem akarta Flynn orrára kötni. A „szállodák királya” vonzó megjelenésével és magabiztos kiállásával valószínűleg első pillantásra rabul ejtette az érzékeit, s olyan vágyakat keltett életre a testében, amelyekkel szemben védtelennek bizonyult.

Senki sem nézett feléjük, a lány mégis úgy érezte, hogy a szomszédos asztaloknál valamennyi vendég hegyezi a fülét, és legalább néhány szót szeretne elcsípni a válaszából. Ettől egyre nagyobb zavarba jött, és idegességében az étlapot kezdte tanulmányozni.

- Agnes! - szólt rá Flynn.

- Igen...

- Figyelsz?

- Persze.
- Kérdeztem valamit, de még nem feleltél.

A lány arca lángba borult.

- Azt hiszem, vonzódtam hozzád...

- Mit értesz vonzódás alatt?

Agnes néhány pillanatig töprengett, majd merészen a férfi szemébe mondta, ami már amúgy is a nyelvén volt.

- Kívántalak... A testem vágyódott a tested után... így már világos...?

- Igen.

A lány zaklatottan fölnevetett, olyan élesen, hogy néhány vendég most valóban feléjük fordult.

- Én viszont azt nem értem, hogy te mi az ördögöt találtál bennem. Azokon a fényképeken borzasztóan nézek ki.

Flynn mosolygott.

- Csendes voltál, halk szavú, megértő, sohasem kötözködtél...

- Szóval fenntartás nélkül alkalmazkodtam hozzád?

- Mondjuk.

Agnes az asztalra könyökölt, és állát a tenyerébe fektette: Töprengve nézte Flynn Parkert. Sem halk szavúnak, sem megértőnek nem tudta magát elképzelni, még kevésbé alkalmazkodónak. Mindig is bátran kimondta, ami az eszébe jutott, soha semmit nem rejtett véka alá, harcolt az önállóságáért, sőt az is megesett, hogy elhamarkodottan cselekedett, forrófejűnek bizonyult. Azt a képet, amelyet a férfi felvázolt róla, a legjobb szándékkal sem tudta elfogadni.

Flynn elkapta a lány pillantását, s a gondolataiba mélyedve ugyanágy szemlélte Agnest, mint a lány őt.

- Mi jár az eszedben? - tudakolta Agnes. - Csak nem arra gondolsz, hogy kezdjünk el mindent elölről? Lehet, hogy öt percig sem bírnánk ki egymás mellett.

A férfi halványan elmosolyodott.

- Az előfordulhat. Te már tényleg nem az vagy, aki voltál, arról nem beszélve, hogy én is sokat változtam,

- Na látod! Szóval mégis nekem adsz igazat.

- Tévedsz.

A lány meglepetten tolta félre a csészéjét,

- Hogyhogy tévedek?

- Úgy, hogy én valóban elölről akarok kezdeni mindent, és eszem ágában sincs beadni a válókeresetet.

Agnesnek arcába szökött a vér. Flynn Parker a megátalkodott makacsságával megint kihozta a sodrából.

- Akkor majd én fordulok a bírósághoz! - jelentette ki eltökélten.

- Kölcsönös beleegyezés nélkül?

- Ha ellenkezel, akkor úgy.

A férfi higgadt mozdulattal szájához emelte a csészét, és megitta a kávéját.

- Van fogalmad, mivel jár, és mennyi ideig tart egy ilyen kötélhúzás?

- Nincs, de nem is érdekel!

Flynn arca hirtelen elkomorodott. Előrehajolt, kinyújtotta a kezét, és ujjait a lány csuklójára kulcsolta.

- Figyelj rám, Agnes! Közöttünk még mindig él valami megmagyarázhatatlan vonzóerő. Égbekiáltó hazugság volna ezt tagadni.

A lány szeretett volna elhúzódni a férfitól, de mintha Flynnt igazolná, karja nem engedelmeskedett az akaratának. Csupán annyit érzett, hogy csuklóján hevesen lüktet a verőér, és testét forróság önti el.

- Kérlek szépen - folytatta a férfi -, hagyj föl végre az ellenkezéssel! Már csak négy napot töltök Anapamuán. Próbáld meg velem újra a közös életet! Ha kudarcot vallunk, megígérem, én fogok félreállni.

Agnes rémülten tapasztalta, hogyan keríti hatalmába a vágy; a torka kiszáradt, keze, lába remegett.

- Rendben van, Flynn... Próbáljuk meg...

- Azt hiszem, itt az ideje, hogy kivedd a szabadságodat!

Agnes az íróasztalánál ült, és a válaszra váró levelek között próbált rendet teremteni. A megjegyzés, mely az ajtó felől hangzott el, Flynnre vallott. Ahogy fölnézett az irathalmazból, nem kis meglepetésére Jamesre esett a pillantása.

- Hát te?

- Gondoltam, benézek hozzád.

- Gyere!

James otthonosan egy karosszékbe telepedett, és hosszú lábait kényelmesen keresztbe fektette.

- Minek köszönhetem a látogatásodat? - mosolygott rá a lány.

- Gratulálni akarok a reggeli bejelentésedhez.

- Ahhoz a bombához, amelyet felrobbantottam? - nevetett föl Agnes.

- Igen.

- Arra számítottál, hogy a robbanás ereje engem is földre terít?

- Arra nem - felette James -, de őszintén szólva arra sem, hogy anyámat a padlóra viszi.

- Sajnálom - komorodott el a lány arca.

- Ha magához tér, készülj fel, hogy sarokba térdepeltet, és alaposan eltángálja azt a szép kis popsidat.

- Miért? - csodálkozott Agnes.

- Halálosan megsértődött, hogy eddig semmit sem szóltál neki erről a dologról.

- De hát beteg volt és mire jobban lett, mi már döntöttünk - védekezett a lány.
James enyhe kajánsággal elmosolyodott.

- Pontosabban szólva te döntöttél annak az ellenállhatatlan erőnek a hatására, amelyet Flynn Parkernak neveznek.

Agnes elpirult. Az iratköteget az asztal szélére tolta.

- Tényleg nem akartam megbántani édesanyádat.

- Már akkor gyanút fogott, amikor kettesben indultatok Santa Barbarába. - James elnyújtózott a széken. - De azért ne idegeskedj! Szerintem előbb vagy utóbb lenyeli ezt a békát Egyébként osztja a véleményemet. Most valóban szabadságra van szükséged, hogy nyugodtan átgondold, akarsz-e Flynn Parker felesége maradni, vagy nem.

A lány reggel röviden tájékoztatta a személyzetet a közte és Flynn között kialakult helyzetről, Marynek és Jamesnek viszont az egész történetet töviről hegyire elmesélte.

Agnes elgondolkodott.

- Azt hiszem, igazatok van. Tényleg szükségem lenne néhány nap szabadságra.

- A vendégek miatt nem kell aggódnod - nyugtatta meg James. - Én majd helyettesítelek.
- Megtennéd?

- Miért ne. Elvégre barátok vagyunk.

A recepció felől csengőszó hallatszott

- Máris munkába állok - emelkedett föl James, s indult az ajtó felé.

Flynn bármelyik pillanatban előjöhetett a lakosztályából, a lány ezért sietve rangsorolta az asztalán felgyülemlett iratokat. A számlákkal nem volt mit kezdenie, pénz híján senkinek sem tudott fizetni. A hitelezők azonban eddig is megértő türelmet tanúsították vele szemben, miattuk nem főtt a feje. Gondot csupán a nagybátyja jelentett, ő mindig azonnal követelte a részesedését, általában jóval többet, mint amennyi a tényleges járandósága volt. Ha feltűnt a szigeten, többnyire falrengető, de méregdrága tervekkel állított be Agneshez, amelyek a pénzhiány miatt már eleve kudarcra voltak ítélve. A lány fájlalta, hogy egyetlen rokonával nem sikerült jobb kapcsolatot teremtenie, de úgy vélte, ebben nem ő a hibás. Vétkesnek csupán abban bizonyult, hogy hatalmi szóval még nem parancsolt megálljt Vernon gátlástalan kapzsiságának.
Agnes kulcsra zárta az íróasztal fiókját. Még pár perc, és megkezdődik négynapos próbaházassága. Ha arra gondolt, hogy kitart Flynn mellett, örült is, meg szorongott is; ha arra, hogy el válnak útjaik, rettegni kezdett a magánytól és a jövő gondjaitól.
A recepciónál a hivalkodó díszben teniszhez öltözött ikrek lopakodtak hozzá. Pillanatok alatt körülvették, majd egymás szájából kapdosták a szót.
- Drága Agnes, most hallottuk, hogy férjhez ment Mr. Parkerhoz...

- Nem akartunk hinni a fülünknek!

- Mr. Parker lenyűgöző személyiség.

- Káprázatos férfi akadt a horgára.

- És milyen remekül táncol!

- Maga tényleg a szerencse lánya...

- Isteni csillagzat alatt született.

- Fogadja a legőszintébb jókívánságainkat!

Bár fojtogatta a nevetés, Agnes azért egy kicsit bosszankodott. Valamelyik alkalmazottja nem tudott parancsolni a nyelvének, és idő előtt kifecsegte a titkát. Még az a szerencse, hogy a hölgyek azt hitték, a házasságkötésre csak néhány napja került sor.

- Hálásan köszönöm a gratulációt - próbált szabadulni az ikrek fogságából, de sikertelenül, mert Mildred Bennett eltorlaszolta az útját.
- Mikor költöznek?

- Hová? - csodálkozott a lány.

- Hogyhogy hová? Hát San Franciscóba. Istenem... Az a csodálatos családi fészek... - áradozott Mildred. - De minek is beszélek, hiszen maga sokkal jobban ismeri, mint én.

- Téved, Mrs. Bennett - hűtötte le Agnes. - Én nem ismerem a Parker család otthonát.

- Nem ismeri...? - ámuldozott az asszony.

- Nem.

Mildred Bennett arca felragyogott.

- Szóval maguk között ez szerelem első látásra? - Az asszony nem várt választ, a testvéreihez fordult. - Halljátok? Agnes és Mr. Parker csak megpillantották egymást, és máris rohantak az anyakönyvvezetőhöz.

- Ez aztán a romantika! - csapta össze a kezét Mabel.

Mrs. Bennett ismét a lányra pillantott.

- És mi lesz ezzel a szállodával, ha maga elköltözik Anapamuáról? Hozzácsatolják a Parker-lánchoz?

- Dehogy. Ez a szálloda az én tulajdonom, és az is marad.

Mildred Bennett valósággal elképedt.
- Csak nem arra céloz, hogy Mr. Parker San Franciscóban, Mrs. Parker pedig ezen a szigeten fog lakni?

Mielőtt Agnesnek elfogadható válasz jutott volna az eszébe, Mavis Shaw új ötlettel állt elő.

- Agnes szállodáját mi is megvásárolhatnánk. Mit szóltok hozzá?

- Nem rossz gondolat - bólogatott Mabel.

- Átalakíthatnánk játékkaszinónak - tette hozzá Mildred. - Dőlne hozzánk a pénz.

Az egyre kínosabb beszélgetést Carlos megjelenése szakította félbe.

- Hölgyeim, a teniszpálya várja önöket!

A lány megkönnyebbülten sóhajtott föl. Úgy érezte, Carlos a beléptével egy súlyos zsákot emelt le a válláról.
James a recepció pultja mögül mindent hallott. Mosolyogva tekintett Agnesre.

- Most megúsztad, de ezzel a kérdéssel rövidesen újra szembe kell nézned.

- Tudom.

- Ha úgy határozol, hogy Flynn-nel maradsz, akkor vele is kell élned. Arra pedig a fejemet teszem, hogy ő nem fog Anapamuára költözni.

A lánynak semmi kedve sem volt hozzá, hogy Jamesszel folytassa, amit az ikrekkel sikerült befejeznie.

- Kösz a figyelmeztetést, James. Később még beszélünk erről.
A kertre tűzött a nap, az ágyásokban illatoztak a frissen nyílt virágok. Agnes boldogan lélegzett föl, és tekintett szét a birodalmában. Néhány pillanatig elrévülten hallgatta a hullámok zengését, ahogy a sziklákhoz verődnek, majd szétloccsannak az élükön. Imádta a szigetet, minden zugához emlékei fűződtek, gondolatai azonban most Flynn Parkerhoz kanyarodtak vissza. Hacsak eszébe jutott a férfi, máris borzongó vágyakozással kívánkozott a közelébe. Arra mindenképpen jó lesz ez a négy nap, hogy szabadjára engedje a szenvedélyt, amely egyfelől kínozta őt, másfelől álcázta azt, ami mögötte rejtőzhet; vagy esetleg valóban rejtőzik, csak ő nem tud róla.

A golfpálya felé indult, mivel azt hitte, ott talál rá a férfira. De alig tett néhány lépést, hangos nevetgélésre figyelt föl. A ház sarkához húzódott, onnan tekintett szét.

Flynn a fűben ült Luisszal, lábuknál egy bosszú, összekuszálódott zsineggel és azzal a piros sárkánnyal, amelyet Beatrice és Carlos vásárolt Santa Barbarában a gyermeküknek. A férfi épp a zsineggel bajlódott.

Flynn Parker, ahogy segít Luisnak... Agnest annyira megindította a látvány, hogy szeme csillogni kezdett, akár ébredéskor ujján a jegygyűrű.

- Ti meg mit csináltok? - lépett a közelükbe.

- Föl akartuk engedni a sárkányomat - felelte a fiú - de összegabalyodott a zsinórja, és most nem tudjuk szétbogozni.

- Nyugalom, Luis - intette le Flynn ifjú pártfogoltját - mindjárt sikerülni fog! Hallottad már azt a közmondást, hogy a türelem rózsát terem?

- Igen.

- Akkor gondolj erre, és várj egy kicsit...

A lány úgy érezte, hogy Flynn Parker a szólásmondást valójában neki szánta.

- Szívesen segítek - telepedett melléjük.

A férfi Agnesre nézett.
- Vettél ki szabadságot?

- Igen.

- Mennyit?

- Kerek négy napot.

- Örülök - biccentett Flynn. Szemében felvillant az a különös fény, amelyet a lány már nem először észlelt.

Majd egy órán keresztül kínlódtak a zsinórral, mire sikerült megszabadítaniuk a csomóktól és gubancoktól. Flynn ezután a zsineg egyik végét a sárkányhoz, a másikat pedig ahhoz a kis rúdhoz erősítette, amelyet Luis tart majd a kezében.

A fiú ugrándozott boldogságában, szíve a torkában kalimpált, alig győzte kiböjtölni, hogy levegőbe röpíthesse a játékszerét.

- Először menj, és jelentsd be a szüleidnek, hogy velünk vagy! - mondta Flynn. - Keresnünk kell egy másik helyet, hogy a sárkányod ne akadjon be a fák ágai közé.

- Rohanok!

Amint Luis eltűnt a házban, a férfi Agneshez fordult.

- Gyerekkorodban neked is volt sárkányod?

- Persze.

- Te hol engedted föl?

- A leszállópálya végében, azoknál a szikláknál, a keleti parton... - A lány nem tudta folytatni, amibe belefogott. A keleti part szikláin roncsolódott darabokra szüleivel a repülőgép.

- Luis sárkányát másutt fogjuk felengedni - suttogta Flynn. - Légy nyugodt! - Átkarolta Agnest, és magához húzta.

A lány szorosan az oldalához simult. Úgy érezte, a férfi nemcsak bátorítani, de oltalmazni is akarja. Álla alá furakodott a fejével, majd megcsókolta a nyakát.

Hosszú percekig álltak így, mozdulatlanul.

- Ígérd meg, hogy rövidesen elmész oda! - súgta Agnes fülébe Flynn.

- Megígérem.

- Minél előbb, annál jobb.

- Tudom.

- Ideje, hogy bátran szembenézz a múlttal. Ettől is függ a jövőd.

A lány szótlan maradt.

- Seattle-ben, ha repülőgép húzott el fölöttünk, mindig hozzám bújtál - folytatta a férfi.

- Tényleg?

- Igen, De akkor át is öleltél.

Agnes Flynn nyakára kulcsolta a karját.
- Így?
- Így. - A férfi a lány fölé hajolt, ajkát az ajkára préselte, majd nyelvével a szájába nyomult.

Agnest forró hullámokban árasztotta el a vágy. Valósággal ráfeszült Flynn testére, hogy minden porcikáját érzékelni tudja.

Luis ugrasztotta szét őket.

- Minden rendben! - kiáltotta már futtában. - Mehetünk.

- Akkor megyünk is - mormolta a férfi, mialatt megigazította összeborzolódott haját.

Kézen fogva kerülték meg az erdőt. Távol a leszállópályától, a sziget nyugati csúcsánál a fiú magasba engedte a sárkányt, melyet azonnal szárnyaira kapott a szél, és az óceán fölé röpített.
- Szorítsd a rudat - figyelmeztette a férfi -, nehogy baj legyen...

Útban hazafelé Agnes belekarolt Flynnbe.

- Nincs fogalmad, milyen kínszenvedés, hogy semmire se emlékszem abból az időszakból.
- Este választ kapsz a kérdéseidre.

- Engem minden érdekel, a legapróbb részlet is. Arra is kíváncsi vagyok, hogy mikor, mit és hogyan csináltam.

- Ezt is el fogom mondani neked.

Ahogy közeledtek a házhoz, egy ereszkedő repülőgép dübörgésére figyeltek fel. A lány riadtan a férfi oldalához simult. Luis, aki előttük járt, visszafordult.

- Ez nem a Fecske. Annak nincs ilyen erős hangja.

Flynn gyanút fogott, arcán megfeszült a bőr.

- A mi gépünk lesz - mondta. - Az is - tette hozzá, amikor meglátta, Agnes értetlenül tekintett a férfira.

- Miért rendelted ide...? Arról volt szó, hogy négy napig még nálam maradsz...

- Maradok is. Valószínűleg anyám és a húgom jött utánam.

6. FEJEZET

Mialatt Flynn a szálloda terepjárójával családja elé kocsizott a leszállópályához, Agnes villámgyorsan átöltözött, hogy méltóképpen fogadja a váratlanul érkezett vendégeket. Egy különlegesen finom anyagból készült, mintás szoknyát és blúzt választott, amely az alakjához és az életkorához is illett.

Az idegei pattanásig feszültek. Még bele sem kóstolt a férjezett asszony újonnan vállalt szerepébe, máris szembesülnie kell az anyósával és a sógornőjével, akik minden bizonnyal nem kisebb izgalommal várják ezt a találkozást, mint ő. Flynn nem tartotta titokban, hogy reggel telefonált San Franciscóba, és részletesen beszámolt hozzátartozóinak élete legfrissebb fordulatáról.

Amint a főbejárathoz igyekezett, Agnes Marybe és Jamesbe ütközött.
- Nagyon szép vagy, kislányom - lépett hozzá a szakácsnő olyan szeretettel, mintha az édesanyja volna,

- Köszönöm, Mary - mosolygott hálásan a lány.

- De azt is tudnod kell, hogy neheztelek rád - pirongatta meg az asszony, miközben eligazított egy ráncot a gallérján.

- Tudom...

- Már régen elmesélhetted volna nekem ezt a történetet.

- El akartam mesélni, de aztán...

- De aztán nem mesélted el - szakította félbe Mary. - Pedig én már az első perctől sejtettem, hogy valami nincs rendben körülötted.

- Annyira megzavart ez a dolog - mentegetőzött Agnes -, hogy magam sem tudtam, mitévő legyek.

- Azért kellett volna szólnod.

- Igazad van.

A szakácsnő hátralépett, és szemügyre vette fiatal főnöknőjét.

- Szóval asszony vagy. Flynn Parker felesége...

- Fogalmad sincs, mennyire megzavart, amikor Flynn meghozatta a házasságlevelet.

- És most ki akarod próbálni, hogy életképes-e ez a házasság?

- Igen, de már a gondolattól is rettegek.

- Miért?

- Nem tudom. Egyszerűen félék.
Mary huncutkásan elmosolyodott.

- Valld be, igazából attól félsz, hogy megint elhagyod, vagy ő hagy el téged.

Agnes a haja tövéig elvörösödött.

- Ennyire ismersz...?

- Jobban, mint a tenyeremet.

James eddig hallgatott, ám most az anyja mellé lépett, és kedvesen a lányra tekintett.

- Mi azért vagyunk itt - mondta - mert nem akarunk magadra hagyni, amikor először találkozol a Parker családdal.

A lány szeme bepárásodott a meghatottságtól.

- Hálásan köszönöm, James. Ti sokkal közelebb álltok hozzám, mint Vernon.

Amikor a terepjáró megérkezett a bejárathoz, Mary és James valóban közrefogta Agnest, és hármasban siettek a vendégek elé.

Flynn anyja, Catherine kedves, törékeny asszony volt, egyszerű ruhát viselt, a haja sötétbarnára volt festve, gondosan palástolva, hogy már erősen őszül. A magas és karcsú Brenna udvariasan mosolygott, de meg sem próbálta leplezni, mennyire kíváncsi Agnes Locke-ra.

Miután kölcsönösen bemutatkoztak egymásnak, elindultak Flynn lakosztálya felé. Flynn átkarolta Agnest, ezzel is jelezve, hogy a lány hozzá tartozik. Mary a földszinten elvált tőlük, hogy jeges teát készítsen számukra, mivel sem Catherine, sem Brenna nem hallgatta el, hogy eléggé szomjasak.

Alig ülték körül az asztalt, csörögni kezdett a telefon.

- Bocsássatok meg - emelkedett föl Flynn - Houstonból vártam ezt a hívást, sietek befejezni! - Bevonult a hálószobába, hogy zavartalanul tárgyalhasson az üzlettársával.

Ahogy fia becsukta a hálószoba ajtaját, Catherine Parker Agneshez fordult.

- Nem maradunk sokáig, ma még mind a kettőnknek rengeteg dolga van.

- És nem azért repültünk ide, hogy cseverésszünk - vette át a szót Brenna szokásosan nyers őszinteségével, - Aggódunk Flynnért. Félünk, hogy ugyanúgy pórul jár magával, mint Seattle-ben. A bátyám arra akarta felhasználni a szabadságát, hogy pontot tegyen ennek a szerencsétlen ügynek a végére, és nyélbe üsse a válást.

Agnest némileg megzavarta ez a kemény hangnem, de azért barátságos mosolyt erőszakolt az arcára.

- Értem. Szóval megijedtek, hogy Flynn rám talált, és nem válunk el, hanem felújítjuk a házasságunkat.

- Nem szeretnem, ha megint csalódást okozna a fiamnak - mondta Catherine.

- Szándékosan én sohasem okoztam csalódást neki.

- Ez mellékes - jelentette ki Brenna. - Mindenesetre porig sújtotta. Most csak abban reménykedünk, ha megint kereket old mellőle, Flynn nem fog évekig epekedni maga után, és eszébe sem jut, hogy éjjel-nappal keresse, mint egy eszelős.

Agnes nem vette zokon Brenna kifakadását. A lány szavaiból érződött. hogy őszintén aggódik a bátyjáért, és szívén viseli a sorsát.

- Nem tudom, hallottak-e az emlékezetkiesésemről... - jegyezte meg.

- Flynn mondott valamit a telefonban.

- De nyilván csak futólag...

- Persze.
Agnes az asztal fölé hajolt.

- Ha megengedik, nagyon röviden elmondom, mi esett meg velem. Így talán érthetőbb lesz, hogy két éve mi történt Seattle-ben, és most itt, Anapamuán. - A lány nem várt választ, nyomban belevágott a mondandójába. Kurtára fogva számot adott azokról az eseményekről, amelyek ezt a találkozót megelőzték. - Tudom, hogy mindez úgy hangzik, mini egy szappanopera - fejezte be -, de higgyék el, nekem legalább annyira nehéz volt megértenem, mint most maguknak.

A vendégek egy ideig mély hallgatásba burkolóztak.

- Átérezzük mekkora megrázkódtatást okozhatott magának a szülei tragédiája - szólalt meg később Catherine -, de arról még egyikünk sem hallott, hogy ez emlékezetzavart okozhat. Igaz, Brenna? - tekintett a lányára.

- Igaz.

- Csakhogy Flynn járt az orvosomnál - folytatta Agnes - és én most szinte szóról szóra azt ismételtem meg, amit az ideggyógyász mondott neki a betegségemről.

Catherine Parker elgondolkozva nézett Agnesre.

- Magának, úgy látszik, gyenge az idegzete. Mi történik, ha megint jelentkeznek ezek a tünetek?

- Az nem fordulhat elő - szögezte le Agnes olyan határozottan, hogy Catherine is, Brenna is felkapta a fejét.

- Honnan tudja? - kérdezte az asszony.

- Biztos vagyok benne.

- Az orvos hogyan ítéli meg a jövőjét?

- Osztja a meggyőződésemet. - Agnes ösztönei azt súgták, hogy a beszélgetés fordulóponthoz érkezett. Ha kellő határozottságot tanúsít, leveszi a lábukról Flynn családtagjait. - Most erőm teljében vagyok - folytatta - bármivel szembe tudok nézni, és meg tudok küzdeni. Higgyék el, szeretem Flynnt. Életem egyetlen célja, hogy boldoggá tegyem.

Miután befejezte a telefonbeszélgetést, és kinyitotta a hálószoba ajtaját. Flynn Parker nem akart hinni sem a fülének, sem a szemének. Három nőt pillantott meg az asztal körül, akik vidáman beszélgettek, és olyan meghitten váltogatták a szót, mintha évek óta bizalmas barátságban volnának egymással.

- Épp figyelmeztettem a feleségedet - nevetett rá Brenna - hogy vigyázzon veled, mert te mindenkit lerohansz, és tűzzel-vassal keresztül viszed az akaratodat.
- Szerinted Agnes mit válaszolt erre? - kérdezte a fiától Catherine.

- Fogalmam sincs.

- Azt mondta, ne féltsük, ő már megtanulta, hogyan kell kezes báránnyá változtatni téged.

Agnes csillogó szemmel tekintett Flynnre. Kitárta a karját, arra biztatva, hogy sürgősen telepedjen mellé a díványra.
A lány a terasz korlátjára támaszkodott, és mélyen belélegezte az óceán felől áramló sós levegőt. Élvezte a csendet, mely az alkonyat leszálltával a szigetre borult. Flynn anyja és húga már rég távozott, a vendégek többsége kirándulásképpen Santa Barbarába hajózott. Tennivaló híján a személyzet a társalgóban gyűlt össze, nézték a televízióban sugárzott szappanoperát. A hármas ikrek összekaptak valamin, így lemaradtak a kirándulásról. Most a társalgó hátterében duzzogtak halkra fogott hangon, hogy ne zavarják Maryéket a film élvezetében.

Agnes Flynnre várt. A férfi valamelyik üzlettársával tárgyalt telefonon a szobájában, s azt ígérte, ha befejezi a beszélgetést, lejön a lányért. Agnes erre az alkalomra a kedvenc ruhadarabjait öltötte magára, a hófehér szoknyát és a selyemfényű pulóvert, amelyeket a bőröndjében fedezett föl, amikor visszatért Seattle-ből, de sejtelme sem volt, hogy mikor és hol vásárolta őket. Haját szokásával ellentétben kontyba tűzte, ujján ott csillogott a jegygyűrű. Próbaházasságuk első estéjén szépnek akart mutatkozni a férje előtt.

Izgatottan várta Flynn Parkert. Úgy érezte, Brenna és Catherine félelmeit sikerült eloszlatnia, búcsúzás közben anya és lánya már-már rokoni szeretettel ölelte át.

Meglepetésszerű örömöt szerzett számára, hogy egy tucatnyi üzletember két napra majdnem az egész épületet kibérelte. Idén a szigeten akarták megrendezni hagyományos nyári összejövetelüket. A kis szállodák versengtek a hasonló csoportokért, mivel ha megnyerte tetszésüket az ellátás, többnyire hűségesnek bizonyultak, és évről évre visszatértek. A lány abban reménykedett, hogy a főidényben két-három csoport még útba ejti Anapamuát, s akkor elkerüli a csődöt, sőt talán némi nyereséget is fel tud halmozni.

Agnes megforgatta ujján a csillogó-villogó jegygyűrűt, majd felidézte a Flynnhez fűződő emlékeit. Amikor megérkezett, és benyitott hozzá a margarétákkal, hogy a hírnevéhez méltóan fogadja, egy felbőszült, már-már tébolyodottra emlékeztető férfival került szembe, aki szinte példátlanul megalázta. Elképzelhetetlennek vélte, hogy ezzel a kíméletlen alakkal valaha is szóba elegyedett.

Később azonban szinte óráról órára enyhült közöttük a feszültség, majd lassacskán teljesen feloldódott. Agnes rövidesen azon kapta magát, hogy a Flynn Parkerból sugárzó erő leveszi a lábáról, és magával ragadja, akár egy forgószél. Közben azt is föl kellett ismernie, hogy a férfi nemcsak határozott és magabiztos, meg szeret uralkodni és parancsolgatni, de segítőkész és gyengéd is, noha ezen tulajdonságait, amennyire csak képes volt rá, próbálta rejtegetni.

- Min töröd azt a szép fejedet?

Agnes felriadva hátrafordult. Flynn állt mögötte.

- Semmin, csak elgondolkodtam...

A férfi összehúzott szemmel tetőtől talpig végigmérte.

- Miért ezt a szoknyát és pulóvert vetted föl?

- Ez a kedvenc öltözékem. Már két éve...

Flynn a mutatóujjával megérintette a pulóvert.

- Ezt viselted Seattle-ben, a Heritage Szállodában, amikor megismerkedtünk.

- Tényleg...?

- Igen. Sőt az esküvőnkön is, mert semmi pénzért sem voltál hajlandó menyasszonyi ruhát vásárolni.

- Sajnos, nem emlékszem...

- Tudat alatt azonban mégiscsak őrzöd ezt az emléket. Mi másért vetted volna föl ma este ezt a szoknyát és ezt a pulóvert?

- Talán azért, mert szeretnék tetszeni neked - vágta ki merészen Agnes.

- Ennek örülök - mosolyodott el a férfi. Kézen fogta a lányt. - Gyere!

- Hová megyünk?

- A lakosztályomba. Ott senki sem fog zavarni bennünket. Mióta közhírré tetted, hogy házasok vagyunk, úgy érzem magamat ebben a házban, mint egy különleges vad az állatkertben, amelyet mindenki csak bámul.

- Azt hiszem, képzelődsz.
- Lehet.

Agnest Flynn szobájában ritka meglepetés várta. A kandallóban ropogva égtek a fahasábok, a férfi nem gyújtotta föl a villanyt, csupán a tűz sejtelmes fénye világította meg a helyiséget.

A lányon jóleső borzongás futott végig. Ilyen meghitt körülmények között érkezett el a sorsfordító pillanat... Rövidesen minden titokra fény derül... Egyszeriben olyan izgalom kerítette a hatalmába, hogy alig tudott úrrá lenni rajta.

Flynn megérezte, mi megy végbe Agnesben. Hozzálépett, mosolyogva a karjába zárta, majd gyengéden megcsókolta a száját.

A lány szenvedélyesen viszonozta a csókot. Átkarolta a férfit, és valósággal rátapadt a testére, mintha máris össze akarna olvadni vele. Jobb lábát kibújtatta a cipőből, és Flynn vádlijához szorította.

Hosszú percekig lázasan csókolták egymást. Végül a férfi finoman kibontakozott Agnes karjaiból.

- Ha így folytatjuk, egyetlen szót sem fogunk váltani egymással - mondta felhevülten.

A lány csalódottnak érezte magát, de ahogy Flynnre tekintett, nyomban megnyugodott. A férfi ugyancsak kapkodva vette a levegőt, arcára pedig olyan elrévült mosoly költözött, amelyhez foghatót Agnes még sohasem látott rajta.

- Igazad van - dünnyögte, miközben visszalépett a cipőjébe, és a bársonnyal bevont díványra telepedett. - De akkor kezdj hozzá rögtön ahhoz a történethez!

Flynn nem ült a lány mellé, hanem járkálni kezdett a szőnyegen, hogy rendezze a gondolatait.

- Honnan kezdjem?

- A legelejéről.

- Szóval a Heritage fogadásától?

- Igen,

A lány ismét letolta a cipőjét, maga alá húzta a lábát, és felajzott kíváncsisággal várta Flynn szavait.

A férfi néhány hasábot helyezett a leégettek fölé, azután a kandalló szegélyére támaszkodott a könyökével.

- Amikor megérkeztem arra a fogadásra - kezdte -, te a recepción teljesítettél szolgálatot. Mindenkihez barátságos voltál, udvarias, készségesen eligazítottad a vendégeket, a legostobább kérdés sem tudott kihozni a sodrodból, és olyan nyugodtnak mutatkoztál abban a pokoli zűrzavarban, hogy akaratlanul is föl kellett figyelnem rád.

A lány megpróbálta elképzelni a jelenetet, de nem sikerült. Ez a kép is kiesett az emlékezetéből, vagy a tudata alá temetkezett, ahonnan még a töredékeit sem sikerült előbányásznia.

- Te is kérdeztél tőlem valamit? - pillantott Flynnre.

- Igen.

- Mit?

- Azt, hogy merre van az illemhely.

Agnes fölnevetett.

- Okosabb nem jutott eszedbe?

- Sajnos, nem - mentegetőzött a férfi -, de föltétlenül beszélni akartam veled.

- Miért?

- Meg akartam tudni, hogy ki vagy; férjezett, egyedülálló, Seattle-ben élsz, vagy csak ott vállaltál-e munkát. Szóval mindent.

- De miért?

- Már mondtam. Fölcsigáztad az érdeklődésemet - válaszolta Flynn. Agnes összehúzott szemmel nézte a férfit.

- Aztán?

- Aztán az illemhelyet messziről elkerültem, és az egyik foglalt feliratú asztalról elcsentem neked egy hidegtálat.

A lány felvonta a szemöldökét.

- Szóval loptál? A kedvemért?

- Igen, csakis a te kedvedért - biccentett Flynn.

- És én elfogadtam az ajándékodat? - faggatózott tovább Agnes.
- El, sőt rögtön meg is etted.

A kandallóban föl-föllobbant a tűz. A magasba csapó lángnyelvek különös árnyékokat ingattak a falon.

- Folytasd! - kérte a lány.
- Amikor elkezdtünk beszélgetni, és a kérdéseim hatására egyre szűkszavúbb lettél, még jobban felkorbácsoltad a kíváncsiságomat.

- Nem gyanakodtál, hogy titkolózom, vagy olyan gond nyomaszt, amiről nem akarok szót ejteni? - firtatta tovább Agnes, miközben jobb kezét az egyik lábfejére kulcsolta.

- De - válaszolta Flynn. - Afelől viszont semmi kétségem sem volt, hogy nem gyilkosjelölttel vagy férj vadásszal kerültem szembe. Így azután arra gondoltam, ha türelmes leszek, előbb vagy utóbb megered a nyelved.

A lány halványan elmosolyodott.

- Elég nagy önbizalmad lehetett...

- Tévedsz - tiltakozott a férfi. - Én benned bíztam. Pedig magadról vajmi keveset árultál el, a családodról pedig szinte semmit.

- Akkor miért ajándékoztál meg a bizalmaddal?

- Azért, mert sem a pénzem, se a családi vagy az üzleti kapcsolataim után nem érdeklődtél. A végén ott tartottunk, hogy belőlem valósággal dőlt a szó, te pedig figyelmesen hallgattál.

- Azt, a nőt pedig, aki ilyen odaadón és szótlanul figyelt a szavaidra, bűn lett volna kiengedni a kezedből, igaz? - villant föl Agnes szeme.
Flynn nem válaszolt. Eljött a kandallótól, és közvetlenül a lány előtt megállt.

- Nem ezért maradtam melletted.

- Hanem miért?

- Mert szép voltál, gyönyörű, azonnal levettél a lábamról... - Agnes fölé hajolt, gyengéden megemelte az állát, hogy a szájához férjen, de a lány elhúzódott előle.

- Várj... Most nekem is mondanom kell valamit...

- Mondd!

Agnes kinyújtotta a kezét, s átfogta a férfi arcát. Remegett a hangja.

- Eddig nem tudtam, de most megfejtettem a titkot. Azon a fogadáson én is beléd szerettem. Amikor megérkeztél ide, a testem valahogyan emlékezett rád, de...

- Ne folytasd! - vágta el a szavát Flynn. Forrón szájon csókolta, ölbe vette, és bevitte Agnest a hálószobába, ahol ugyancsak égett a tűz a kandallóban.

Akkor sem vonta el száját a lány ajkától, amikor levetkőztette, s megbontotta a kontyát. Amint Agnes már anyaszült meztelen állt a bolyhos szőnyegen, Flynn is ledobálta magáról a ruháit, majd karjai közé zárta a lányt, és végigdőlt vele az ágyon.

Agnes testének emlékei igazából most elevenedtek föl. Flynn Parker illata, a mozdulatai sorra ismerősnek bizonyultak. Nem szorult se ösztönzésre, se irányításra, oly magától értetődően adott és kapott örömöt, akárha megismerkedésük pillanatától minden éjszakát Flynn-nel töltött volna. Ahogy megszabadult a gátlásaitól, és feloldódott a félelme, egyre hevesebben szorgalmazta azokat a buja változatokat, amelyeket valaha Flynn Parkertól tanult. Féktelenül ölelkeztek, mintha két év mulasztásaiért egy iramban szeretnék kárpótolni egymást.
Agnes feje a férfi vállán nyugodott, ujjai boltozatos mellkasát simogatták. Nem számolta meg, hogy Flynn szilaj ereje hányszor röpítette a mennyországba, csupán arra gondolt, hogy szívesen újrakezdené, amit jó néhányszor már befejeztek.
A kandallóban rég kialudt a tűz, odakint pirkadt, a kelő nap derengése átszínezte az ablakok csipkefüggönyét. A férfi az arcára borította a lány hajfürtjeit.

- Mit csinálsz?

- Dédelgetem a hajadat.
- Most csapzott a hajam, hagyd, kérlek!

- Én így is szeretem.

Annikor Agnes elhúzta tőle a fürtjeit, Flynn az oldalára fordult.

- Két éven keresztül, amikor kerestelek, minden nőnek a nyomába szegődtem, akinek hasonló színű volt a haja.

- Azt hitted, megtaláltál?

- Igen.

- De aztán rájöttél, hogy csak a szemed káprázik.

- Arra is rájöttem, hogy ostoba vagyok, mert a te hajadnak nincs párja ezen a földtekén.

A lány jobb lábát átvetette a férfi hasán, és gyengéden szájon csókolta.

- Én pedig minden riportot elolvastam, amelyik veled foglalkozott.
Flynn felhúzta sűrű szemöldökét.

- Ez hogy lehet?

- Fogalmam sincs. Talán a sors keze juttatta hozzám azokat az újságokat - lehelt egy újabb csókot a férfi szájára Agnes.

- De az nem jutott eszedbe, hogy akiről olvasol, az a férjed, igaz? - kérdezte Flynn.

- Az nem. - A lány megsimogatta párja arcát. - Kár, hogy fénykép sohasem jeleni meg rólad.

- Szándékosan nem jelent meg.

- Miért?

- Apám halála után annyi bajom volt a konkurensekkel meg a saját vállalatom részvényeseivel, hogy nem akartam hivalkodónak mutatkozni.
Agnes hirtelen felkönyökölt.

- Nem hallgatsz te el valamit előlem? - kacsintott kacéran szerelmesére.
Flynn néhány percig várt a válasszal, de azután kimondta:

- De. Azt, hogy nem tudok nélküled élni.
Agnes a lábát a férfi combjai közé csúsztatta.

- Erre mikor jöttél rá?

- Amikor nyomod veszett.

- Hiányoztam?

- Akár egy falat, kenyér!

Ahogy a lány megérezte a lábán, milyen erővel támad ismét életre Flynn férfiassága, rajta is újra elhatalmasodott a vágy, de nem engedte szabadjára.

- Nekem az életet jelenti ez a sziget és a szálloda. Ezt, remélem, tudod?

- Tudom - válaszolta a férfi.

- Téged viszont minden San Franciscóhoz köt.

- Így igaz.

- Akkor most mi lesz?

- Találok majd megoldást, légy nyugodt!

- Mi jár az eszedben?

Flynn nem tudta tovább tartóztatni a vágyát, válasz helyett szenvedélyesen szájon csókolta a feleségét. Ujjait jártatni kezdte a gerince mentén, majd a két ágaskodó mellbimbóját kezdte babusgatni.

A lányt magukkal ragadták a gyönyör hullámai. Átkarolta a férfit, föléje borult, és széttárta a combjait, hogy minél előbb ölének mélyén érezze azt az erőt, mely az egekbe tudja röpíteni.

Agnes a hátán feküdt, szeme a mennyezet cirádáin kalandozott. Olyan könnyűnek érezte magát, mintha pehelyből volna a teste. Flynn ölelésében megszabadult azoktól a nyomasztó érzésektől, amelyek pokollá tették a napjait, s nemegyszer még éjszaka is felriasztották az álmából. Ezekben a pillanatokban semmi másra nem akart gondolni, csak az elmúlt órák emlékére. Egyetlen vágya volt, hogy soha többé ne veszítse el ezt a megváltó boldogságot.

A nap sugarai áttűztek a csipkefüggöny szálain, a kertben zengett a madarak éneke, a távolból egy hajó kürtszava hallatszott.
Agnes az oldalára fordult, hogy Flynn vállára hajtsa a fejét. Nem kis meglepetésére a férfi már nem volt mellette az ágyban. Először arra gondolt, hogy férje a fürdőszobában áll a zuhany alatt, vagy borotválkozik. Röviddel később azonban elmosódó szófoszlányokra figyelt föl, amelyek a nappaliból szivárogtak ki, és vitathatatlanul Flynntől származtak. Már megint telefonon zaklatják, - gondolta Agnes. Szerette volna ezt a néhány napot zavartalanul a férjével tölteni. Szerette volna higgadtan mérlegelni vele a közös jövőjüket, hiszen még számos akadály torlaszolta el az útjukat, amelyeket - kölcsönös engedményekkel - mindenképpen le kell bontaniuk, ha együtt akarnak maradni.

Flynn váratlanul tűnt elő a múlt homályából, és olyan viharos gyorsasággal forgatott föl körülötte mindent, akár egy forgószél. Mintha a sors kifürkészhetetlen szándékai valósultak volna meg, szinte lélegzethez sem jutott, máris egy új élet kapujában találta magát. Most csupán arra kellett megoldást keresnie, hogy milyen módon jut át ezen a kapun anélkül, hogy se az ő érdekei, se Flynnéi ne szenvedjenek kárt.

Tetszett, nem tetszett, azt el kellett ismernie, hogy férje a Parker Szállodalánc központját nem telepítheti San Franciscóból a jószerivel ismeretlen és lakatlan Anapamuára. Ő viszont semmi áron sem akart elköltözni a szigetről, elvégre itt töltötte az életét, és a szálloda, mint a családi hagyományok megtestesítője, mindennél fontosabb volt számára. A férfi iránt immáron másodízben fellángolt szerelme hogyan tudna megbirkózni ezzel a fogas kérdéssel? És Flynn Parker vajon mit forgat az agyában? A szeretkezés hevületében éppen hogy csak célzott a tervére, ki már nem fejtette.

Agnes szívesen továbbfűzte volna a gondolatait, de a nappaliban férje olyan éles hangnemre váltott, ami fölkeltette az érdeklődését. Nem tudott úrrá lenni a kíváncsiságán. Kilépett az ágyból, belebújt Flynn köpenyébe, majd mezítláb az ajtóhoz lopakodott, és kellő óvatossággal résnyire nyitotta.

A férfi mindössze egy farmernadrágot viselt. Papucs nélkül, meztelen felsőtesttel állt a kandalló előtt - háttal az ajtónak -, és ingerülten szorította füléhez a mobiltelefont. Széles vállára pillantva a lányt kerülgette a kísértés, hogy észrevétlenül mögéje settenkedjen, és elhalmozza a csókjaival. A férfi dörgedelmes hangja azonban lehűtötte vágyait.

- Nem! Érti? Nem és nem! Várnia kel!! Majd értesítem, ha elérkezett a megtelelő pillanat.

Flynn dühödten eljött a kandallótól, s a nyitott ablakhoz állt.

- Fejezze be, jó? Vagy azt csinálja, amit mondok, vagy búcsút vehet az üzletétől! Ha így akarja folytatni, akár ebben a percben is semmisnek tekintheti az egészet!

Agnes feszülten figyelt. A ledorongolt fél ugyancsak ingerült lehetett, hasonlóképpen kiabált, mint Flynn Parker. A készülék recsegésén keresztül az ajtóig is elhallatszott néhány szava. A lánynak úgy rémlett, mintha Vernon, a nagybátyja üvöltözne a vonal túlsó végén, bár erre nem mert volna megesküdni.

Amikor Flynn észrevette Agnest, először zavarba jött, mint akit tetten értek, de azután nyomban elmosolyodott, és tenyerét a mikrofonra fektette.

- Rögtön megyek.

- Baj van?

- Nincs. Már csak egy pillanat.

A férfi nem vette le szemét a feleségéről, mialatt néhány búcsúszót kiáltott a mobilkészülékbe.

- Most be kell fejeznem! Hányszor mondjam még, hogy ne hívjon? Én fogok jelentkezni. - Nem várt választ, bontotta a vonalat.

Agnes gondterhelten, lassú léptekkel elindult a férje felé.

- Azt hittem, még alszol - pillantott rá Flynn.

- Fölébredtem és kerestelek.

- Rám csörrentett ez a fickó, és...

A lány aggodalmasan tekintett a férfira.

- Ki volt az?

- Nem ismered - hazudta Flynn. - Egy fontoskodó üzletember. Azt képzeli, körülötte forog a világ.
Agnes két kezét a férje vállára helyezte, és a szemébe nézett.

- Flynn... Biztos, hogy nincs baj...?

- Nincs, már mondtam. Légy egészen nyugodt!

- Akkor jó. A lány lábujjhegyre emelkedett, átkarolta Flynn nyakát, és szájon csókolta.

A férfi viszonozta a csókot, nyelve Agnes ajkai közé nyomult, és kalandozni kezdett a szájában. A lányt azonnal hatalmába kerítette a szenvedély. Remegett, mellbimbói megduzzadtak, és ágaskodva feszültek a köpeny anyagához.

Flynn sem tudta féken tartani a vágyát. Ölbe vette a feleségét, s mint az este, csak a hálószoba szőnyegén állította a talpára.

- Tulajdonképpen beszélni akartam veled - mondta akadozva.

- Én is - felelte Agnes elfúló hangon -, de nem most... - Kibújt a köpenyből, majd izgalmában reszkető kézzel leráncigálta férje farmerján a cipzárt. - Erre a nadrágra most nincs szükség...

Amikor meztelenül újra átkarolta, s megérezte, milyen határozottan követeli ismét a jogait Flynn lüktető férfiereje, egy pillanatig sem tétovázott, nyomban végigdőlt férjével a ráncossá gyűrődött lepedőn.

Agnes, mintha rossz fát telt volna a tűzre, az ajtóhoz settenkedett, majd óvatosan kikémlelt a folyosóra, Flynn az ágyban feküdt, és szemével nyomon követte a mozdulatait.

- Mit csinálsz?

- Megnéztem, hogy tiszta-e a levegő.

A férfi harsányan nevetni kezdett.

- Semmi rosszat nem csináltunk.

- Tudom, de akkor is.

- Mi az, hogy akkor is? Férj és feleség vagyunk, a szeretkezést senki sem veheti zokon tőlünk.

- Ugyan már, Flynn! - intette le a lány. - Nem erről van szó.
- Akkor miről?

- Arról, hogy a személyzet meg én úgy élünk ebben a szállodában, mint egy család. Mindenki mindent tud a másikról.

- És? - kulcsolta kezét tarkója alá a férfi.

- Az alkalmazottaim még sohasem észlelhették, hogy...

- Hogy egy férfi ágyában töltöd az éjszakát - segítette ki Flynn. - Erre gondolsz?

- Erre.

- Ennek, látod, szívből örülök.

Agnes meztelenül állt a padlószőnyegen, a férjéhez fordult, és kacéran felhúzta a szemöldökét.
- Miért?

- Mert nincs kire féltékenykednem.

- És ha volna?

- Azonnal nyársra húznám azt a csirkefogót!
A lány boldogan nevetett.

A szobában elképesztő rendetlenség uralkodott. Agnes alig tudta megtalálni szétdobált ruhadarabjait, amelyek úgy összegyűrődtek, hogy jóformán rájuk sem ismert. Ahogy most a tükörbe pillantott, a saját képmásától valósággal megdöbbent. Ajka felduzzadt, nyakán harapások nyoma vöröslött, arcát Flynn borostái égőre horzsolták, hosszúra nött haja szétfésülhetetlen csomókban ragadt össze a verejtéktől.
- Te jóságos ég!

- Mi a baj? - lépett ki Flynn az ágyból.

- Ilyen rondán még sohasem néztem ki.

A férfi megsimogatta a fejét, és csókot lehelt a homlokára.

- Csak a smink hiányzik rólad... így az ebédidő környékén.

- Borzalmas... - A lány úgy érezte, pillanatok alatt megsemmisül szégyenében.

- Nyugalom! - karolta át Flynn a derekát. - Most szépen átmész a szobádba, rendbe teszed magadat, eszünk valamit, azután elmegyünk sétálni.

- És mi lesz a vendégekkel? - aggodalmaskodott Agnes.

- Semmi A személyzet majd gondoskodik róluk.

- De...

- Légy szíves, ne ellenkezz! - fojtotta feleségébe a szót Flynn. - Tedd, amit mondtam.

7. FEJEZET

- Hová megyünk?

- Megkerüljük a szigetet.

Agnes a kertbe vezető lépcső legfelső fokán állt, és úgy tűnt, nem is akar elmozdulni onnan. A mámoros éjszaka emlékei még ott bujkáltak a bőre alatt, szerette volna továbbra is élvezni őket, s félt, hogy a fárasztó gyaloglás közben elpárolognak belőle. Mióta Flynn jóvoltából újra fölfedezte a testét, sokkal többet adott magára, mint azelőtt. Így attól is tartott, hogy a szűk, göröngyös ösvényeken a cipője is, ruhája is tönkremegy.

- Ha jól emlékszem, sétálni hívtál, és nem kirándulni.

- Ez egy hosszabb séta lesz. - pillantott rá a férfi.

- Tudsz róla, hogy a sziget kerülete tizenhárom kilométer?

- Igen, de lehet, hogy csak tizenkettő - mosolygott Flynn. - Gyere már, ne kéresd magad!

Agnes nem akarta elrontani a férje kedvét, lejött hát a lépcsőn. A régi strand felé indultak útnak, mely nem tartozott a szállodához, a szigetre látogatók közül bárki szabadon igénybe vehette.

Szép, tiszta idő volt, az égen csupán bárányfelhők úszkáltak, az óceán felől fújó szél azonban csípte a bőrüket.

- Ha megszomjaztál, szólj! - mondta a férfi. - Hoztam vizet.

- Kulacsban?

- Igen.

- Szóval eredetileg is kirándulásra készültél? - kérdezte Agnes, némi éllel a hangjában.

- Persze.

- Ezek szerint félreértettük egymást.

- Nem egymást értettük félre, hanem te engem.

A lány nem kötözködött, végül is örült, hogy a férjével lehel. Már nem féltette sem a cipőjét, sem a ruháját. Bár az éjszaka eléggé kimerült, most mégis fürgének, sőt virgoncnak érezte magát. Ruganyosan lépdelt Flynn mellett, fogták egymás kezét.

- Ha ismersz egy átjárót, elkerülhetjük azt a bizonyos keleti partot - jegyezte meg halkan a férfi.

Agnes hálásan szorította meg Flynn kezét. Így nem kell szembenéznie azokkal a sziklákkal, ahol apját és anyját a szerencsétlenség érte.

- Ismerek - válaszolta. - Keskeny ösvény, de járható. - Szülei holttestét annak idején ezen a csapáson szállították el a mentők.

- Akkor arra fogunk menni.

Hol lassabban, hol gyorsabban jutottak előre. Közvetlenül a part mellett haladtak. Egy-egy sziklát néha meg kellett mászniuk, mert eltorlaszolta az utat.

Flynn hirtelen megtorpant.

- Odanézz! - mutatott előre.

A homokban egy jól megtermett oroszlánfóka heverészett. Ez a tengeri emlős hasonlít a valódi fókához, de kis fülkagylója is van. Általában több időt tölt a szárazon, mint a vízben, s ha úszik, főként a mellső uszonyait használja.

- Mi ez, fóka?

- Nem. Oroszlánfóka - felelte a lány.

- Láttál már ilyet?

- Sokszor.

- Én még soha.

- Akkor most nézd meg jól!

Flynn nem sokáig szemlélhette az állatot, mert ahogy az megneszelte őket, jellegzetes mozgásával eltűnt a hullámok között.
Valamivel később Agnes tengeri viaszrózsákat fedezett föl egy kőhasadékban, ahol pocsolyára emlékeztető víz gyűlt össze.

- Érintsd meg valamelyiket! - biztatta Flynnt a lány.

- Miért?

- Majd meglátod.

A férfi engedett a felszólításnak. Ahogy hozzányúlt az egyik sziromlevélhez, a virág azon nyomban összezárult, majd amikor elvonta róla a kezét, újra kinyílt, és teljes pompájában díszlett.

- Szép? - mosolygott Agnes.

- Gyönyörű...

- Szóval ezért akartál kirándulni.

Flynn Parker nem válaszolt, átkarolta a lányt, és kedveskedve megcsókolta az arcát.

A bozótoson átvezető csapáson csak egymás nyomában tudtak lépdelni, olyan keskeny volt az ösvény.

Agnes arra kérte a férfit, meséljen a családjáról. Flynn nem szívesen állt kötélnek. Eléggé röviden válaszolt a lány kérdéseire, és csak akkor melegedett át a hangja, amikor Brennára került sor. Érezhetően nemcsak rajongott a húgáért, de fölöttébb büszke is volt rá. Nem fukarkodott a részletekkel, töviről hegyire számot adott Brenna tanulmányairól, állatszeretetéről, sőt azt sem rejtette véka alá, hogy húga kiválóan zongorázik, főként a jazzszámok előadásában remekel.

Agnes örült, hogy megismerhette Flynn húgát, és őszintén remélte, hogy a közeljövőben baráti kapcsolat alakul ki közöttük.

Jó félórán keresztül gyalogoltak a bokrokkal szegélyezett szűk ösvényen, mire kilyukadtak a lány kedvenc helyére. A szélvédett öböl partját vastag homokréteg borította, és felkeltétől lenyugtáig sütött rá a nap. A főidényben a szálloda vendégei, sőt a személyzet is szívesen kereste föl ezt a békés zugot.
Agnes éles szeme az egyik szikla bemélyedésében különféle tárgyakat, a homokban pedig egy pokrócot fedezett föl, a szálloda feliratával.
- Micsoda felelőtlenség! - háborgott. Ki az ördög hagyta itt ezt a pokrócot? - A lány joggal mérgelődött, végül is a takarók elég sokba kerültek.

Flynn leakasztotta derékszíjáról a kulacsot.

- Amit látsz, azt mind én hozattam ide Carlosszal - mondta némileg ünnepélyesen.

Agnes csodálkozott.

- Mire föl?

- Pikniket rendezek.

- Hiszen most ebédeltünk...

- Az nem számít.

A lány még mindig nem értette a dolgot.

Flynn a sziklák alá készített kosárból egy üveg előre behűtött vörösbort emelt ki, két poharat, meg egy zacskónyit abból a pompás aprósüteményből, amelyet Mary csak kivételes alkalmakra szokott sütni.

- Ünnepelni akarsz? - kérdezte Agnes.

Flynn elsimította a pokrócot.

- Igen.

- Elárulnád, hogy mit?

- El, de először ülj le!

A lány lerúgta a cipőjét, majd törökülésben a pokrócra telepedett. A férfi töltött a borból, azután Agnes kezébe adta az egyik poharat.

- Azt akarom megünnepelni, hogy rád találtam.

- Köszönöm, Flynn. Ez tényleg kedves tőled.

Koccintottak, ittak a borból, majd ropogtatni kezdték Mary káprázatos ízű süteményeit.

- De nevezhetem nászutas pikniknek is ezt a kis ünnepséget - folytatta Flynn.

A lánynak láthatóan ízlett, amit rágcsált, ismét vett a zacskóból.

- Annak idején nem voltunk nászúton? - érdeklődött.

- Nem.

- Miért?

- Azért, mert semmi pénzért nem voltál hajlandó repülőgépre szállni - válaszolta a férfi.

- Hová akartál repülni velem?

- San Franciscóba, hogy bemutassalak a családomnak. Onnan azután fölvittelek volna a hegyek közé, a hétvégi házamba. Fenséges kilátás nyílik abból a magasságból, és olyan tiszta a levegő, mint a kristály.

Agnes eltűnődött, Flynn figyelmessége és gondoskodása meghatotta, annál inkább, mivel úgy érezte, valójában nem is szolgált rá. Egyre közelebb érezte magához Flynn Parkert, lassan lélekben is a társának tekintette, nem pusztán az ágyban. Úgy vélte, számíthat is rá, és meg is bízhat benne. Ha sikerül megoldaniuk a függőben levő, gyakorlati természetű gondokat, a próbaházasság nem fog kudarccal végződni. Újra kért a borból, majd a férfira emelte a tekintetét.

- Amikor az esküvő után együtt laktunk a szállodádban, nem fordult meg a fejedben, hogy igazából sohasem fogok megnyílni előtted?

Flynn elnyújtózott a pokrócon.

- Néha eszembe jutott. De közben szüntelenül abban reménykedtem, hogy előbb vagy utóbb feloldódik a zárkózottságod, és elmeséled nekem az életedet. Persze, arra is gondoltam, hogy talán... - A férfi abbahagyta, amibe belekezdett; nem lelt rá a megfelelő szavakra, hogy kellően tapintatos maradjon.

- Talán...?

- Szóval - folytatta Flynn nehézkesen - időnként arra is gondoltam, hogy talán szégyelled a családodat, vagy rosszul bántak veled a szüleid, és...

- Micsoda?! - kiáltott föl Agnes pulykavörösen. - Honnan veszed ezt a képtelenséget? Én rajongtam a szüléimért, ők pedig imádtak engem. Egyedül nőttem fel, James volt az egyetlen játszótársam. Amikor a tanulmányai Santa Barbarába szólították, anyám és apám lépett a helyére. A legjobb barátok voltunk, és olyan békességben meg szeretetben éltünk együtt, amilyet te elképzelni sem tudsz.

A férfi legszívesebben valamelyik sziklához verte volna a fejét, hogy kicsúsztak száján a vigyázatlan mondatok.

- Bocsáss meg, nem akartalak megbántani! - fogta engesztelőre a hangját. Fölemelkedett fektéből, előrehajolt, majd kezét a lány lábfejére akarta kulcsolni.

- Hagyj! - húzta hátra a lábát Agnes. - Most semmi kedvem sincs ilyesmihez.
- Elismerem, ostobaság volt, amit föltételeztem - békítgette tovább a férfi.

- A föltételezésed inkább sértés volt, mint ostobaság.

Néhány száz méternyire a parttól egy jacht tűnt fel a hullámok hátán, vitorláit dagasztotta a szél. Bár ismeretlenek ültek a fedélzetén, egy nő integetett a színes kendőjével.

Flynn magasba emelt karral viszonozta a köszöntést.

- Tölts még a borból! - szólalt meg a lány, valamelyest enyhültebb hangon.

- Töltök, ha megbocsátasz.

- Vedd úgy, hogy megbocsátottam.

Mialatt a férfi bugyogtatni kezdte Agnes poharába a bort, a lány fölemelkedett a pokrócról, és belelépett a cipőjébe.

- Máris indulni akarsz? - csodálkozott Flynn.

- Igen.

- Hová sietünk?

- Sehová, de még a felét sem kerültük meg a szigetnek.

A köd olyan váratlanul ereszkedett Anapamuára, hogy észre sem vették. Agnes és Flynn a mandulafenyő-erdőn vágott keresztül. Útközben mindössze annyit észleltek, hogy meglepően korán alkonyodik, és egyre párásabb a levegő, de sem az egyiknek, sem a másiknak nem tulajdonítottak jelentőséget. A pokrócot és a piknik kellékeit egy sziklahasadékba dugták, hogy másnap Carlos vagy Martin könnyedén rájuk találjon.
- Szeretném, ha végre megértenél - nyúlt a lány Flynn kezéért. - Apám és anyám emléke örökre fájdalmas pont marad az életemben.

- Megértelek - válaszolta a férfi - csak arra nem találok magyarázatot, hogy miért vagy még mindig ennyire makacs. Hiszen még most sem akarsz szembenézni a tényekkel.

- Tévedsz! - tiltakozott Agnes idegesen. - Két éve egyebet sem csinálok, mint hogy szembenézek velük.

- A felszállópályát és a keleti part szikláit, ahol a baleset történt, mégis messziről elkerülöd. Immár két éve.

- Mit keresnék ott? - emelte meg hangját a lány.

- Elbúcsúzhatnál a szüléidtől - felelte higgadtan a férfi.
- Ezt már megtettem...

- Nem hiszem, hogy megtetted. Ameddig nem vagy képes minden tekintetben leszámolni a múlttal, addig nincs jövőd, sőt közös jövőnk sincs.
- Egyebet sem tudsz, mint erről prédikálni! - mérgelődött Agnes.
Flynn megőrizte a nyugalmát.
- Azért beszélek erről ilyen sokat, mert ez a kulcskérdés.
A lány hirtelen megállt, és szembefordult Flyinn-nel. Egészen elváltozott az arca.

- Valamit még nem tudsz... Még senkinek sem meséltem el…
- Nekem most elmesélnéd?

- Szeretném...

A férfi átkarolta Agnest.

- Hallgatlak!

A szavak nehezen, akadozva hagyták el a lány száját.

- Tanúja voltam a balesetnek... Ezt már tudod... Mindent láttam... - Agnes hangja elakadt, mintha megbénult volna a nyelve.
- Folytasd, kérlek!

A lány leküzdötte a gyengeségét.

- Amikor a gép a sziklák közé csapódott, rohantam a helyszínre. Futás közben arra gondoltam, hogy a szállodában Maryék is hallották a robbanást, telefonáltak a mentőkért, nekem az a kötelességem, hogy a szüleim mellett legyek, talán még segíthetek rajtuk. - Agnes lelki szemei előtt megelevenedett a hajdani kép. Megint elfulladt a hangja, küzdött a könnyeivel.

Flynn bátorítóan megsimogatta a fejét.

- Mondd tovább, hallgatlak!

A lány mély lélegzetet vett.

- Mire odaértem, apám már halott volt, ezt azonnal láttam. De a másik ülésen anyám még élt. Azon az oldalon a gép ajtaja kifordult a helyéből. Édesanyám az összevérezett arcával rám mosolygott. Amennyire az erejéből tellett, fölemelte a kezét, mintha arra kért volna, hogy emeljem ki a roncsok közük Megkerültem a gépet és anyám keze után nyúltam, de akkor már ő is halott volt. Agnes szeméből megeredt a könny, fejét a férfi vállára hajtotta, rázta a zokogás.

Hosszú perceken át szótlanul álltak. Mikor a lány kezdte visszanyerni az önuralmát, Flynn egy papír zsebkendőt húzott elő a zsebéből, és felitatta vele Agnes könnyeit.

- Ennyit őrzött meg az emlékezeted? - kérdezte halkan.

- Igen.
- Semmi mást?

- Néhány töredéket a temetésről. Meg azt, hogy újra Seattle-ben vagyok.

A férfi magához szorította párját, és megcsókolta először az egyik, majd a másik szemét.

Ahogy megérezte Flynn szívdobogását, Agnes arra gondolt, hogy a kettőjük szíve azonos ütemben ver. Hirtelenében megkönnyebbülés töltötte el. Úgy érezte, hogy vallomásával élete legsúlyosabb terhétől szabadult meg, s többé nincs egyedül, mert aki előtt feltárta ezt a mardosó sebet, az mellette áll, és minden erejével arra törekszik, hogy utat nyisson számára a jövőbe.

Fölnézett a férfira, majd ujjait végighúzta az arcán.

- Köszönöm, Flynn. Hálás vagyok, hogy meghallgattál.

- Tudtam, hogy előbb-utóbb megnyílsz előttem.

- Igazad lett.

Ahogy kiértek az erdőből, már alig lehetett látni. Bármerre fordultak, a köd úgy gomolygott körülöttük, mintha nyirkos, szürke felhők ereszkedtek volna alá a magasból, melyeken a lebukó nap sugarai nem tudnak keresztülhatolni.

- Hol vagyunk? - kérdezte Agnes, mivel elsőre nem sikerült tájékozódnia.

- Mindjárt meglátod...

Néhány száz lépést tettek meg, amikor a lány észrevette, hogy a köd burkán, bár elmosódottan és halványan, de áttűznek a fényszórók sugárkévéi. Azonnal megállt.

- Ez a leszállópálya... - tekintett riadtan a férjére.

- Igen.

Eltévedtünk...?

- Szándékosan vezettelek ide.
- Miért...?

- Hogy befejezzük a történetedet.
Agnes mozdulatlan maradt, mintha gyökeret eresztett volna a lába.

- Gyere! - fogta kézen a férfi.

- Flynn, én...

- Nem kell félned, melletted vagyok.

Agnes egy ideig tétovázott, de azután hallgatott a férje szavára. Az első lépéseket még vonakodva tette meg, rövidesen azonban egyre könnyebben emelgette a lábát. Flynn kezéből erőt adó meleg sugárzott, fokozatosan eloszlatva a szorongását. Újra az a felszabadító megkönnyebbülés lett rajta úrrá, mint az erdőben.

A férfi a fel- és leszállópályát elválasztó záróvonalon haladt, ujjait szorosan Agnes csuklójára fonta. A köd a fényszórók tüzében szürkéből néhol sárgásfehérre változott. Átitatta a ruhájukat, mind a ketten úgy érezték, mintha csendes eső permetezne rájuk.

Flynn hirtelen megállt.

- Ha jól következtetek, te innen nézted, ahogy a gép nekifut, majd a magasba emelkedik... Valószínűleg integettél a szüleidnek.
- Igen...

A férfi a távolba mutatott.

- Azok a sziklák pedig ott vannak, ugye?

A lány megszorította Flynn kezét, hátán végigfutott a hideg.

- Ott...

- Most eltakarja őket a köd.

- Sajnos, el... - Agnes száján a „sajnos” úgy csúszott ki, mintha fájlalná, hogy a gyilkos sziklákat nem láthatja viszont, és nem mutathatja meg a férfinak. Mióta megosztotta Flynn-nel a legnagyobb titkát, úgy tetszett, sikerült végleg megbékélnie a múltjával. Férje szívós, időnként csalafinta erőfeszítései nélkül talán sohasem következik be életében ez a sorsdöntő pillanat. Óhatatlanul be kellett látnia, ha nem késlelteti ennyi ideig a „szembesülést”, kevesebbet kínlódik, és talán nem köti gúzsba az állandó szorongás.

Miközben a hála könnyei törtek elő a szeméből, a férfihoz fordult.

- Flynn, te most...

Ebben a pillanatban repülőgép zúgása hangzott föl, fokozatosan erősödött, majd dübörgéssé fokozódott. A férfi kihátrált feleségével a pálya gyepes szegélyére, nehogy a leszálláshoz készülődő gép útjába kerüljenek.

- Te vársz valakit? - nézett Agnes értetlenül a férjére.

- Nem.

- Akkor vajon ki érkezett?

- Fogalmam sincs - válaszolta Flynn, miközben elkomorodott az arca.

- A Fecske ilyen időben csak akkor száll föl, ha valami halaszthatatlanul sürgős - mondta Agnes.

A férfi nem felelt, csupán a homloka ráncolódott össze, és arcán feszült meg a bőr.

Kis gép volt ugyan, a Fecske mégis rendelkezett azokkal a felszerelésekkel, amelyek révén a pilóta rossz időjárási viszonyok között is biztonságosan tudta irányítani. Gary Mendoza, aki vezette, egyébként is úgy ismerte már a helyi viszonyokat, mint a tenyerét. Most is hibátlanul landolt a betonon, majd pár száz méternyire Agneséktől megállt.

A lány számára egyre rejtélyesebbnek tűnt a gép váratlan érkezése. Gary ugyanis nem állította le a motort, tehát mit sem törődve a köddel, nyomban indulni akart vissza Santa Barbarába.

Amikor Agnes pillantása az utasfülkéből kikászálódó alacsony férfira esett, a lány a szájához kapta a kezét.

- Te jóságos ég! Ez a nagybátyám! - Némi töprengés után megindult felé, hogy illendően üdvözölje, bár a pokolba kívánta, és elképzelni sem tudta, mi késztette Vernont erre a meglepetésszerű látogatásra.

Vernon csomag nélkül érkezett, és olyan elnyűtt öltözéket viselt, amelyhez foghatót a használt ruhák lerakatában sem árusítanak. Ezek szerint az utolsó centje is elfogyott, ez a magyarázata a nagy sietségnek, - gondolta a lány.

- Szervusz, Vernon! - lépett eléje.

- Szervusz - mosolygott rá a nagybátyja azokéhoz fogható gúnnyal, akik a más kárán nevetnek. - Üdvözlöm, Parker! - igyekezett máris Flynn felé izgatott ábrázattal. - Remélem, sikerült felmérnie, mennyit ér magának ez az üzlet.

Agnes értetlenül nézett hol a nagybátyjára, hol a férjére.

- Miféle üzletről van szó...?

- Rögtön megmagyarázok mindent - pillantott rá zavartan a férje.

Vernon izgalmában nem tudott lakatot tenni a szájára.

- Életem legnagyobb lehetőségéről van szó, Agnes! Parker már rég meg akarja venni a szállodánkat, de én mindig türelemre intettem, hogy először meg kell barátkoznunk a gondolattal. Most azonban elérkezett a megfelelő pillanat, nincs értelme tovább halogatni ezt a dolgot. Neked fölösleges aggódnod, ahogy én Parkert ismerem, egészen biztosan alkalmazni fog.

A lány először nem akart hinni a fülének, majd annyira megdöbbent, hogy azt sem tudta, fiú-e, vagy lány. Még arra sem figyelt föl, hogy a Fecske elhúz mögöttük, és a magasba emelkedik. Nem értette, Flynn miért hallgat. Miért nem fojtja Vernonba a szót, és förmed rá, hogy hazudik?

- A ma reggeli telefonbeszélgetésünkből - folytatta a nagybátyja, most már Parker felé fordulva - nem derült ki, hogy a szigeten van. Ha csak céloz is rá, már délelőtt megérkeztem volna, és személyesen mutatok meg magának mindent. A többségi tulajdonos én vagyok, az adásvétel kettőnkre tartozik, az unokahúgomnak nincs beleszólása.

Flynn felbőszülten mérte végig az apró embert.

- Fogja már be a száját, Davidson! - förmedt rá.

Vernon ijedtében el tátotta a száját.

- Bocsásson meg, én csak...

- Hallgasson!

Flynn Parker a feleségéhez fordult. Ahogy ráemelte a tekintetét, Agnes hátrálni kezdett. Mérhetetlen csalódottságában annyira remegett az ajka, hogy alig tudta kipréselni rajta a szavakat,

- Miért...? Miért nem szóltál, hogy... - Nem folytatta. Nehezen kapott levegőt, zokogás környékezte.

- Elmagyarázom neked, hogy miről beszél a nagybátyád - próbálkozott Flynn újra.

- Fölösleges... - A lány sarkon fordult, és kétségbeesésében futásnak eredt.

Agnes úgy futott, hogy a lába alig érte a földet. Egy ideig még hallotta, hogy Flynn a nyomában van, és a nevét kiáltozza. A köd leple alatt azonban sikerült egérutat találnia.

Először vissza akart térni a szállodába, hogy magára zárja a szobaajtót, de azután mást gondolt. Ilyen állapotban sem Maryvel, sem Jamesszel nem akart találkozni, ezért csak rohant tovább az erdőben, amerre az ösztönei irányították, szinte vaktában, egyik turistautat a másikra váltva. A pára lecsapódott az ösvényekre, a lány többször megcsúszott, sőt el is botlott. Az idő haladtával kezdett kimerülni, lábai elnehezedtek. Ahogy kapkodva vette a levegőt, olyan érzése támadt, mintha tőrrel döfködnék az oldalát. Térde akkor mondta fel a szolgálatot, amikor a csapás végén oda jutott, ahol Flynn a pikniket rendezte számára. Elterült a homokban, és keserves zokogás tört rá. Addig sírt, amíg el nem apadt a könnye.

Férje gálád árulására nem talált magyarázatot. Hogy Vernon miért akarta áruba bocsátani a szállodát, afelől nem volt kétsége. Nagybátyja világéletében pénzéhes volt, önző, gátlástalan és kíméletlen, a döntései következményeit sohasem tudta fölmérni. De Flynn? Flynn Parker nagyon is jól tudta, hogy a családi örökség neki az életet jelenti, és aki megfosztja tőle, az a sírját kezdi ásni. És miért nem volt őszinte hozzá, miért viselkedett úgy, mintha efféle ötlet meg sem fordult volna a fejében? Az eszébe sem jutott, hogy túl az érzelmi kötődésen kisemmizi mindenéből, ráadásul ő a személyzet sorsáért is felel?

Amint egymást kergették agyában a gondolatok, lassan új megvilágítást nyertek az elmúlt napok eseményei. Flynn valószínűleg azért érkezett Anapamuára, hogy alaposan szemügyre vegye a szállodát, mielőtt Vernonnal alkudozni kezd az áráról. A négynapos próbaházasságot csupán szándékai leplezéseként hozta szóba. Mary betegsége kiváló alkalmul szolgált rá, hogy önfeláldozó nagylelkűséget színlelve a vendégek ellátásához szükséges eszközöket is behatóan átvizsgálja. A szálloda siralmas pénzügyi helyzetéről minden bizonnyal Vernon tájékoztatta. Nagybátyja, kétbalkezes lévén az üzletkötésben, arra már nem gondolt, hogy ostoba fecsegésével önmaga alatt vágja a fát, és saját anyagi esélyeit szinte mákszemnyivé zsugorítja.

Agnesben az elkeseredés fokozatosan dühvé alakult. Azt tudta, hogy amikor Flynn rábukkant, a felismerés váratlanul érte, és nem színjátékot rendezett. De miután cáfolhatatlan bizonyíték volt a kezében, hogy az elveszettnek hitt feleségével találkozott, a Vernonnal folytatott tárgyalásait őszintén eléje kellett volna tárnia. Konok hallgatásával Flynn Parker azonban a végsőkig leplezte valóságos célját, el kell ismerni, sikeresen. Alávaló, ocsmány fondorlatokkal újra magába bolondította, az ágyába csalta, noha nem szerette, csupán a szállodát akarta megkaparintani. Ő pedig, hallgatva az érzelmei sugallatára, lépre ment, és a gyanúnak még az árnyéka sem merült fel benne. Mindennek tetejébe Flynn árulása épp ma került napfényre, mikor beavatta a múltjába, és...

A lány hirtelen talpra szökött a homokból. Elhatározta, hogy tűzzel-vassal a végsőkig küzdeni fog a szállodáért, és a továbbiakban ő sem fog válogatni az eszközökben. Határtalan gyűlöletet érzett Flynn Parker iránt.

Elindult az ösvény felé, amelyen érkezett, de alig tett néhány lépést, meg kellett torpannia, mert a víz eltorlaszolta előtte a csapást. Közeledett a dagály ideje, a terjeszkedő óceán hullámai fokozatosan birtokba vették Anapamua partjait.

Agnes csupán két lehetőség közül választhatott: vagy nekirugaszkodik, és megpróbál felkapaszkodni a tíz méter magas meredek sziklafalon, vagy az öböl valamelyik védett zugában keres menedéket hajnalig.
8. FEJEZET

A lány jó félméternyire a feje fölött egy kiugró részt pillantott meg a sziklafalon, amely kapaszkodóul szolgálhatott volna, ha sikerül elérnie. Amennyiben ott megveti a lábát, a magasabban fellelhető kisebb-nagyobb bemélyedésekbe csimpaszkodva minden bizonnyal egyre feljebb tornázhatja magát, s a végén, ha kínkeservesen is, de feljut az orom pereméig.

Agnes nem sokat tétovázott. Mély lélegzetet vett, majd nekifutott és ugrott.

Az ugrás nem sikerült, a kiszögellésről lecsúsztak az ujjai. Az első próbálkozást még kettő követte, de azok is kudarcba fulladtak. A lány ennek dacára szilárdan eltökélte, hogy nem adja föl.

Amikor újra nekigyürkőzött, egy érces hang ütötte meg a fülét.

- Mi az ördögöt művelsz itt?

Agnes fölnézett. Az orom peremén Flynn Parker állt, s eléggé feldúltan nézett le a partszegélyre.

- Pikniket rendezek, kizárólag önmagamnak - gúnyolódott a lány.

- Már tűvé tettem érted az egész szigetet.

- Miután megtaláltál, nyugodtan mehetsz az utadra.

- Addig nem mozdulok el innen, amíg föl nem jössz.

- Épp arra készülök,

- Akkor rajta!

Agnesnek nem fűlt a foga hozzá, hogy Flynn előtt leszerepeljen. A férfi hangja egyébként is fenyegetően zengett, és a tartása azt sejtette, hogy nincs a legbékésebb hangulatban.

- Rám fölösleges várnod - kiáltotta a lány.

- Már mondtam, hogy egy lépést sem teszek, amíg nem kapaszkodsz föl.

- Én viszont csak akkor kezdek el kapaszkodni, ha eltűnsz innen.

Flynn-nek nem volt szüksége nagy képzelőerőre ahhoz, hogy rájöjjön, felesége nem tud megbirkózni a meredek fallal, csak a büszkesége tiltja, hogy ezt elismerje.
- Ne csinálj semmit, érted? Hozok egy kötelet, és felhúzlak.

A lányt tehetetlenségében elfutotta a düh.

- Flynn Parker segítségére nincs szükségem, és nem is fogom igénybe venni!

- Mrs. Parker! Minden jel arra mutat, hogy szükséged van a férjed segítségére! És a fejemet teszem rá, hogy igénybe is fogod venni! - Ahogy eldörögte a közlendőit, a férfi alakja beleveszett a ködbe.

Agnes egy ideig dúlt-fúlt mérgében, azután folytatta erőfeszítéseit. Elképzelte, mennyire meglepődik majd Flynn, hogy mire visszaér a kötéllel, ő már árkon-bokron túl lesz. Káröröme azonban elsietettnek bizonyult. Ahogy sorozatosan lecsúszott a sziklákról, a tenyerét is, térdét is fölhorzsolta, s a végén már annyira fogytán volt az ereje, hogy el kellett nyújtóznia a homokban.

Félóra is eltelhetett, amikor fölhangzott a közeledő terepjáró berregése. A lány azonnal talpra állt, sőt még a haját is megigazította.

Flynn egy vastag kötelet eresztett le a magasból.

- Csomózd jó szorosan a derekadra!

A lány némán a derekára erősítette a kötelet, és elkezdett a maga erejéből kapaszkodni. De perceken belül rá kellett ébrednie, hogy így egy jottányival sem jut feljebb. A sok meddő próbálkozás minden erejétől megfosztotta.
A férfi ekkor látott munkához. A kötél megfeszült, és Agnes gyors iramban közeledett a sziklakoszorú pereméhez. Csupán arra kellett ügyelnie, hogy a lábával ellökje magát a kövektől, nehogy hozzájuk csapódjon.

Amikor célba ért, kicsomózta derekán a kötelet, Flynn elé hajította, majd se szó, se beszéd elindult a szálloda irányába.

- Meg se vársz...?

Agnes válaszra sem méltatta párját, gyors léptekkel haladt előre az úton.

Férje nem hagyta ennyiben. A nyomába eredt, majd amikor utolérte, keményen megragadta a karját, és erőszakkal maga felé fordította.

- Őrültséget csináltál! Remélem, tudod? - tekintett rá feldühödve.

- De nem akkorát, mint amikor hittem a szavadnak!

- Fogalmam sem volt arról, hogy a nagybátyád ma ide repül.

- Nekem viszont a rémálmaimban sem merült föl, hogy meg akarsz fosztani az otthonomtól! - A lány arca égett, szeme szikrázott.

A férfi, mintha megenyhült volna, elengedte Agnest.

- Nézd... Nem tagadom, azért jöttem Anapamuára, hogy szétnézzek. Az igazgatótanács új üzletággal akarja bővíteni a láncolatot. Kis szállodákat vásárol fel diákok és turisták részére, ahol csak szállást és reggelit kap a vendég.

Agnes arcára gúnyos mosoly költözött.

- Szóval magadra vállaltad a felderítő szerepét. Kiválasztod a megfelelő létesítményt, ravasz furfangokkal elűzöd belőle a tulajdonost, aztán mint az üzletkötés királya, koronát rakatsz a fejedre. Remek, Mr. Parker! Szívből gratulálok.

Flynn arca elsötétült.

- Most már elég, Mrs. Parker! Több vádra nincs szükségem. Hallgass végig, és gondolkozz el azon, amit mondani akarok!

- Hadd halljam hát! - egyezett bele Agnes, ám most már közömbösek voltak számára a férfi szavai, hiszen a történtek halálosan megsebezték.

- Néhány hete Vernon felhívott az irodámban - kezdte Flynn. - Valahonnan értesült a terveinkről, és úgy tájékoztatott, hogy ez a szálloda eladó. Nem rejtette véka alá, hogy a szállót vezető unokahúga körömszakadtáig ragaszkodik a létesítményhez, de közölte, hogy mint többségi tulajdonos az adásvétel ügyében ő mondja ki a végső szót. Ismerve piócatermészetét, nem árultam el neki, hogy mikor látogatok Anapamuára, mert szerettem volna nélküle felmérni a lehetőségeket. Arról azonban sejtelmem sem volt, hogy ez a bizonyos unokahúg azonos az évek óta keresett feleségemmel.

A lány idegesen megigazította a ködben átnedvesedett hajfonatait.

- De amikor már tudtad, hogy a feleségeddel állsz szemben, miért hallgattál a terveidről? - Agnes lemondóan legyintett. - Különben ne fáradj! Tudom, mit fogsz felelni.

- Mit?

- Azt, hogy tapintatos akartál maradni, és vártál a megfelelő pillanatra. Csakhogy ez a nagy tapintatosság a kettőnk viszonyában enyhén szólva is förtelmes árulásnak bizonyult.

Flynn Parkert ismét magukkal ragadták az indulatai.

- Miket hordasz itt össze?

- Arról beszélek, hogy szégyenletesen becsaptál! Neked nem rám van szükséged, hanem a szállodára! Az a sok hangzatos kijelentés, amellyel szédítettél, kivétel nélkül mind hazugság volt!

A férfi most a vállánál fogva kapta el a lányt, és olyan szorosan magához rántotta, hogy lehelete Agnes arcába csapott.

- Én sohasem hazudtam neked, és nem is fogok! Most se hazudok! - Azzal vadul, kétségbeesve szájon csókolta a feleségét. - Ennek a csóknak sem hiszel?

- Nem - mondta a lány, miközben elöntötte a forróság.

- Akkor mit csináljak? Térdeljek eléd a sárba, és esküdjek meg, hogy...

- Ne! - vágott közbe Agnes. Elhátrált a férfitól, és ujjaival megérintette az ajkát. - Csak azt mondd meg, hogy miért alakoskodtál, és miért nem öntöttél rögtön tiszta vizet a pohárba...

- Mert észrevettem, hogy mennyire ragaszkodsz ehhez a szállodához, és teljes joggal az otthonodnak tekinted. Nem akartam ajtóstól rád törni a tervemmel.

A lánynak sikerült úrrá lennie a vágyán. Ismét gúnyosra fogta a hangját.

- Most már tudod, hogy foggal és körömmel harcolni fogok az otthonomért, tehát akár azonnal olajra léphetsz. Értelmetlen dolgokra fölösleges pazarolni az időt.

A maró gúny lepergett Flynn Parkerról.

- Miért harcolsz ilyen elszánton ezért a szállodáért, amikor alig tudod fenntartani? - kérdezte higgadtan.
Agnest kis híján elhagyta a maradék türelme.

- Ilyen nehéz a felfogásod? Most mondtam. Az otthonomról van szó, az életemről. Ami fontos nekem, az mind itt van, és ehhez a szállodához köt.

A férfi metszőn a lány szemete nézett.

- Más nem is létezik számodra?

- Nem - válaszolta Agnes. Tudta, hogy az igazságnak csupán az egyik felét mondta ki, a másikat azonban nem akarta a férje orrára kötni.

Flynn közelebb lépett a feleségéhez.

- Ha nem csal az emlékezetem, azt mondtad, hogy szeretsz.

- Ilyen szamárságok sokszor kicsúsznak az ember száján. Nem kell komolyan venni őket - felelte a lány könnyedén. Nem szerette volna elárulni a gyengeségét, pedig úgy érezte, hogy a szíve menten darabokra szakad.

- Ez nem volt szamárság - ellenkezett a férfi.

- Akár az volt, akár nem, légy nyugodt, efféle ostobaságot többé nem hallasz tőlem. Annál többet hallasz majd arról, hogy Santa Barbarában beadtam a válókeresetet.
Flynn arcvonásai megkeményedtek.

- Erről szó sem lehet!

- Miért ne lehetne?

- Azért, mert én tiltakozni fogok.

- Gondolod, hogy a történtek után akad olyan bíró, aki hitelt ad a szavaidnak?

A férfi kínlódva beletúrt a hajába.

- Figyelj rám, Agnes! A szállodádat a legsürgősebben tataroztatni és korszerűsíteni kell. Befektető nélkül nem boldogulsz.

- Köszönöm a figyelmeztetésedet, de ezt már mondtad. Csak arról hallgattál, hogy a befektető szerepében te akarsz tetszelegni.

- Megengeded, hogy folytassam? - kérdezte példás önuralommal a férfi.

- Persze.

- Ha nem én vásárolom meg a szállodát, vagy állom a felújítás költségeit, a nagybátyád gondolkodás nélkül máshoz fordul. Ne felejtsd el, a többségi tulajdon az övé, te nem emelhetsz kifogást a döntésével szemben!

Agnes megriadt. Ostoba fejjel erre a lehetőségre nem gondolt. Tanácstalanul pillantott a férjére.

- Azt hiszem, bölcsebb lenne - folytatta Flynn - ha beleegyeznél, hogy ezekről a dolgokról velem tárgyaljon a nagybátyád, és ne egy idegennel, aki történetesen akár csaló vagy szélhámos is lehet.

A férfi nem várt választ. Átkarolta a lányt, hogy a terepjáróhoz kísérje.

- Gyere! Most hazaviszlek, otthon kipihened magadat, megvacsorázunk, és vacsora után meghívjuk Vernont egy kávéra.

Agnes ügyes mozdulattal kibújt a férje karjából.

- Köszönöm, Flynn, de nem ülök be a kocsiba. Vernonnal pedig négyszemközt akarok beszélni, végül is az én rokonom.

- Mi az ördögöt akar ez itt?

Agnes fölöslegesnek tartotta, hogy az üvegezett konyhaajtón kitekintsen az étterembe, James hanghordozása és szavai mindent elárultak. Semmi kétsége sem volt afelől, hogy Vernon jelent meg a vendégek között, és helyet foglalt valamelyik asztalnál.

- Nyilván megint pénzt akar kisajtolni belőled.

- Nyilván - bólintott Agnes.

- Más miatt még sohasem dugta ide az orrát. - James a lányra pillantott. - Remélem, nem adsz neki.

- Eszem ágában sincs.

- Helyes. Flynn szerintem ahhoz sem járulna hozzá, hogy két vagy három centet a zsebébe dugj.

- Flynn-nek ehhez semmi köze sincs! - A lány olyan élesen csattant föl, hogy nyomban megbánta. James nem szolgált rá erre a hangra. - Ne haragudj - mosolygott rá engesztelően -, ma egy kicsit ideges vagyok.

A férfi őszinte megértéssel futtatta végig a szemét gyermekkori játszópajtásán.

- Flynn Parker döntő szerepet kapott az életedben, ideje, hogy ezt eszedbe vésd!

James nem mondott újat, Agnes szinte óráról órára világosabban látta a helyzetét, a sorsával azonban nem tudott megbékélni. Az ajtóhoz lépett, és jobb ötlet híján szemügyre vette a vendégeit.

Vernon magányosan ült az étterem egyik szögletében, és bámult a nagy semmibe. A szálloda márkás fehérborából kapott egy üveggel, abból töltögetett a poharába, majd kortyolt jó nagyokat. Vele szemben Mabel, Mavis és Mildred a legújabban szárnyra kelt pletykákat vitatta meg. A terem leghátsó zugában egy fiatal pár foglalt helyet, Agnes most látta őket először. A fiatalok senkiről sem vettek tudomást, szemük delejes fényben égett, nem ettek, nem ittak, csak szorongatták egymás kezét.

A felhőtlen boldogság látványa fájdalmasan érintette Agnest, úgy érezte, mintha kést forgatnának a szívében. De nyomban erőt vett a keserűségén, és elindult Vernon asztalához, hogy beszéljen vele, mielőtt Flynn megérkezik a lakosztályából.

A nagybátyja úgy tett, mintha észre sem venné, hogy ő melléje telepedett.
- Vernon - kezdte Agnes. - Őszintén sajnálom, hogy nem sikerült rokonokhoz illő kapcsolatot teremtenünk egymással. De úgy érzem, hogy...

- Mondd azt - vágta el durván a szavát Vemon - hogy a szagomat se állhatod!

A lány elengedte füle mellett az otromba megjegyzést. Tárgyalni szeretett volna a nagybátyjával, nem a gorombaságait hallgatni.

- Hogy a közepébe vágjak - folytatta -, azt hiszem, rosszul ismered a szálloda anyagi körülményeit.

- Tudom, hogy pénzügyileg padlón vagy.

Agnesnek össze kellett szednie az erejét, hogy megőrizze az önuralmát.

- Csakhogy én nem a saját hibámból jutottam a csőd szélére, mint te! Pocsék telünk volt, alig fordult meg vendég a házban. Most azonban már sokasodnak, és a mérleg rövidesen a javunkra billen.

- Számit ez? - ürítette ki a poharát Vernon.

- Mi más számítana?

- A férjed. Kihalásztál magadnak egy milliomost, akinek annyi a pénze, hogy ha kedve szottyan hozzá, akár az ablakon is kiszórhat belőle.

A lányt elfutotta a düh.

- Az ég áldjon meg! Képtelen vagy felfogni, hogy nem Flynnről van szó? Te akarod eladni az otthonunkat, hogy...

- Nekem Anapamua nem az otthonom - vágott közbe ismét a férfi. - Én utálom ezt a szigetet.

Agnes nem szerette volna, ha ebbe az irányba terelődik a beszélgetés, a legkevésbé sem volt kíváncsi nagybátyja már sok ezerszer hallott vádaskodásaira. Megpróbált valami más utat keresni, Vernon azonban megelőzte:

- A házasságodról miért nem szóltál? Bármennyire utálsz, az esküvődre illett volna meghívnod.

A lány felkészült erre a kérdésre, most furcsa módon mégis meghökkent. Ő Vernonnal a legszükségesebbeken kívül soha semmit nem közölt. Nagybátyja az innen-onnan szerzett értesüléseit mindig a maga javára igyekezett felhasználni, nem ismert sem gátlást, sem tapintatot. Agnes az emlékezetkiesését is mélyen titkolta előtte. Semmi kétsége sem volt, hogy Vernon ebből is ellene kovácsolna fegyvert.

Amíg a lány kereste a megfelelő választ, bácsikája újabb kérdést szegezett a mellének.

- Mivel magyarázod, hogy Parker a tárgyalásaink folyamán meg sem említette, hogy a felesége vagy? Csak nem a hátad mögött akart üzletet kötni velem?

Agnesnek már a nyelvén volt a csattanós válasz, de aztán mégis magába fojtotta. Hogyan tudna tagadni olyasmit, amiben maga is bizonytalan? Bár halálosan szerelmes volt Flynn Parkerba, a feltételezett árulása fölött képtelen volt napirendre térni. Úgy érezte, megint magára maradt, sőt most két tűz közé szorult. Hirtelen fölemelkedett az asztaltól.

- Sajnos, nem jutunk dűlőre egymással - vetette oda a nagybátyjának, és sarkon fordult. Miközben keresztülhaladt a termen, nem tudta eldönteni, hogy gyávának vagy megalkuvónak minősítse-e a saját viselkedését.

Az idő haladtával Agnes idegeskedni kezdett. Flynn vajon miért nem jön elő a lakosztályából? Talán valóban bűnösnek érzi magát, és a leghatásosabb védekezést választja: a sértett szerepében tetszeleg? A lehetőségek sorából persze azt sem zárhatta ki, hogy férje valóban jóhiszeműen járt el, és most azért morcoskodik, mert ő nem adott hitelt a szavának. Elhatározta, a legsürgősebben tiszta helyzetet teremt, mert ez a gyötrelmes bizonytalanság rövidesen a maradék erejét is felőrli.

A konyhában tálcára készítette Flynn vacsoráját, és „lesz, ami lesz” alapon fölvitte a második emeletre.

A szobát a kandalló tüze világította meg. Flynn Parker hanyatt feküdt a díványon.

- Itt a vacsorád - helyezte a tálcát az asztalra Agnes, nem kis elfogódottsággal.

Férje az oldalára fordult.

- Szinte példa nélkül áll a történelemben, hogy egy válásra készülő asszony ennyire gondját viselje a férjének - jegyezte meg sértő kajánsággal.

Agnes szíve a torkában dobogott.

- Azt mondtad, hogy lejössz vacsorázni.

- De aztán nem mentem le. Te pedig aggódni kezdtél, hogy...

- Aggódni éppen nem aggódtam - szakította félbe Agnes - csak nem tudtam, mi történt.

Flynn föltápászkodott a heverőről, és egy csirkecombbal a kandallóhoz ment. A puhára sült húst villogó, hófehér fogaival tépdesni kezdte a csontról.

- Beszéltél a nagybátyáddal? - váltott témát, miközben a kandalló párkányára könyökölt.

- Igen.
- És?

- Nem sokra jutottam vele.

- Hogyhogy? - húzta föl szemöldökét a férfi.

- Vernon csak a pénz nyelvén ért, nekem pedig nincs pénzem.
- Nekem viszont van.

- Tudom - felelte lemondóan Agnes. - Végül is ebben az ügyben másról nincs is szó, csupán pénzről. Vagy tévedek?

- Igen, tévedsz. Méghozzá alaposan - mondta Flynn.

- Hajlandó vagy megmagyarázni, hogy mire gondolsz?

- Amennyiben végighallgatsz, készséggel.

Agnes izgatottságában egyik lábáról a másikra nehezedett.

- Ezért vagyok itt...

Flynn Parker a lecsupaszított csontot a kandalló lángjai közé hajította.

- Örülök, hogy végre megjött a józan eszed. Parancsolj! - mutatott az egyik karosszékre, majd felkattintotta a villanyt. A szobát elárasztó fényben a lány azonnal észrevette, hogy Flynn legalább annyira feszült és megviselt, mint ő.

A férfi a dívány szélére ült.

- Kérdezhetek valamit?

- Persze.

- Mitől félsz a legjobban?

- Attól, hogy elvesztem a szállodát - felelte Agnes, bár ha a szívére hallgat, azt válaszolta volna, hogy most már valójában a férje elvesztésétől fél.

- Ennek a félelmednek semmi alapja sincs. Attól, hogy én megvásárolom Vernon részesedését, a tied még érintetlen marad.

- Erre nem gondoltam...

- Persze hogy nem gondoltál. Benned az érzelmek uralkodnak, az üzleti megfontolásokat jóformán figyelembe se veszed.

- Lehet...

- Nem lehet, hanem biztos. - Flynn fáradtan hátrasimította a baját. - Egészen világosan fogalmazva arról van szó, hogy itt akarsz maradni a szigeten, igaz?

- Igen - bólintott Agnes.

- Úgy gondolod, ha egyszer elmész Anapamuáról, többé már nem is jössz vissza.
- Ez nevetséges. Ilyesmi eszembe se jutott.

- Szerintem eszedbe jutott - erősködött a férfi.

- Tévedsz.

Flynn szúrós pillantást vetett a lányra.

- Akkor mi a gond? Csak nem azoktól a kötelességektől rettegsz, amelyekkel majd szembe kell nézned?

- És sohasem hanyagoltam el a kötelességeimet - szögezte le határozottan Agnes.

- A házastársi kötelességeidről is ez a véleményed?

Flynn Parker most telibe talált. A lány halálosan zavarba jött, semmi sem jutott az eszébe, amit válaszolhatott volna. Tulajdonképpen nem is értette, hogy a férfi mire akart célozni. Egykori házasságuk valójában csak papíron létezett, itt, a szigeten új kapcsolat szövődött közöttük, merőben más körülmények és feltételek mellett, nem kevés talánnyal a háttérben.

Agnes Flynnre emelte a tekintetét.
- Mire gondolsz? Mit kellene tennem, hogy teljesítsem azokat a bizonyos kötelességeimet? - Akkora nyomatékot helyezett a „kötelességre”, hogy a férfi kezdett indulatba jönni.

- Nagyon egyszerű - felelte. - A szálloda vezetését átmenetileg Jamesre bízod, és velem jössz San Franciscóba. Nem fog ártani, ha végre kimozdulsz innen, és Anapamuán kívül valami mást is látsz.

A lány megrázta a fejét.

- Holnap megérkezik az üzletemberek csoportja. Föltétlenül itt kell lennem, egészen biztos, hogy szükség lesz rám.

A férfit most már elöntötte az indulat.

- Az nem érdekel, hogy nekem is szükségem lehet rád?

Agnes hirtelenében arra gondolt, hogy nem Flynn Parkernak van szüksége rá, hanem neki a férfira. Hajdani házasságuk szétfoszlott az időben, ám új viszonyuk előtt még feltárulhat a jövő, ha közös úton akarnak továbbhaladni. Ő pedig semmi másra nem vágyódott annyira, mint hogy Flynn mellett maradjon, hiszen szerette.
A lány oly sokáig fontolgatta, miként fejezze ki az érzelmeit, hogy a férfi elvesztette a türelmét.

- Ha nincs válasz, az is válasz? - emelkedett föl vérig sértve a heverőről. Félretolta a tálcát az asztalon, mint aki nem tart igényt a vacsorára. - Köszönöm, már nem vagyok éhes! Fölösleges volt fáradnod. A férjéről gondoskodó asszony szerepét nem neked találták ki.

Agnes megrémült. Lehet, hogy a hosszú hallgatásával mindent tönkretett?

- Nem gondolod, hogy igazságtalan vagy? Ha jól emlékszem, te érkeztél titkos tervekkel Anapamuára, és az utolsó pillanatig mélyen hallgattál róluk. Én viszont mindent elmeséltem neked, valamennyi kérdésedre őszintén feleltem, sőt a betegségem részleteit sem rejtettem véka alá előtted, pedig azokról nagyon nehezemre esik beszélni. Sejtelmem sincs, hogy most milyen alapon áll neked feljebb...

- Felejtsd el az egészet! - mondta Flynn élesen. - Siess, és nézz utána, valaki biztosan arra vár ezen a csodálatos szigeten, hogy gondoskodj róla! Rám többé egy percet sem érdemes pazarolnod!

Az a gyilkos gúny és bősz indulat, amely átsütött a férfi szavain, tőrdöfésként érte Agnest. Úgy érezte, Flynn Parker arcpirítóan részrehajló a saját javára, és elvakultságában nem lát tovább az orra hegyénél.
A lány fölemelkedett a karosszékből, és gyors léptekkel indult az ajtóhoz.

- Agnes...

Noha nem volt szándékában, a lány megállt, sőt egy rejtélyes belső kényszer hatására vissza is fordult.

Nem kis meglepetés érte. A férfiból alig néhány másodpere leforgása alatt elpárolgott a méreg. Úgy tekintett rá, mintha egyetlen hangos szót sem váltottak volna, csupán egy meghitt beszélgetés szakadt volna félbe köztük.

- Holnap délelőtt tízkor találkozóm lesz a nagybátyáddal - mondta Flynn.

Agnes összeráncolta a homlokát.
- Nekem Vernon erről egyetlen szót serei szólt.

- Még ő sem tud róla. A szálloda ügyét akarom elrendezni vele. Szeretném, ha te is jelen lennél.

A lány kutatóan mérte végig a férfit.
- Már döntöttél? Tényleg megveszed Vernon részesedését?

Flynn Parker arcán ravaszkás mosoly jelent meg.
- Az üzleti életben van egy alapszabály: a döntésedről csak akkor beszélj, ha már megvalósítottad.

Agnes rohanvást jött le a lépcsőn, mint kamaszkorában, amikor sietett az öbölhöz, hogy minél előbb fejest ugorjon az óceán hullámai közé. Most a zaklatottság űzte. Továbbra is kétségek gyötörték, végső soron semmivel sem jutott előbbre, a jövője még mindig kockán forgott.

A néptelen társalgóban megállt. Valami elfoglaltságot keresett magának, amivel levezethetné az idegességét, mielőtt visszavonul a szobájába. A vendégekkel azonban nem tudott szóba elegyedni, mivel vagy a vízparton sétáltak, vagy már nyugovóra tértek, ahogy a személyzet is. Az irodában legfeljebb újra átnézhette volna az asztalán tornyosuló számlahegyet, de ennek semmi értelme sem lett volna, hiszen fizetésképtelen volt.

A falnak támaszkodott, és akaratlanul egy pillantást vetett a mennyezetre. A csillár fényében rések és repedések tárultak a szeme elé, elcsúfítva a gipsz vakolat mintázatát. Ezt is rendbe kellene hozatnia, mint annyi mást, ha telne rá a bevételből - de nem tellett.

Amennyiben Flynn valóban megvásárolja Vernon részesedését, akkor persze merőben új helyzet áll elő. A férfi nem fogja a fogához verni a garast, efelől semmi kétség nem élt benne, Flynn Parker fukarkodás nélkül megbízást fog adni az új beruházásokra, valószínűleg több vállalat is megjelenik majd a szigeten, hogy tatarozzon, felújítson és korszerűsítsen. Ebben az esetben könyörületes hitelezőkre sem lesz szükség, és a nap mint nap ismétlődő apróbb-nagyobb gondok szinte észrevétlenül, egyik pillanatról a másikra megszűnhetnek.

De vajon megveszi-e Flynn Vernon részesedését, és ha igen, hogyan alakul a kettőnk kapcsolata? - töprengett tovább Agnes. Mint szállodavezető minden bizonnyal élvezi majd a korszerűsítés nyújtotta előnyöket, de feleségként hogyan fog helytállni? Milyen módot talál arra, hogy teljesítse a házastársi kötelességeit, ha férje San Franciscóban, ő pedig Anapamuán él? Ezt az ellentmondást dollárok millióival sem lehetne feloldani. Flynn ugyan célzott rá, hogy erre vonatkozóan is vannak elképzelései, de hogy mik, arról még nem esett, szó közöttük.

A lány egyre mélyebbre merült gondolatai örvényében. Eddig még azt sem tudta kideríteni, hogy Flynn voltaképpen a régi vagy az új Agnes Locke szerelmére tart igényt. A férfi magatartásából nem sikerült kihámoznia az igazságot. Mindössze abban reménykedett, hogy a másik nem csupán a szállodát akarja megszerezni, vagy a büszkeségén esett csorbát kiköszörülni.

Ő olyannak szerette Flynn Parkert, amilyen volt, s ennek a viszonzására vágyódott. De ki kezeskedik érte, hogy nem vágyálmokat szövöget? Igaz, Flynn egy ízben megvallotta, hogy nélküle már nem tudja elképzelni az életét, de vajon igaz ez, s nem csupán a testi vágy csalta szájára a valódi alapot nélkülöző kijelentést? Itt, a szigeten a férfi egyébként is kiszámíthatatlannak bizonyult, egyik végletből a másikba esett. Hol elhalmozta a figyelmességével,hol packázott vele, időnként pedig még a gorombáskodástól sem tartózkodott.

A megválaszolhatatlan kérdések sora elől Agnes a szobájába menekült. Fájdalmasan törődött bele, hogy az éjszakát nem Flynn karjai között, hanem magányosan tölti majd az ágyában. Miközben egy könyvet keresett a polcon, hogy azt olvasva múlassa az időt, amíg álomba nem merül, egy üveg illatszer, édesanyja kedvenc kölnije akadt a kezébe. Ahogy a fűszeres rózsaillat szétáradt az orrában, megint csak a férfi jutott eszébe, Flynn-nek köszönhette, hogy szembe tudott nézni a múltjával, és képes volt megbékélni a gondolattal, hogy a szüleit soha többé nem láthatja viszont.

Ha mással nem, ezzel a tettével Flynn Parker örökre hozzá kapcsolódott. A lány legalábbis így vélte, amikor magára húzta a takarót, és felkattintotta az ágy fölé erősített olvasólámpát.

Másnap reggel Agnes már korán talpon volt. Segített Marynek és Beatrice-nek rendbe tenni a házat, főként a közös helyiségeket, mivel az üzletemberek csoportja kora délelőttre jelezte érkezését Kedvenc Santa Barbara-i szállítójától, akinél korlátlan hitelképességet élvezett, tetemes mennyiségű élelmiszert rendelt, majd utasította Carlost, hogy a nagy horgászcsónakkal haladéktalanul vágjon neki a tengernek a szállítmányért. Közben sűrűn nézegette az óráját. Vernon és Flynn sorsdöntő találkozójáról semmiképpen sem akart lekésni, különös tekintettel arra, hogy az ő sorsa forgott kockán.

Vállpántos ruhában, kontyba tűzött hajjal már tíz óra előtt néhány perccel a második emelet futószőnyegén sétált, Flynn lakosztálya előtt. Minden erejét össze kellett szednie, hogy palástolni tudja az izgalmát és szorongását, mely kis híján teljesen a hatalmába kerítette.

Nagybátyja csoszogva érkezett, úgy tűnt, előző este a sárga földig leitta magát. Viseltes öltözéke olyan gyűrött volt, mintha pizsama helyett abban töltötte volna az éjszakát.

- Mi az - tekintett véreres szemével Agnesre - ma a tyúkokkal keltél?

- Nem, csak korábban, mint te - felelte a lány.

- Biztosan gürcöltél, mint egy megszállott - ásított a férfi - hogy életben tartsd a nyomorúságos szállodánkat. Hálát adok a Mindenhatónak, hogy végre leveszi a vállamról ezt a terhet.

Agnest ingerelték Vernon arcátlanul gúnyos szavai, de nem akart vitába keveredni a nagybátyjával, hiszen most már semmi értelme sem lett volna.

- Te ezért a szállodáért egy szalmaszálat sem tettél még keresztbe, csak a hasznát fölözted le - jegyezte meg mégis, mivel nem tudta magába fojtani.

- Persze... - ásított újra a nagybátyja. - Neked fogalmad sincs, milyen megalázó éveken át koldulni azért, ami joggal megillet.

Ebben a pillanatban kitárult Flynn Parker lakosztályának az ajtaja. A férfi megjelent a küszöbön, és megsemmisítő pillantást vetett Vernonra.

- Ne sajnáltassa magát, Davidson! Nincs miért - mondta keményen. - És sürgősen fejezze be Agnes zaklatását, mert velem gyűlik meg a baja.
Vernon úgy húzta össze magát, mint egy riadt eb a gazdája előtt, ha rossz fát tesz a tűzre.

A lány nagyra tágult szemmel pillantott a férjére. Flynn ezek szerint nemcsak a pártjára állt, de védelmébe is vette.

- Ha érdekli az ajánlatom - szólt Parker Vernonra -, ne toporogjon itt az ajtóban, hanem jöjjön be! - Flynn a szerződés vázlatát a dohányzóasztalra készítette. - Üljön le, és olvassa el!

Agnes nagybátyja izgatottan telepedett az asztalhoz. Ahogy olvasta a tervezet sorait, egyre derűsebb lett a képe, szeme alatt kisimultak a ráncok. Amikor másodszor is áttanulmányozta a szöveget, ujjongó örömmel tekintett Flynnre.

- Elfogadom... Mi az hogy...

- De meg kell ígérnie, hogy más követelése nincs!

- Megígérem.
- És az unokahúgát többé nem háborgatja pénzért.

- Miért háborgatnám, hiszen...

- Ne magyarázkodjon! - intette le Parker. - Az ügyvédem rövidesen fölkeresi. Minél előbb tető alá akarom hozni ezt a dolgot.

Agnes nem tudta türtőztetni a kíváncsiságát. Mielőtt férje összehajtogatta volna a szerződés vázlatot, egy pillantást vetett a fogalmazványra. Szerencséje volt, szeme azonnal rábukkant arra, ami furdalta az oldalát. Ámulatában majdnem felkiáltott. Flynn Vernon részesedése fejében akkora összeget ajánlott föl, amelyet a szálloda még korszerűsített állapotban sem ért volna.

- Örülök, Parker - nyújtott kezet Vernon a jótevőjének. - Nem csalódtam magában.

- Remélem, tartam fogja a szavát.

- Bízhat bennem, végül is barátok vagyunk.

- Nem emlékszem rá, hogy valaha is ilyen bizalmas kapcsolatban lettünk volna - hűtötte le a férfi lelkesedését Flynn.

Vernon örömmámorát azonban semmivel sem lehetett csillapítani. Amikor az unokahúgához fordult, Agnes azt hitte, búcsúzásképpen néhány rokonhoz méltó szót akar hozzá intézni. Nagybátyjának viszont egészen más jutott az eszébe.

- Vitess át Santa Barbarába! - utasította kurtán.

A lány nem akarta megtagadni a kérés teljesítését.

- Carlos úgyis megy élelmiszerért, rögtön szólok neki.

- Majd én szólok - emelte fel a házi telefon kagylóját Flynn.

Agnes bölcsebbnek bizonyult, mint a nagybátyja. Bár Vernon átnézett rajta, ő nem követte a példáját.

- Tudom, hogy nem szereted ezt a szigetet - búcsúzott tőle - de ha véletlenül mégis kedved támad iderepülni, a szállodában bármikor szívesen fogadunk.

- Egyszer majd meglátogatlak - mondta a nagybátyja, s már igyekezett is kifelé. Félt, hogy lemarad Carlos csónakjáról.

Amikor becsukódott mögötte az ajtó, a lány felsóhajtott, zsebre dugta a kezét, és Flynnhez fordult.

- Miért ajánlottál föl neki ilyen bődületes összeget?

- Azért, hogy ne járjon a nyakadra.

- Egy év alatt el fogja verni az egészet.

- Lehet. De az is előfordulhat, hogy fél év múlva már adóssága lesz.

- Akkor mit fogsz csinálni? - firtatta Agnes.

- Megbízom valami munkával, és ha tisztességesen elvégzi, fizetést kap érte.

A lány aggodalmaskodott.

- Vernonnak fogalma sincs a munkáról, soha életében nem dolgozott.

- Ha rászorul, össze fogja szedni magát, elvégre felnőtt ember. Tőled a jövőben semmit sem követelhet - jelentette ki Flynn.

- Ezt értem, de mégiscsak a rokonom, és...

A férfi Agnes elé lépett, majd két keze közé fogta az arcát.

- Neked nagyon sok rokonod van - mondta visszafogott hangon. – Mary, James, az édesanyám, Brenna... hogy magamról ne is beszéljek.

Amint észrevette, mennyi őszinte szeretet tükröződik a férje szemében, Agnes ajka megremegett.

- Tudom, Flynn... És sohasem fogom elfelejteni, amit értem tettél...

- Én mindent a közös jövőnkért tettem.

- Szóval...

- Igen - szakította félbe a férfi, és szájon csókolta a feleségét.

Miután kibontakoztak az ölelésből, Agnes szeme csillogni kezdett.

- Valld be, az jár a fejedben, hogy Vernon részesedését is az én nevemre iratod át!

Flynn meghökkent.

- Ezt honnan veszed?

A lány hamiskásan mosolygott.

- Többéves házasság után egy nő ismeri annyira a férjét, hogy az efféle furfangokra rájöjjön. Még akkor is, ha minden egyébről elfeledkezett.

- Erre most tényleg rájöttél - nevetett föl a férfi.
Agnes Flynn nyakára kulcsolta a karját.

- Tudom, hogy tegnap szörnyen viselkedtem. Már nem érdekes, hogy mitől dühödtem meg, de most iszonyatosan szégyellem magamat. Kérlek szépen, hogy bocsáss meg!

A férfi megsimogatta a lány haját.

- Én kérek bocsánatot tőled. Igazad volt, mindent rögtön el kellett volna mondanom neked. Brenna már jó néhányszor megrótt az önfejűségemért. Szerinte azt képzelem, hogy mások nevében is helyesen döntök, akkor is, ha ki sem kérem a véleményüket.

- Brenna a vesédbe lát.

- Igen, de mit csináljak? Sajnos,ilyen vagyok, és félek, hogy már nem is tudok megváltozni.

Agnes gyengéden végighúzta mutatóujját Flynn száján.

- Nem is kell - suttogta. - Én ezt az önfejű, konok Flynn Parkett szeretem.

A napsugarak záporoztak a betonra, a magasban kristálytisztán ragyogott az égbolt. A terepjáró rákanyarodott a leszállópályára. Flynn némileg csökkentette a kocsi sebességét. Agnes mellette ült, bal kezét a férje combján nyugtatta.

- Szóval emlékszel még, hogy mit mondtál, amikor ránk ereszkedett a köd? - kérdezte a férfi.

- Igen.

- Hajlandó vagy megismételni?

- Azt mondtam, sajnálom, hogy nem láthatjuk azokat a sziklákat, ahol a szüleimet a baleset érte.

- Tényleg sajnáltad? - vetett egy pillantást Flynn a feleségére.

- Tényleg.

- Azt is tudod, hogy miért?

- Azért, mert meggyőztél, hogy bátran szembe kell néznem és végleg le kell számolnom a múlttal.

- Sikerült?

- Azt hiszem, igen.

A hátralevő utat szótlanul tették meg. A leszállópálya végén a férfi egy kitaposott földútra kanyarodott a terepjáróval. Amikor feltűnt a koszorúra emlékeztető sziklák sora, Agnes elhúzta a kezét Flynn combjáról.

- Légy szíves, itt állj meg!

Férje egy bozótos szegélyéhez kormányozta a kocsit, leállította a motort, és kisegítette őt az ülésről. Kéz a kézben mentek a rettegett sziklákhoz, majd Flynn hátrahúzódott, nem akarta zavarni Agnest a kínzó emlékek felelevenítése közben.

A lány hosszú percekig komoran állt, maga elé meredt, a félelemnek és szorongásnak azonban nyoma sem látszott rajta.

A férfi később melléje lépett, s átkarolta a vállát.

- A temetés után Mary és James kijött ide, és a roncsoknak azokat a maradványait, amelyeket a mentőalakulat hátrahagyott, gondosan összegyűjtötték, és abban a szobában rejtették el, amelyet te mindig zárva tartasz.

- Ezt honnan tudod? - pillantott, rá Agnes.

- Tőlük.

- Nekem eddig egy szót sem szóltak erről.

- Nem akartak fölzaklatni vele.

A lány újra a sziklákra nézett. A kőhalmaz rozsdavörösen pompázott a napfényben. Agnes hirtelen megrázkódott, zsebkendőjével kitörölte a könnyet a szeméből, azután Flynnre mosolygott.

- Gyere, menjünk le a partra! - nyújtotta felé a kezét.

Egy szűk ösvényen ereszkedtek le a vízhez.

- Arra gondoltam - szólalt meg a férfi hogy a szüleid emlékére egy kápolnát építtetek ide.
Agnes annyira meghatódott, hogy kis híján újra eleredt a könnye.

- Képzeld el - folytatta Flynn - ebben a varázslatos környezetben hány fiatal pár állna boldogan az oltár elé, hogy örök hűséget fogadjon egymásnak! - Agnesre pillantott. - Nekünk kellene kezdeni, hiszen bennünket csak az anyakönyvvezető adott össze.

Amikor megpillantották, az óceán örökösen háborgó hullámait, a lány hirtelen megállt, szembefordult a férfival, és átölelte.

- Flynn... Nagyon szeretlek.

- Én is téged.

- Ezt most hallom először.

Flynn összeráncolta a homlokát.

- Már elfelejtetted, hogy bevallottam, nélküled el sem tudom képzelni az életemet?

- Az egyszer volt.

- Szeretnéd, ha többször mondanám?

- Igen. Ahányszor csak eszedbe jut.

A férfi Agnes fölé hajolt, és száját szenvedélyesen a lány ajkára szorította. Amikor fölemelte a fejét. Flynn Parker elmosolyodott.

- San Francisco miatt pedig ne aggódj! A vállalat irodáit áttelepítem Santa Barbarába. Veled fogok lakni itt, a szigeten.

A lány alig hitt a fülének. Olyan boldogság kerítette hatalmába, amelyhez foghatót még sohasem érzett.

- Ezt komolyan mondod?

- Komolyabban már nem is mondhatnám.

Agnes repeső örömmel karolta át a férjét, s lábujjhegyre emelkedett, hogy ismét csókra kínálja föl az ajkát.

- Előbb légy szíves, bontsd le a kontyodat! - kérte Flynn. - Imádom, amikor lobog a hajad a szélben.

